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Esta edición contiene informaciones para el período del 1.3.2006 al 30.4.2006 inclusive.

Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1. 3. 2006 do 30. 4. 2006.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 1.3.2006 til den 30.4.2006 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1.3.2006 bis 30.4.2006.

Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.3.2006 kuni 30.4.2006 kohta

H παρ��σα �κδ�ση περι�ει πληρ���ρ�ες για τη ρ�νικ� περ��δ� απ� 1.3.2006 �ως και 30.4.2006.

This edition contains all information for the period 1.3.2006 to 30.4.2006.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1.3.2006 au 30.4.2006 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dall’1.3.2006 al 30.4.2006 incluso.

Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.3.2006 lidz 30.4.2006.

Siame numeryje pateikta visa 2006 03 01–2006 04 30 informacija laikotarpio.

Ez a kiadvány a 2006.3.1 és 2006.4.30 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.

Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill-1.3.2006 sat-30.4.2006.

Deze editie bevat informatie over de periode van 1.3.2006 tot en met 30.4.2006.

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.3.2006 do 30.4.2006.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1.3.2006 a 30.4.2006, inclusive.

Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.3.2006 do 30.4.2006.

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.3.2006 do 30.4.2006.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.3.2006–30.4.2006.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.3.2006–30.4.2006.
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πρ�στασ�ας / Table I.1: Applications for Community protection / Table I.1: Demandes de protection communautaire / Tabella I.1: Domande di tutela
comunitaria / I.1. tabula: Pieteikumi Kopienas aizsardzibai / I.1 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos Bendrijoje / Táblázat I.1: Közösségi oltalmi

kérelmek / Tabella I.1: Applikazzjonijiet ghal protezzjoni Komunitarja / Tabel I.1: Aanvragen van een communautair kwekersrecht / Tabela I.1: Wnioski
o ochronπ wspólnotow∏ / Quadro I.1: Pedidos de protecção comunitária / TabuLka I.1: Prihlásky na udelenie ochrany Spolocenstva / Tabela I.1:

Prijave za podelitev varstva Skupnosti / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla / Tabell I.1: Ansökningar om växtförädlarrätt

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number / Numéro
de dossier / Numero di pratica / Dokumenta
numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt /
Número de processo / Císlo spisu / Stevilka prij-
ave / Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Fecha de solicitud / Datum podání zádosti /
Ansøgningsdato / Antragstag / Taotluse kuupäev /
Ηµερ�µην�α α�τησης / Date of application / Date
de demande / Data della domanda / Pieteikuma ie-
sniegsanas datums / Paraiskos data / A kérelem
benyújtásának dátuma / Id-Data ta’ applikazzjoni /
Datum van aanvraag / Data wniosku / Data do pe-
dido / Dátum podania prihlásky / Datum prijave /
Hakemuksen jättöpäivä / Ansökningsdag 

c: Fecha del derecho de prioridad / Datum práva
prednosti / Prioritetsdato / Tag des Zeitvorrangs /
Prioriteedikuupäev / Ηµερ�µην�α πρ�τε-
ραι�τητας / Date of priority / Date du droit de
priorité / Data prioritaria / Prioritates datums /
Pirmumo nustatymo data / Elsöbbség dátuma / Id-
Data ta’ prijorità / Datum recht van voorrang / Data
pierwszenstwa / Data do direito de prioridade /
Dátum priority / Datum prednostne pravice /
Etuoikeuspäivä / Prioritetsdag

Designación provisional / Predbezny název / Foreløbig
betegnelse / Vorläufige Bezeichnung / Ajutine sordi-
nimi / Πρ�σωριν� περιγρα�� / Provisional designa-
tion / Désignation provisoire / Designazione provvi-
soria / Provizoriskais nosaukums / Laikinas pavadini-
mas / Ideiglenes megnevezés / Dezinjazzjoni provi-
zorja / Voorlopige aanduiding / Tymczasowe oznacze-
nie / Designação provisória / Docasné oznacenie /
Zacasna oznaka / Väliaikainen nimi / Preliminär
beteckning

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller / Taotleja
/ Αιτ�ν / Applicant / Demandeur / Richiedente /
Pretendents / Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca /
Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja /
Förädlare

c. Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis /
Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö /
Ombud

1 32

1 32 1 32

Allium cepa (Cepa group)
a: 2006/0464 a: 04075 wyl 77-5128a
b:08/03/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0465 a: 04075 wyl 77-5128b
b:08/03/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0466 a: 04075 wyl 77-5168b
b:08/03/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0467 a: 04075 wyl 77-5168a
b:08/03/2006 b:04075
c: c: 02329

Alstroemeria L.
a: 2006/0804 a: 03783 va07
b:29/03/2006 b:03783
c: c:

a: 2006/0805 a: 03783 ta43
b:29/03/2006 b:03783
c: c:

a: 2006/0806 a: 03783 sa141
b:29/03/2006 b:03783
c: c:

a: 2006/0807 a: 03783 j12
b:29/03/2006 b:03783
c: c:

a: 2006/0808 a: 03783 k34
b:29/03/2006 b:03783
c: c:

a: 2006/0809 a: 03783 ta29
b:29/03/2006 b:03783
c: c:
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a: 2006/0939 a: 02460 12888-1
b:19/04/2006 b:02460
c: c:

a: 2006/0940 a: 03783 va01
b:20/04/2006 b:03783
c: c:

a: 2006/0941 a: 03783 k203
b:20/04/2006 b:03783
c: c:

a: 2006/0960 a: 03783 j501
b:24/04/2006 b:03783
c: c:

Anthurium Schott.
a: 2006/0350 a: 04750 avo no. 100
b:22/03/2006 b:04750
c: c:

a: 2006/0351 a: 04750 avo no. 443
b:22/03/2006 b:04750
c: c:

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
a: 2006/0670 a: 03491 2001-371
b:04/04/2006 b:01561
c: c: 02318

a: 2006/0671 a: 00402 giorgia
b:06/03/2006 b:00491
c: c: 00443

Aster ageratoides Turcz.
a: 2006/0732 a: 03564 starshine
b:17/03/2006 b:03564
c: c: 00420

Begonia-Elatior-Hybrids
a: 2006/0769 a: 00856 bbruby
b:24/04/2006 b:00856
c: c: 00420

Begonia boliviensis A. DC.
a: 2006/0884 a: 01511 br7
b:10/04/2006 b:01511
c: c: 01110

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll
a: 2006/0279 a: 03316 hi 0380
b:07/03/2006 b:03316
c: c: 02296

a: 2006/0280 a: 03316 hi 0411
b:07/03/2006 b:03316
c: c: 02296

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC
a: 2006/0830 a: 04071 bd-2000 (277)
b:30/03/2006 b:04426/00935
c: c: 00082

Brassica juncea L.
a: 2006/0747 a: 04640 tz 6063
b:30/03/2006 b:04640
c: c: 01001

Brassica oleracea L. convar. oleracea var. gemmifera DC
a: 2006/0697 a: 04075 sma 53-3761
b:13/03/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0698 a: 04075 sma 53-3762
b:13/03/2006 b:04075
c: c: 02329

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2005/2179 a: 00143 dsv-sr 02201
b:06/03/2006 b:00143
c: c: 03163

a: 2006/0634 a: 04197 egc301
b:02/03/2006 b:04197
c: 22/03/2005 c:

a: 2006/0653 a: 00044 1592-200
b:06/03/2006 b:00045
c: c: 05145

a: 2006/0708 a: 02409 hr 02.130
b:02/03/2006 b:00689/02409
c: c:

a: 2006/0709 a: 02409 hsi 1837
b:21/03/2006 b:00689/02409
c: c:

a: 2006/0710 a: 02409 hsk 646
b:21/03/2006 b:00689/02409
c: c:

a: 2006/0734 a: 02409 hr 02.009
b:16/03/2006 b:02409
c: c:

a: 2006/0739 a: 00143 wrg 227
b:20/03/2006 b:00143
c: c: 03163

a: 2006/0740 a: 00143 wrh 250
b:20/03/2006 b:00143
c: c: 03163

a: 2006/0839 a: 03602 rnx1206
b:31/03/2006 b:03602
c: c: 03570

a: 2006/0840 a: 03602 rnx1208
b:31/03/2006 b:03602
c: c: 03570

a: 2006/0841 a: 03602 rnx1209
b:31/03/2006 b:03602
c: c: 03570

Calibrachoa
a: 2006/0821 a: 04071 9st13-11 (439)
b:30/03/2006 b:03490/04641
c: c: 00082

a: 2006/0822 a: 04071 9st40 (501)
b:30/03/2006 b:04641
c: c: 00082

a: 2006/0823 a: 04071 rp22 (62)
b:30/03/2006 b:03490
c: c: 00082

a: 2006/0824 a: 04071 9or26 (499)
b:30/03/2006 b:04641
c: c: 00082

Campanula portenschlagiana Schult
a: 2006/1003 a: 02849 pkmp06
b:25/04/2006 b:04373
c: c:
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Celosia L.
a: 2006/0938 a: 03066 2004-10
b:18/04/2006 b:05448
c: c: 00423

Chenopodium L.
a: 2006/0874 a: 03075 pasto
b:07/04/2006 b:03075
c: c: 00420

Chlorophytum orchidastrum Lindl.
a: 2006/0914 a: 04560 pp0004
b:18/04/2006 b:04560
c: c: 01903

Chrysanthemum
a: 2005/1769 a: 04967 astrix
b:06/03/2006 b:04967
c: c:

a: 2006/0623 a: 00025 46281
b:02/03/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/0624 a: 00025 46812
b:02/03/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/0625 a: 00025 55249 k611
b:02/03/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/0661 a: 00301 po35-06
b:06/03/2006 b:00301
c: c:

a: 2006/0662 a: 00301 po36-06
b:06/03/2006 b:00301
c: c:

a: 2006/0663 a: 00301 po40-06
b:06/03/2006 b:00301
c: c:

a: 2006/0664 a: 00301 po34-06
b:06/03/2006 b:00301
c: c:

a: 2006/0665 a: 00301 po37-06
b:06/03/2006 b:00301
c: c:

a: 2006/0666 a: 00301 po33-06
b:06/03/2006 b:00301
c: c:

a: 2006/0667 a: 00301 po32-06
b:06/03/2006 b:00301
c: c:

a: 2006/0668 a: 00301 po38-06
b:06/03/2006 b:00301
c: c:

a: 2006/0669 a: 00301 co39-06
b:06/03/2006 b:00301
c: c:

a: 2006/0688 a: 00638 br 02.27.1
b:10/03/2006 b:00638
c: c: 00423

a: 2006/0689 a: 00638 anlymp yellow
b:10/03/2006 b:00638
c: c: 00423

a: 2006/0692 a: 00116 cba38
b:13/03/2006 b:00852
c: c: 00852

a: 2006/0693 a: 00121 cherry yoirvine
b:13/03/2006 b:01653
c: c: 00423

a: 2006/0694 a: 00121 pink yoirvine
b:13/03/2006 b:01653
c: c: 00423

a: 2006/0695 a: 00121 red yoirvine
b:13/03/2006 b:01653
c: c: 00423

a: 2006/0696 a: 00121 yellow yoirvine
b:13/03/2006 b:01653
c: c: 00423

a: 2006/0767 a: 00320 02.6418.02
b:27/03/2006 b:04737
c: c: 00423

a: 2006/0898 a: 00121 sunny yotasha
b:27/04/2006 b:03171
c: c: 00423

a: 2006/0899 a: 00121 yoolympia
b:11/04/2006 b:01653
c: c: 00423

a: 2006/0900 a: 00121 yoottawa
b:11/04/2006 b:01653
c: c: 00423

a: 2006/0901 a: 00121 yosherwood
b:11/04/2006 b:01653
c: c: 00423

a: 2006/0933 a: 00301 po41-06
b:18/04/2006 b:00301
c: c:

a: 2006/0934 a: 00301 po42-06
b:18/04/2006 b:00301
c: c:

a: 2006/0962 a: 00025 61426
b:24/04/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/0963 a: 00025 20880 white l402
b:24/04/2006 b:00025
c: c:

Citrus L.
a: 2006/0947 a: 05449 t-507
b:21/04/2006 b:05449
c: c:

Clematis L.
a: 2006/0915 a: 05445/05444 stolwijk gold
b:18/04/2006 b:05446
c: c: 00423

a: 2006/1043 a: 00081/03336 evipo037
b:28/04/2006 b:00081/03336
c: c:
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Cucumis melo L.
a: 2006/0638 a: 04075 wsh 39-1046an
b:03/03/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0758 a: 03325 mp1218
b:23/03/2006 b:03325
c: c:

Cucurbita pepo L.
a: 2006/0818 a: 05424 gskak1
b:30/03/2006 b:05426
c: c: 05425

a: 2006/0819 a: 05424 gsk261
b:30/03/2006 b:05425
c: c: 05425

a: 2006/0820 a: 05424 armin
b:30/03/2006 b:05425
c: c: 05425

Cuphea hyssopifolia Humb., Bonpl. et Kunth
a: 2006/0167 a: 04225 lemon squash
b:13/03/2006 b:05328
c: c: 00165

Dahlia Cav.
a: 2006/0152 a: 05319 eternal snow
b:18/04/2006 b:04778
c: c: 02334

a: 2006/0327 a: 05340 elise
b:15/03/2006 b:05341
c: c: 02334

Dianthus L.
a: 2006/0727 a: 04842 wp 06 parnia
b:13/04/2006 b:04842
c: c: 05207

Dianthus caryophyllus L.
a: 2006/0833 a: 01334 megu
b:30/03/2006 b:01334
c: c:

a: 2006/0846 a: 00182 ws03-5
b:31/03/2006 b:00182
c: c:

a: 2006/0847 a: 00182 wsp02-8
b:31/03/2006 b:00182
c: c:

a: 2006/0932 a: 00150 visensi
b:18/04/2006 b:00150
c: c: 00096

a: 2006/1005 a: 01334 967 pfg
b:26/04/2006 b:01587
c: c:

a: 2006/1006 a: 01334 2001 pfb 1
b:26/04/2006 b:01334
c: c:

a: 2006/1007 a: 01334 2000 pc 4
b:26/04/2006 b:01334
c: c:

a: 2006/1008 a: 01334 2002 pr 3
b:26/04/2006 b:01334
c: c:

a: 2006/1009 a: 01334 2002 pr 5
b:26/04/2006 b:01334
c: c:

Echinacea purpurea (L.) Moench
a: 2006/0324 a: 04403 harvest moon
b:27/04/2006 b:04403
c: c: 02334

a: 2006/0326 a: 04403 sundown
b:27/04/2006 b:04403
c: c: 02334

a: 2006/0687 a: 05204 pink shuttles
b:10/03/2006 b:05204
c: c: 03638

a: 2006/0879 a: 01903 green envy
b:18/04/2006 b:05439
c: c:

a: 2006/0880 a: 05204 ec 551-346
b:10/04/2006 b:05204
c: c: 00423

a: 2006/0881 a: 05204 ec 301-36
b:10/04/2006 b:05204
c: c: 00423

a: 2006/0882 a: 05204 ec 302-16
b:10/04/2006 b:05204
c: c: 00423

a: 2006/0885 a: 05440 elton knight
b:10/04/2006 b:05440
c: c: 01110

Eryngium L.
a: 2006/0159 a: 04301 allenba4
b:19/01/2005 b:04301
c: c:

Erysimum linifolium (Pers.) J.Gay
a: 2006/0957 a: 05450 jenny brook
b:21/04/2006 b:05450
c: c: 00423

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
a: 2006/0770 a: 00012 fispoin 177
b:27/03/2006 b:00377
c: c:

Festuca pratensis Huds.
a: 2006/0741 a: 05115 fp 9902
b:20/03/2006 b:05115
c: c: 05142

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2006/0222 a: 00659 driscoll sausalito
b:24/03/2006 b:03354/01722/

03860/01941
c: 10/11/2005 c: 01151

a: 2006/0223 a: 00659 driscoll bonaire
b:24/03/2006 b:01940
c: 04/10/2005 c: 01151

a: 2006/0224 a: 00659 driscoll ojai
b:24/03/2006 b:03860/01153
c: 04/10/2005 c: 01151
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a: 2006/0537 a: 05381 awaitumo
b:10/04/2006 b:05384/05385/

05383
c: c: 05382

a: 2006/0617 a: 02264 ps.01-s4
b:17/03/2006 b:02264
c: c:

a: 2006/0814 a: 05421 kgsc158
b:30/03/2006 b:05421
c: c: 00011

a: 2006/0815 a: 05421 kgsc171
b:30/03/2006 b:05421
c: c: 00011

Fragaria vesca L.
a: 2006/0345 a: 05342 leo alba
b:10/03/2006 b:05342
c: c:

Freesia Eckl. ex. Klatt
a: 2006/0942 a: 03783 9651371p01
b:20/04/2006 b:03783
c: c:

Gerbera L.
a: 2006/0790 a: 01931 clarissa
b:28/03/2006 b:04231
c: c: 00443

a: 2006/0791 a: 01931 anastacia
b:28/03/2006 b:04231
c: c: 00443

a: 2006/0792 a: 01931 titina
b:28/03/2006 b:04231
c: c: 00443

a: 2006/0793 a: 01931 nunzia
b:28/03/2006 b:04231
c: c: 00443

a: 2006/0794 a: 01931 dany
b:28/03/2006 b:04231
c: c: 00443

a: 2006/0795 a: 01931 marta
b:28/03/2006 b:04231
c: c: 00443

a: 2006/0916 a: 00023 2988
b:18/04/2006 b:00023
c: c: 00024

Gladiolus L.
a: 2006/0648 a: 00358 s1-355
b:03/03/2006 b:00358
c: c:

a: 2006/0649 a: 00358 205
b:03/03/2006 b:00358
c: c:

a: 2006/0650 a: 00358 p0-368
b:03/03/2006 b:00358
c: c:

a: 2006/0651 a: 00358 s1-168
b:03/03/2006 b:00358
c: c:

a: 2006/0652 a: 00358 s1-396
b:03/03/2006 b:00358
c: c:

Guzmania Ruiz et Pav.
a: 2006/1041 a: 02658 durafire
b:27/04/2006 b:02658
c: c: 01903

Gypsophila L.
a: 2006/0895 a: 03671 146023
b:11/04/2006 b:03672
c: c: 00423

a: 2006/0896 a: 03671 146029
b:11/04/2006 b:03672
c: c: 00423

a: 2006/0897 a: 03671 148005
b:11/04/2006 b:03672
c: c: 00423

Hebe Comm ex. Juss.
a: 2006/0757 a: 05414 vero 1
b:23/03/2006 b:05414
c: c: 00441

Helianthus annuus L.
a: 2006/0720 a: 00260 45p60a
b:14/03/2006 b:00260
c: c: 02037

a: 2006/0721 a: 00260 le
b:14/03/2006 b:00260
c: c: 02037

Helleborus L.
a: 2006/0964 a: 02512 walhelivor
b:24/04/2006 b:02512
c: c:

Hippeastrum Herb.
a: 2006/0620 a: 01701 f2005pr
b:01/03/2006 b:01702
c: c: 00423

a: 2006/0756 a: 04342 night star
b:23/03/2006 b:04343
c: c: 00423

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2006/0095 a: 00038 lp 1036.5.00
b:24/01/2006 b:03756
c: c:

a: 2006/0451 a: 04105 nfc fm94-1
b:06/03/2006 b:04105
c: c: 04961

a: 2006/0635 a: 04729 pf 17048-51
b:02/03/2006 b:04729
c: c:

a: 2006/0636 a: 04105 nfc 403-58
b:02/03/2006 b:04105
c: c: 04961

a: 2006/0637 a: 04105 nfc 403-56
b:02/03/2006 b:04105
c: c: 04961

a: 2006/0658 a: 03219 a 0634
b:06/03/2006 b:03219
c: c:
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a: 2006/0705 a: 02409 s.18223
b:02/03/2006 b:02409
c: c:

a: 2006/0735 a: 02409 csbc 1838-12-18-2
b:06/04/2006 b:02988
c: c:

a: 2006/0736 a: 02409 csbc 3170-12
b:06/04/2006 b:03889
c: c:

a: 2006/0737 a: 02409 csbc 4061.1
b:06/04/2006 b:03889
c: c:

a: 2006/0738 a: 02409 csbc 2432.79
b:06/04/2006 b:03889
c: c:

a: 2006/0748 a: 00939 ac 99/077/13
b:21/03/2006 b:05409/05410
c: c:

a: 2006/0861 a: 00135 sj 2260
b:03/04/2006 b:00135
c: c:

a: 2006/0862 a: 00135 sj 3065
b:03/04/2006 b:00135
c: c:

a: 2006/0863 a: 00135 sj 007298
b:03/04/2006 b:00135
c: c:

a: 2006/0864 a: 00135 sj 008254
b:03/04/2006 b:00135
c: c:

a: 2006/0865 a: 00135 sj 011095
b:03/04/2006 b:00135
c: c:

a: 2006/0869 a: 02761 nsl 02-4035
b:06/04/2006 b:02761
c: c: 01394

a: 2006/0870 a: 02761 nsl 00-6177
b:06/04/2006 b:02761
c: c: 01394

a: 2006/0929 a: 00731 nord 02/2338
b:18/04/2006 b:03760
c: c: 03760

a: 2006/0930 a: 00731 nord 00/2404
b:18/04/2006 b:03760
c: c: 03760

Hydrangea macrophylla (Thunb.) 
Ser. subsp. serrata (Thunb.) Makino

a: 2006/0887 a: 02903 opri 301
b:10/04/2006 b:05441
c: c: 05447

Hypericum x inodorum Willd.
a: 2006/0724 a: 04301 allhy3201
b:28/02/2006 b:04301
c: c:

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2006/0842 a: 03226 grüneu 21
b:31/03/2006 b:03226
c: c: 00441

a: 2006/0843 a: 03226 grüneu 23
b:31/03/2006 b:03226
c: c: 00441

a: 2006/0844 a: 03226 grüneu 24
b:31/03/2006 b:03226
c: c: 00441

a: 2006/0845 a: 03226 grüneu 25
b:31/03/2006 b:03226
c: c: 00441

Jamesbrittenia O. Kuntze
a: 2006/0726 a: 00164 britney maroon
b:15/03/2006 b:00505
c: c: 00423

Kalanchoë Adans.
a: 2006/0768 a: 00432 kj 2003 0638 3
b:27/03/2006 b:00123
c: c: 00423

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a: 2006/0755 a: 00432 kj 2004 2227
b:22/03/2006 b:00123
c: c: 00423

a: 2006/0958 a: 00432 kj 2002 0878
b:21/04/2006 b:00123
c: c: 00423

Lactuca sativa L.
a: 2006/0639 a: 04075 rs 08840493
b:03/03/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0640 a: 04075 rs 08846990
b:03/03/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0641 a: 04075 rs 08840494
b:03/03/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0796 a: 04075 rs 08845487
b:28/03/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0797 a: 04075 rs 08834549
b:28/03/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0798 a: 04075 rs 08845475
b:28/03/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0802 a: 04943 50-0401021-b
b:28/03/2006 b:04943
c: c: 04113

a: 2006/0803 a: 04943 50-0301007-b
b:28/03/2006 b:04943
c: c: 04113

a: 2006/0943 a: 00031 bra 1154
b:20/04/2006 b:00031
c: c:
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a: 2006/0944 a: 00031 bva 1953
b:20/04/2006 b:00031
c: c:

a: 2006/0945 a: 00031 bra 3313
b:20/04/2006 b:00031
c: c:

a: 2006/0946 a: 00031 bra 30156
b:20/04/2006 b:00031
c: c:

Lavandula stoechas L.
a: 2006/0889 a: 01036 fair 10
b:10/04/2006 b:01036
c: c:

Limonium sinuatum (L.) Mill.
a: 2006/0811 a: 01334 sn-301
b:29/03/2006 b:01334
c: c:

Linum usitatissimum L.
a: 2006/0699 a: 03361/01176 jt/7865/2/3
b:25/04/2006 b:03361/01176
c: c:

Lolium perenne L.
a: 2006/0742 a: 05115 zlp 98-437
b:20/03/2006 b:05115
c: c: 05142

a: 2006/0753 a: 05115 zlp 93-199
b:22/03/2006 b:05115
c: c: 05142

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
a: 2006/0905 a: 04075 chi 150-4001
b:12/04/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0906 a: 04075 fir 150-2013
b:12/04/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0907 a: 04075 fir 150-2022
b:12/04/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0908 a: 04075 fir 150-2027
b:12/04/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0909 a: 04075 fir 150-2028
b:12/04/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0910 a: 04075 fir 150-2036
b:12/04/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0911 a: 04075 fir 10-8028
b:12/04/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0953 a: 04075 ppr 23-2259
b:21/04/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0954 a: 04075 psq 23-2264
b:21/04/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0955 a: 04075 psq 23-2265
b:21/04/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/0956 a: 04075 psq 24-2008
b:21/04/2006 b:04075
c: c: 02329

Malus Mill.
a: 2006/0642 a: 00303 hy32.1
b:14/03/2006 b:00303
c: c:

a: 2006/0766 a: 00127 fujiko
b:27/03/2006 b:05418/00622
c: c: 00443

Mangifera indica L.
a: 2006/0660 a: 01306/04679 shelly (14/63)
b:06/03/2006 b:05398/05399/

05400
c: c: 00441

Mandevilla Lindl.
a: 2006/0827 a: 04071 m9-4 (175)
b:30/03/2006 b:04426/03490
c: c: 00082

Mecardonia Ruiz et Pav.
a: 2006/0829 a: 04071 935-a (579)
b:30/03/2006 b:00935
c: c: 00082

Medicago sativa L.
a: 2006/1044 a: 04176 bar ms 8p2439
b:28/04/2006 b:04176
c: c: 00133

Muehlenbeckia complexa (A. Cunn.) Meisn.
a: 2006/0849 a: 05430 dug 01/05
b:31/03/2006 b:05430
c: c: 00003

Nemesia foetens Vent.
a: 2006/0810 a: 01801 celine
b:29/03/2006 b:01801
c: c: 04599

Ocimum basilicum L.
a: 2006/0746 a: 01001 tz 5029
b:04/04/2006 b:01001
c: c:

Oryza sativa L.
a: 2006/0104 a: 05311 ulisse
b:21/03/2006 b:05311
c: c:

a: 2006/0800 a: 05311 sp 55
b:29/03/2006 b:05311
c: c:

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 2006/0691 a: 03116 kleoe05521
b:13/03/2006 b:03116
c: c:

a: 2006/0850 a: 02374 sumost 03
b:31/03/2006 b:02374
c: c: 00441

a: 2006/0851 a: 02374 sumost 04
b:31/03/2006 b:02374
c: c: 00441
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a: 2006/0852 a: 02374 sumost 05
b:31/03/2006 b:02374
c: c: 00441

a: 2006/0853 a: 02374 sumost 07
b:31/03/2006 b:02374
c: c: 00441

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton
a: 2006/0672 a: 03116 klepp05117
b:06/03/2006 b:03116
c: c:

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton
a: 2006/0673 a: 03116 klepz05129
b:06/03/2006 b:03116
c: c:

a: 2006/0674 a: 03116 klepz05137
b:06/03/2006 b:03116
c: c:

a: 2006/0675 a: 03116 klepz05141
b:06/03/2006 b:03116
c: c:

a: 2006/0676 a: 03116 klepz05148
b:06/03/2006 b:03116
c: c:

Petunia Juss.
a: 2006/0825 a: 01112/04071 mhp1-pr (478)
b:30/03/2006 b:04131/01239/

03667/04132/
00935

c: c: 00082

a: 2006/0826 a: 04071/01112 pf323-3(529)
b:30/03/2006 b:04132/03667/

04131
c: c: 00082

a: 2006/0856 a: 03116 kleph05112
b:03/04/2006 b:03116
c: c:

a: 2006/0857 a: 03116 kleph05115
b:03/04/2006 b:03116
c: c:

a: 2006/0961 a: 05062 05-1
b:24/04/2006 b:05062
c: c: 00423

a: 2006/1004 a: 04293 eppe rogint
b:26/04/2006 b:04293
c: c:

Philodendron (Schott) corr.Schott.
a: 2006/0878 a: 04398 mdk11
b:07/04/2006 b:04398
c: c: 01903

Phalaenopsis Bl.
a: 2006/0626 a: 02001 nr. 1833
b:02/03/2006 b:02001
c: c: 00423

a: 2006/0627 a: 02001 nr. 1835
b:02/03/2006 b:02001
c: c: 00423

Phygelius E. Mey. ex Benth.
a: 2006/0867 a: 03423 passionate
b:05/04/2006 b:03423
c: c:

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2006/0706 a: 02409 sr 0290.7
b:02/03/2006 b:02409
c: c:

a: 2006/0707 a: 02409 sr 0242.10
b:02/03/2006 b:02409
c: c:

a: 2006/0799 a: 02299 v 37
b:26/04/2006 b:04526
c: c: 00420

Polygala L.
a: 2006/0754 a: 05412 polylap
b:22/03/2006 b:05412
c: c: 05413

Prunus armeniaca L.
a: 2006/0859 a: 03945 charisma
b:03/04/2006 b:03945
c: c: 03946

Prunus avium (L.) L.
a: 2006/0659 a: 04564 hl na 18/12-1
b:28/04/2006 b:04565
c: c: 01950

Prunus persica (L.) Batsch
a: 2006/0858 a: 03945 horizon
b:03/04/2006 b:03945
c: c: 03946

a: 2006/0990 a: 04628 03.07.01 nj – 
b:24/04/2006 b:01118/04629 asf 0404
c: c:

a: 2006/0991 a: 04628 01.21.89 nj – 
b:24/04/2006 b:01118/04629 asf 0209
c: c:

a: 2006/0992 a: 04628 01.16.13 nj – 
b:24/04/2006 b:01118/04629 asf 0211
c: c:

a: 2006/0993 a: 04628 03.12.03 nb – 
b:24/04/2006 b:01118/04629 asf 0321
c: c:

a: 2006/0994 a: 04628 03.12.74 nb – 
b:24/04/2006 b:01118/04629 asf 0426
c: c:

a: 2006/0995 a: 04628 02.07.13 nb – 
b:24/04/2006 b:01118/04629 asf 0227
c: c:

a: 2006/0996 a: 04628 02.10.61 nb – 
b:24/04/2006 b:01118/04629 asf 0328
c: c:

a: 2006/0997 a: 04628 03.05.139 pj – 
b:24/04/2006 b:01118/04629 asf 0441
c: c:

a: 2006/0998 a: 04628 03.05.142 pj – 
b:24/04/2006 b:01118/04629 asf 0443
c: c:
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a: 2006/0999 a: 04628 01.23.92 pbpl – 
b:24/04/2006 b:01118/04629 asf 0181
c: c:

a: 2006/1000 a: 04628 02.07.19 nbpl – 
b:24/04/2006 b:01118/04629 asf 0283
c: c:

a: 2006/1001 a: 04628 03.12.122 pbpl – 
b:24/04/2006 b:01118/04629 asf 0386
c: c:

a: 2006/1002 a: 04628 02.07.16 pbpl – 
b:24/04/2006 b:01118/04629 asf 0287
c: c:

Ribes nigrum L.
a: 2006/0752 a: 03410 s13-14-107
b:22/03/2006 b:00054
c: c: 02902

Rosa L.
a: 2006/0628 a: 00081 poulcas029
b:02/03/2006 b:00081
c: c:

a: 2006/0629 a: 00081 poulpah038
b:02/03/2006 b:00081
c: c:

a: 2006/0630 a: 00081 poulpal020
b:02/03/2006 b:00081
c: c:

a: 2006/0631 a: 00081 poulpal025
b:02/03/2006 b:00081
c: c:

a: 2006/0632 a: 00081 poulpah031
b:02/03/2006 b:00081
c: c:

a: 2006/0633 a: 00081 poulpal028
b:02/03/2006 b:00081
c: c:

a: 2006/0686 a: 00124 tan02474
b:10/03/2006 b:02261
c: c:

a: 2006/0868 a: 00124 tan01106
b:06/04/2006 b:02261
c: c:

a: 2006/0902 a: 00124 tan01541
b:12/04/2006 b:02261
c: c:

a: 2006/0948 a: 00709 kortumbon
b:21/04/2006 b:01368/01366/

01367
c: c: 00421

a: 2006/0949 a: 00709 korlippi
b:21/04/2006 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2006/0950 a: 00709 korhatari
b:21/04/2006 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2006/0951 a: 00709 kordruber
b:21/04/2006 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2006/0952 a: 00709 korvaky
b:21/04/2006 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

Rosmarinus officinalis L.
a: 2006/0888 a: 01036 chris 1
b:10/04/2006 b:01036
c: c:

Rubus idaeus L.
a: 2006/0816 a: 01067 bc 87-14-20
b:18/04/2006 b:05451
c: c: 00011

Saintpaulia ionantha H. Wendl.
a: 2006/0744 a: 05408 lis 601
b:20/03/2006 b:05408
c: c: 00003

a: 2006/0745 a: 05408 lis 602
b:20/03/2006 b:05408
c: c: 00003

Saxifraga x arendsii Engl.
a: 2006/0618 a: 03325 f 570-29
b:01/03/2006 b:03325
c: c:

a: 2006/0619 a: 03325 f 573-52
b:01/03/2006 b:03325
c: c:

Scoparia dulcis L.
a: 2006/0828 a: 04071 scm03 (443)
b:30/03/2006 b:03490
c: c: 00082

Sedum L.
a: 2006/0854 a: 03607 diamond edge
b:03/04/2006 b:03607
c: c: 00033

Solanum tuberosum L.
a: 2006/0347 a: 05343/02824 ve 98-74
b:08/03/2006 b:02824/05343
c: c:

a: 2006/0511 a: 00239 ar 93-84
b:09/03/2006 b:05370
c: c:

a: 2006/0512 a: 05371/05372 lp 92-6009
b:09/03/2006 b:05372/05371
c: c: 00239

a: 2006/0513 a: 00468 ma 93-69
b:09/03/2006 b:00468
c: c: 00239

a: 2006/0514 a: 00468 ma 92-23
b:09/03/2006 b:00468
c: c: 00239

a: 2006/0515 a: 05374/05375/ mu 90-1601
05378/05377/
05376/05373

b:27/03/2006 b:05379
c: c: 00239
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a: 2006/0517 a: 05470/05472/ si 92-5974
05471/05380/
05473

b:28/04/2006 b:01056
c: c: 00239

a: 2006/0518 a: 00239 ar 93-272
b:09/03/2006 b:05370
c: c:

a: 2006/0519 a: 00239 ar 92-314
b:09/03/2006 b:05370
c: c:

a: 2006/0654 a: 00315 250 102-97
b:24/03/2006 b:03388
c: c:

a: 2006/0655 a: 00315 285 101-97
b:24/03/2006 b:03388
c: c:

a: 2006/0722 a: 00456 ewelina
b:07/03/2006 b:02032
c: c:

a: 2006/0723 a: 00117 95-107-2
b:10/04/2006 b:03572
c: c:

a: 2006/0729 a: 00287 queen
b:17/03/2006 b:00921/01455
c: c:

a: 2006/0730 a: 00287 rubinett-k3592
b:17/03/2006 b:00921/01455
c: c:

a: 2006/0731 a: 00793/01282 1755-94
b:03/04/2006 b:00793/01282
c: c:

a: 2006/0750 a: 00054 88.p.24 d51
b:22/03/2006 b:00054
c: c: 02902

a: 2006/0751 a: 00054 97.z.98.a13
b:22/03/2006 b:00054
c: c: 02902

a: 2006/0765 a: 00118 unpl 9.742/7
b:24/03/2006 b:00118
c: c: 03572

a: 2006/0834 a: 00117 99-604-1
b:27/03/2006 b:03572
c: c:

a: 2006/0835 a: 00117 98-002-2
b:27/03/2006 b:03572
c: c:

a: 2006/0836 a: 00117 98-112-6
b:27/03/2006 b:03572
c: c:

a: 2006/0837 a: 00117 99-014-1
b:27/03/2006 b:03572
c: c:

a: 2006/0838 a: 00117 99-002-15
b:27/03/2006 b:03572
c: c:

a: 2006/0860 a: 03439 sl 93-813
b:03/04/2006 b:03439
c: c:

a: 2006/0890 a: 00456 bellinda
b:07/04/2006 b:02032
c: c:

Solidago L.
a: 2006/0725 a: 05405 sunran
b:28/02/2006 b:05405
c: c: 01589

Tillandsia cyanea Linden ex K. Koch
a: 2006/0886 a: 01514 t-112
b:10/04/2006 b:01514
c: c:

Torenia L.
a: 2006/0831 a: 04071 tcb2 (561)
b:30/03/2006 b:04131
c: c: 00082

Triticum durum Desf.
a: 2006/0759 a: 03924 a410-31
b:21/04/2006 b:03924
c: c: 04906

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2006/0678 a: 03304 rabt 0231
b:08/03/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0679 a: 03304 03st2023
b:08/03/2006 b:03889
c: c:

a: 2006/0680 a: 03304 03st2021
b:08/03/2006 b:03889
c: c:

a: 2006/0681 a: 03304 03st2017
b:08/03/2006 b:03889
c: c:

a: 2006/0682 a: 03304 pbi-03-0097
b:08/03/2006 b:03889
c: c:

a: 2006/0683 a: 03304 87042
b:29/03/2006 b:03556
c: c:

a: 2006/0685 a: 00186 sw 40214
b:10/03/2006 b:00917
c: c:

a: 2006/0700 a: 02409 sa 440
b:02/03/2006 b:02409
c: c:

a: 2006/0701 a: 02409 s.5663.13
b:02/03/2006 b:02409
c: c:

a: 2006/0702 a: 02409 sa 285
b:02/03/2006 b:02409
c: c:

a: 2006/0703 a: 02409 s.9741
b:02/03/2006 b:02409
c: c:
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a: 2006/0749 a: 02761 swasn 240
b:22/03/2006 b:05411
c: c: 03981

a: 2006/0761 a: 03384 olivart
b:07/04/2006 b:03384
c: c:

a: 2006/0801 a: 03884 schw 140-94-4
b:29/03/2006 b:03591
c: c:

a: 2006/0875 a: 00038 lp 410.2.00
b:31/03/2006 b:00038
c: 19/09/2005 c:

a: 2006/0876 a: 00038 lp 412.7.00
b:31/03/2006 b:00038
c: 19/09/2005 c:

a: 2006/0877 a: 00038 lp 413.8.00
b:31/03/2006 b:00038
c: 19/09/2005 c:

a: 2006/0912 a: 04757 hadm 06886
b:18/04/2006 b:00541
c: c:

a: 2006/0913 a: 04757 hadm 49271
b:18/04/2006 b:00541
c: c:

a: 2006/0965 a: 00143 leu 89/02
b:24/04/2006 b:00143
c: c: 03163

a: 2006/1040 a: 00186 sw 40239
b:27/04/2006 b:00917
c: c:

X Triticosecale W.
a: 2006/0684 a: 03304 ratr 0111
b:08/03/2006 b:03304
c: c:

Tulipa L.
a: 2006/0563 a: 04665 rode zorro
b:14/03/2006 b:04665
c: c:

a: 2006/1042 a: 05453/05454 annemarie’s 
b:27/04/2006 b:05453/05454 memory
c: c: 02334

Ulmus minor Mill.
a: 2006/0866 a: 00689 762
b:04/04/2006 b:00689
c: c: 00827

Vanda Jones ex R. Br.
a: 2006/0743 a: 05127 spcdw0510
b:20/03/2006 b:05127
c: c: 01903

Verbena L.
a: 2006/0832 a: 04071 t177-01-1 (498)
b:30/03/2006 b:02385
c: c: 00082

Verbascum L.
a: 2006/0817 a: 05423 flower of scotland
b:30/03/2006 b:05423
c: c: 03638

Vicia faba L.
a: 2006/0704 a: 02409 s.1061
b:02/03/2006 b:02409
c: c:

Vitis L.
a: 2006/0643 a: 01306 289
b:03/03/2006 b:01306
c: c: 03796

a: 2006/0644 a: 01306 710
b:03/03/2006 b:01306
c: c: 03796

a: 2006/0645 a: 01306 717
b:03/03/2006 b:01306
c: c: 03796

a: 2006/0646 a: 01306 670
b:03/03/2006 b:01306
c: c: 03796

a: 2006/0647 a: 01306 158
b:03/03/2006 b:01306
c: c: 03796

a: 2006/0812 a: 05419 tii/58
b:25/04/2006 b:05420
c: c:

a: 2006/0813 a: 05419 tii/62
b:25/04/2006 b:05420
c: c:

Wahlenbergia procumbens (Thunb.) A.DC.
a: 2006/0848 a: 05429 lund-01/05
b:31/03/2006 b:05429
c: c: 00003

Zantedeschia Spreng.
a: 2006/0621 a: 04917 00 044-8
b:01/03/2006 b:04332
c: c: 00423

a: 2006/0622 a: 04917 00 050-2
b:01/03/2006 b:04332
c: c: 00423

Zea mays L.
a: 2006/0656 a: 05397 tcf
b:06/03/2006 b:05397
c: c: 00927

a: 2006/0657 a: 05397 tsb
b:06/03/2006 b:05397
c: c: 00927

a: 2006/0711 a: 00260 226j598
b:22/03/2006 b:00260
c: c: 02037

a: 2006/0712 a: 00260 227v600
b:14/03/2006 b:00260
c: c: 02037

a: 2006/0713 a: 00260 228k573
b:14/03/2006 b:00260
c: c: 02037

a: 2006/0714 a: 00260 246v684
b:14/03/2006 b:00260
c: c: 02037

Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Κε��λαι� Ι / Chapter I / Chapitre I / Capitolo I / I noda§a / 
I skyrius / I. fejezet / Kapitolu I / Hoofdstuk I / Rozdzia¥ I / Capítulo I / Kapitola I / I. poglavje / Luku I / Kapitel I3/2006/32 15.06.2006



15.06.2006 3/2006/33

1 32 1 32

a: 2006/0715 a: 00260 269f518
b:14/03/2006 b:00260
c: 04/04/2005 c: 02037

a: 2006/0716 a: 00260 249d635
b:14/03/2006 b:00260
c: c: 02037

a: 2006/0717 a: 00260 339b519
b:14/03/2006 b:00260
c: 04/04/2005 c: 02037

a: 2006/0718 a: 00260 427f567
b:22/03/2006 b:00260
c: c: 02037

a: 2006/0719 a: 00260 427f785
b:14/03/2006 b:00260
c: c: 02037

a: 2006/0733 a: 00044 kw 3f182
b:17/03/2006 b:04309
c: c: 00575

a: 2006/0771 a: 04184 limavo2
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0772 a: 04184 limcfz126
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0773 a: 04184 limcov82
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0774 a: 04184 limdff1
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0775 a: 04184 limdia40
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0776 a: 04184 limffi1
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0777 a: 04184 limifr88
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0778 a: 04184 limivu7
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0779 a: 04184 limjml26
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0780 a: 04184 limmll110
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0781 a: 04184 limmm114
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0782 a: 04184 limmm115
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0783 a: 04184 limtvi77
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0784 a: 04184 limwcb69
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0785 a: 04184 limwfc65
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0786 a: 04184 limybi3941
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0787 a: 04184 limyd2182
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0788 a: 04184 limtba76125
b:05/04/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0789 a: 04184 up99c505
b:28/03/2006 b:04184
c: c: 01006

a: 2006/0903 a: 00044/04184 ab1
b:12/04/2006 b:00044/04184
c: c: 01006

a: 2006/0904 a: 00044/04184 bb14
b:12/04/2006 b:04184/00044
c: c: 01006

a: 2006/0917 a: 03889 17ivi7
b:18/04/2006 b:03889
c: c: 03139

a: 2006/0918 a: 03889 83dud7
b:18/04/2006 b:03889
c: c: 03139

a: 2006/0919 a: 03889 83idi1
b:18/04/2006 b:03889
c: c: 03139

a: 2006/0920 a: 03889 83iwi1
b:18/04/2006 b:03889
c: c: 03139

a: 2006/0921 a: 03889 91dud5
b:18/04/2006 b:03889
c: c: 03139

a: 2006/0922 a: 03889 94dud2
b:18/04/2006 b:03889
c: c: 03139

a: 2006/0923 a: 03889 bkwzu2d
b:18/04/2006 b:03889
c: c: 03139

a: 2006/0924 a: 03889 c3duq016
b:18/04/2006 b:03889
c: c: 03139

a: 2006/0925 a: 03889 c3idi228
b:18/04/2006 b:03889
c: c: 03139
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a: 2006/0926 a: 03889 c3ifi118
b:18/04/2006 b:03889
c: c: 03139

a: 2006/0927 a: 03889 c3iwi114
b:18/04/2006 b:03889
c: c: 03139

a: 2006/0928 a: 03889 16idh2
b:18/04/2006 b:03889
c: c: 03139

a: 2006/0967 a: 03304 r04104
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0968 a: 03304 r04053
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0969 a: 03304 r04028
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0970 a: 03304 r05001
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0971 a: 03304 r0221
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0972 a: 03304 r04050
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0973 a: 03304 r0307
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0974 a: 03304 r04072
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0975 a: 03304 r04068
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0976 a: 03304 r04108
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0977 a: 03304 r0203
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0978 a: 03304 r04060
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0979 a: 03304 r0306
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0980 a: 03304 r05102
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0981 a: 03304 r05056
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0982 a: 03304 r04026
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0983 a: 03304 r05104
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0984 a: 03304 r05015
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0985 a: 03304 r0308
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0986 a: 03304 r05032
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0987 a: 03304 r05033
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0988 a: 03304 r05020
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/0989 a: 03304 r05014
b:24/04/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/1010 a: 02907 da27
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1011 a: 02907 da28
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1012 a: 02907 gc21
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1013 a: 02907 gc28
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1014 a: 02907 tc53
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1015 a: 02907 tc19
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1016 a: 02907 tc23
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1017 a: 02907 tc34
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1018 a: 02907 da15
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1019 a: 02907 dp25
b:27/04/2006 b:02907
c: c:
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a: 2006/1020 a: 02907 tv04
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1021 a: 02907 wb17
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1022 a: 02907 wb26
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1023 a: 02907 wd51
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1024 a: 02907 ww25
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1025 a: 02907 tm09
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1026 a: 02907 tm65
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1027 a: 02907 tb26
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1028 a: 02907 tc20
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1029 a: 02907 tc91
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1030 a: 02907 da30
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1031 a: 02907 qw87
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1032 a: 02907 qw88
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1033 a: 02907 dl64
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1034 a: 02907 db16
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1035 a: 02907 dx12
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1036 a: 02907 dl62
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1037 a: 02907 da33
b:27/04/2006 b:02907
c: c:

a: 2006/1038 a: 02907 da34
b:27/04/2006 b:02907
c: c:
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Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
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λ�υ / File number / Numéro de dossier /
Numero di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu / Stevilka prijave / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

a: Propuesta de denominación de variedad / Návrh
oznacení odrudy / Forslag til sortsbetegnelse /
Vorschlag der Sortenbezeichnung / Sordinime ette-
panek / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposal for a variety denomination / Proposition de
dénomination variétale / Proposta di denominazione
varietale / Priekslikums s¶irnes nosaukumam /
Pasiulymas del veisles pavadinimo / Javaslat egy faj-
tanévre / Proposta ghal denominazzjoni ta’ varjetà /
Voorstel voor een rasbenaming / Propozycja nazwy
odmiany / Proposta de denominação varietal / Návrh
názvu odrody / Predlog za ime sorte / Ehdotus laji-
kenimeksi / Förslag till sortbenämningar

b (2): Designación provisional / Predbezny název /
Foreløbig betegnelse / Vorläufige Bezeichnung /
Ajutine sordinimi / Πρ�σωριν� περιγρα�� /
Provisional designation / Désignation provisoire /
Designazione provvisoria / Provizoriskais no-
saukums / Laikinas pavadinimas / Ideiglenes megne-
vezés / Dezinjazzjoni provizorja / Voorlopige aan-
duiding / Tymczasowe oznaczenie / Designação pro-
visória / Docasné oznacenie / Zacasna oznaka / Vä-
liaikainen nimi / Preliminär beteckning

c: F = Nombre de fantasía; C = Código / F = Vymyslené
jméno; C = Kód / F = Fantasinavn; C = Kode / F =
Phantasiename; C = Code / F = väljamõeldud nimi;
C = kood / F = Eleúqerj onomasía; C = Kwdikóv /
F = Fancy name; C = Code / F = Nom de fantaisie; C =
Code / F = Nome di fantasia; C = Codice / F =
Izdomats nosaukums; C = Kods / F = Isgalvotas vardas;
C = Koduotas / F = Fantázianév; C = Kód / F = Isem
Kummercjali C = Kodici / F = Fantasienaam; C = Code /
F = Nazwa fantazyjna; C = Kod / F = Denominação
de fantasia; C = Código / F = Vymyslené meno; C =
Kód / F = Domisljijsko ime; C = Koda / F = Keksitty
nimi (suuntaviivoissa “yleiskielinen nimi”); C = Koodi /
F = Fantasinamn; C = Kod

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas / Kérelmezö /
L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodawca /
Requerente / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter / Aretaja /
∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení / Befuld-
mægtiget / Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς /
Procedural representative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegen-
woordiger voor de procedure / Pe¥nomocnik / Repre-
sentante para efeitos processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö / Ombud 
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(1) Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení [clánek 59 odstavec 4, písmeno b) narízení (ES) c. 2100/94].
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der
Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du rè-
glement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants).
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu jsiru fi zmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59 (4) (b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (clen 59(4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).
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Adenium obesum (Forssk.) Roem. et Schult.
2004/0999 a: 05025 a: SITA

b:02565 b:am02
c: 01903 c: F

2004/1000 a: 05025 a: ANOUK
b:02565 b:am01
c: 01903 c: F

Ageratina altissima (L.) R. M. King et H. Rob.
2004/2209 a: 02619 a: MOERLADY

b:02619 b:moer318
c: c: F

Ajania pacifica Bremer et Humphries
2005/2540 a: 00195 a: KIBENGO

b:02483 b:bengo
c: c:

Allium cepa (Aggregatum Group)
2003/2225 a: 05301 a: CLASSICO

b:03665 b:ajs 12
c: c: F

Allium cepa (Cepa group)
2005/1390 a: 00237 a: SANTAMARIA

b:00237 b:bgs 228
c: c: F

2005/1391 a: 00237 a: NIETO
b:00237 b:bgs 224
c: c: F

2006/0464 a: 04075 a: WYL775128A
b:04075 b:wyl 77-5128a
c: 02329 c: C

2006/0465 a: 04075 a: WYL775128B
b:04075 b:wyl 77-5128b
c: 02329 c: C

2006/0466 a: 04075 a: WYL775168B
b:04075 b:wyl 77-5168b
c: 02329 c: C

2006/0467 a: 04075 a: WYL775168A
b:04075 b:wyl 77-5168a
c: 02329 c: C

Aloe vera (L.) Burm.f.
2004/0115 a: 04544 a: VARAL01

b:04544 b:sweet aloe
c: c: C

Alstroemeria L.
2006/0565 a: 03783 a: ZALSALUS

b:03783 b: j33
c: c: C

2006/0804 a: 03783 a: ZALSALAN
b:03783 b:va07
c: c: C

2006/0805 a: 03783 a: ZALSACHIC
b:03783 b: ta43
c: c: C

2006/0806 a: 03783 a: ZALSADEN
b:03783 b:sa141
c: c: C

2006/0807 a: 03783 a: ZALSAMON
b:03783 b: j12
c: c: C

2006/0808 a: 03783 a: ZALSADON
b:03783 b:k34
c: c: C

2006/0809 a: 03783 a: ZALSADOL
b:03783 b: ta29
c: c: C

2006/0939 a: 02460 a: KONPULSE
b:02460 b:12888-1
c: c: C

2006/0940 a: 03783 a: ZALSAFRO
b:03783 b:va01
c: c: C

2006/0941 a: 03783 a: ZALSAVUE
b:03783 b:k203
c: c: C

2006/0960 a: 03783 a: ZAPRIXAN
b:03783 b: j501
c: c: C

Anthurium-Andreanum-Hybrids
2004/0982 a: 01393 a: RIJN200135

b:01393 b: rijn200135
c: 01903 c: C

2004/0983 a: 01393 a: RIJN200130
b:01393 b: rijn200130
c: 01903 c: C

2004/0984 a: 01393 a: RIJN200023
b:01393 b: rijn200023
c: 01903 c: C

Apium graveolens L. var. dulce (Mill.) Pers
2005/2415 a: 00237 a: PREMIO

b:00237 b:bejo 2686
c: c: F

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2006/0671 a: 00402 a: GIORGIA

b:00491 b:giorgia
c: 00443 c: F

Aster ageratoides Turcz.
2006/0732 a: 03564 a: STARSHINE

b:03564 b:starshine
c: 00420 c: F

Aubrieta Adans.
2005/1043 a: 03325 a: AUDELBLEY

b:03325 b:e 0580-1
c: c: F

Begonia-Elatior-Hybrids
2005/0770 a: 04443 a: REINA

b:00555 b:a05-01
c: 00423 c: F

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll
2006/0279 a: 03316 a: HI 0380

b:03316 b:hi 0380
c: 02296 c: C

2006/0280 a: 03316 a: HI 0411
b:03316 b:hi 0411
c: 02296 c: C
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Bidens ferulifolia (Jacq.) DC
2006/0830 a: 04071 a: SUNBIDESUPA

b:00935/04426 b:bd-2000 (277)
c: 00082 c: F

Bistorta amplexicaulis (D.Don) Greene
2005/2369 a: 04898 a: ORANGO-

FIELD
b:04898 b:orange field
c: 03423 c: F

Brassica oleracea L. convar. oleracea var. gemmifera DC
2006/0697 a: 04075 a: SMA533761

b:04075 b:sma 53-3761
c: 02329 c: C

2006/0698 a: 04075 a: SMA533762
b:04075 b:sma 53-3762
c: 02329 c: C

Brachyglottis J.R. et G. Forst.
2004/0564 a: 02512 a: WALBRACH

b:02512 b:walbrach
c: c: F

Brassica napus L. emend. Metzg.
2005/2179 a: 00143 a: QUEEN

b:00143 b:dsv-sr 02201
c: 03163 c: F

2006/0634 a: 04197 a: ES ANTIGONE
b:04197 b:egc301
c: c: F

2006/0708 a: 02409 a: BAMBIN
b:02409/00689 b:hr 02.130
c: c: F

2006/0710 a: 02409 a: SUN
b:00689/02409 b:hsk 646
c: c: F

2006/0734 a: 02409 a: MENTION
b:02409 b:hr 02.009
c: c: F

2006/0739 a: 00143 a: BILLY
b:00143 b:wrg 227
c: 03163 c: F

2006/0740 a: 00143 a: EXOCET
b:00143 b:wrh 250
c: 03163 c: F

2006/0839 a: 03602 a: NK NEMAX
b:03602 b: rnx1206
c: 03570 c: F

2006/0840 a: 03602 a: NK OLEO
b:03602 b: rnx1208
c: 03570 c: F

2006/0841 a: 03602 a: NK BEAMER
b:03602 b: rnx1209
c: 03570 c: F

Calathea G. Mey.
2004/1888 a: 04942 a: HGV02

b:03777 b:hgv02
c: 01903 c: C

Calathea roseopicta (Linden) Regel
2004/1890 a: 04942 a: HGV03

b:03777 b:hgv03
c: 01903 c: C

Calathea warscewiczii (Mathieu ex Planch.) Körn.
2004/1889 a: 04942 a: HGV04

b:03777 b:hgv04
c: 01903 c: C

Calibrachoa
2006/0821 a: 04071 a: SUNBEL-

PISUPU
b:04641/03490 b:9st13-11 (439)
c: 00082 c: F

2006/0822 a: 04071 a: SUNBELFIRE
b:04641 b:9st40 (501)
c: 00082 c: F

2006/0823 a: 04071 a: SUNBELHOPI
b:03490 b: rp22 (62)
c: 00082 c: F

2006/0824 a: 04071 a: SUNBELORE
b:04641 b:9or26 (499)
c: 00082 c: F

Calluna vulgaris (L.) Hull
2004/1459 a: 01717 a: LUNOROSA

b:01717 b:nfg-cal1-04
c: 04516 c:

2004/1460 a: 01717 a: LUNOWEISS
b:01717 b:nfg-cal1-01
c: 04516 c:

2004/1461 a: 01717 a: LUNOLILA
b:01717 b:nfg-cal1-05
c: 04516 c:

Celosia L.
2006/0938 a: 03066 a: VENEZUELA 

PINK
b:05448 b:2004-10
c: 00423 c: F

Chrysanthemum
2003/0760 a: 00301 a: MEGA TIME 

WHITE
b:00301 b:97-559.5 white
c: c:

2003/1143 a: 05417 a: MOONSHINE
b:00250 b:m – a1
c: 04024 c: F

2003/1445 a: 02557 a: ESPINAL
b:02557 b:db 20239
c: 00423 c: F

2004/1013 a: 02545 a: TATYANA 
PINK

b:00435 b:hk-1130-dec-pink
c: 00423 c: F

2004/1176 a: 02557 a: ZEMBLA 
SUNNY

b:02557 b:db 9836
c: 00423 c: F

2004/1206 a: 00025 a: BACARDI
b:02851 b:40799
c: c: F
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2004/2262 a: 00025 a: STREAMER
b:02851 b:55255
c: c: F

2004/2265 a: 02545 a: NOA
b:00435 b:hk-5144
c: 00423 c: F

2004/2266 a: 02545 a: ANASTASIA 
GREEN

b:00435 b:hk-1130-gr3
c: 00423 c: F

2004/2275 a: 00025 a: WODKA
b:02851 b:40481-h181
c: c: F

2004/2292 a: 02557 a: TOTORA
b:02557 b:db 24514
c: 00423 c: F

2004/2330 a: 00116 a: CEKIWI 
GREEN

b:04416 b:cba26
c: 00852 c: F

2004/2536 a: 00025 a: FIGRAND 
ORANGE 
DARK

b:02851 b:20880-orange 
j109

c: c: F

2004/2579 a: 04827 a: AAMPAURED
b:04737 b:99.2143.04/1
c: 00423 c: F

2004/2580 a: 04827 a: AAMPAU-
SPLEN

b:04737 b:99.2143.04/2
c: 00423 c: F

2004/2581 a: 04827 a: AAMPAUPIN
b:04737 b:99.2143.04/3
c: 00423 c: F

2005/0010 a: 04347 a: AVCOULT
b:02660 b:02.1302
c: c: F

2005/0012 a: 04347 a: AVALON
b:02660 b:02.1207
c: c: F

2005/0013 a: 04347 a: AVCHAT 
YELLOW

b:02660 b:01.0039.08
c: c: F

2005/0014 a: 04347 a: AVCHAT
b:02660 b:01.0039
c: c: F

2005/0059 a: 00301 a: POLAR TIME
b:00301 b:p 007-04
c: c:

2005/0060 a: 00301 a: BLONDIE 
TIME

b:00301 b:p011-04
c: c:

2005/0062 a: 00301 a: HI TIME
b:00301 b:p 008-04
c: c:

2005/0212 a: 02545 a: ANASTASIA 
LIGHT 
YELLOW

b:00435 b:hk-1130-yl
c: 00423 c: F

2005/0213 a: 02545 a: ANASTASIA 
DARK 
BRONZE

b:00435 b:hk-1130-dbr
c: 00423 c: F

2005/1769 a: 04967 a: ASTRIX
b:04967 b:astrix
c: c: F

2005/2528 a: 00195 a: KIERIS
b:02483 b:eris
c: c:

2005/2529 a: 00195 a: KINIKE
b:02483 b:nike
c: c:

2005/2565 a: 00195 a: KIECHO
b:02483 b:echo
c: c: F

2006/0289 a: 03788 a: TIVISA 
VIOLET

b:03788 b: tivisa lilac
c: c:

2006/0290 a: 03788 a: CARAMBA 
PINK

b:03788 b:caramba pink
c: c:

2006/0291 a: 03788 a: IVOTTI 
VIOLET

b:03788 b: ivotti lilac
c: c:

2006/0293 a: 03788 a: ATIBAIA 
VIOLET

b:03788 b:atibaia lilac
c: c:

2006/0689 a: 00638 a: ANLYMP 
YELLOW

b:00638 b:anlymp yellow
c: 00423 c: F

2006/0693 a: 00121 a: CHERRY 
YOIRVINE

b:01653 b:cherry yoirvine
c: 00423 c: F

2006/0694 a: 00121 a: PINK 
YOIRVINE

b:01653 b:pink yoirvine
c: 00423 c: F

2006/0695 a: 00121 a: RED 
YOIRVINE

b:01653 b: red yoirvine
c: 00423 c: F
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2006/0696 a: 00121 a: YELLOW 
YOIRVINE

b:01653 b:yellow yoirvine
c: 00423 c: F

2006/0898 a: 00121 a: SUNNY 
YOTASHA

b:03171 b:sunny yotasha
c: 00423 c: F

2006/0899 a: 00121 a: YOOLYMPIA
b:01653 b:yoolympia
c: 00423 c: F

2006/0900 a: 00121 a: YOOTTAWA
b:01653 b:yoottawa
c: 00423 c: F

2006/0901 a: 00121 a: YOSHER-
WOOD

b:01653 b:yosherwood
c: 00423 c: F

Cichorium endivia L.
2003/2046 a: 00088 a: BELUSA

b:00088 b:11-950 rz
c: c: F

Citrus L.
2006/0947 a: 05449 a: QUEEN

b:05449 b: t-507
c: c: F

Clematis L.
2006/0915 a: 05444/05445 a: STOLWIJK 

GOLD
b:05446 b:stolwijk gold
c: 00423 c: F

Clethra alnifolia L.
2006/0540 a: 00904 a: DARWISH

b:00904 b:darwish
c: c: F

Cucumis melo L.
2005/2240 a: 04107 a: TEMINO

b:04107 b:2006
c: c: F

2005/2242 a: 04107 a: ARIMO
b:04107 b:2060
c: c: F

2006/0758 a: 03325 a: BLUENIGHT
b:03325 b:mp1218
c: c: F

Cucurbita pepo L.
2006/0820 a: 05424 a: ARMIN

b:05425 b:armin
c: 05425 c: F

Dahlia Cav.
2005/2599 a: 03739 a: KARMA RED 

CORONA
b:03739 b:vd3-91
c: c: F

2005/2600 a: 03739 a: KARMA PINK 
CORONA

b:03739 b:vd4-112
c: c: F

2006/0152 a: 05319 a: ETERNAL 
SNOW

b:04778 b:eternal snow
c: 02334 c: F

2006/0523 a: 04160 a: DANI
b:04160 b:03.181aa
c: 00003 c: F

2006/0524 a: 04160 a: DATI
b:04160 b:01.252a
c: 00003 c: F

Daucus carota L.
2005/2407 a: 00237 a: CARINI

b:00237 b:bejo 2701
c: c: F

Delphinium L.
2004/1861 a: 02939 a: JANNY DARK

b:04797 b: lmw-jdrk
c: 00423 c: F

2004/1862 a: 02939 a: JANNY SKY 
BLUE

b:04797 b: lmw-jskbl
c: 00423 c: F

Delphinium elatum L.
2004/1860 a: 02939 a: SWEETHEART

b:04797 b: lmw-swh
c: 00423 c: F

Dendrobium Sw.
2005/0288 a: 03324 a: SEA MARY 

HARUKAZE
b:03324 b:sea mary 

harukaze
c: 02205 c: F

2005/0289 a: 03324 a: YELLOW 
SONG CANDY

b:03324 b:yellow song 
candy

c: 02205 c: F

Dianthus L.
2005/1569 a: 04842 a: WP 05 SAFIRE

b:04842 b:wpo5 saphir
c: 05207 c: C

2006/0727 a: 04842 a: WP 06 PARNIA
b:04842 b:wp 06 parnia
c: 05207 c: C

Dianthus caryophyllus L.
2004/1581 a: 04752 a: ANGELENA

b:04752 b:cfpc angelica
c: 00441 c: F

2005/2402 a: 00942 a: HYSPER
b:00942 b:97141
c: c: F

2006/0030 a: 00942 a: HYBIC
b:00942 b:202386
c: 00149 c: F

2006/0616 a: 00149 a: KOLIM
b:00149 b: limoni
c: c: F
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2006/0833 a: 01334 a: BARMEGU
b:01334 b:megu
c: c: F

2006/0846 a: 00182 a: WESFUNK
b:00182 b:ws03-5
c: c: F

2006/0847 a: 00182 a: WESDIWA
b:00182 b:wsp02-8
c: c: F

2006/0932 a: 00150 a: VISENSI
b:00150 b:visensi
c: 00096 c: F

Dracaena fragrans (L.) Ker-Gawl.
2004/1136 a: 03776 a: TWISTER

b:04700 b: fach005
c: 01903 c: F

Echinacea purpurea (L.) Moench
2006/0324 a: 04403 a: HARVEST 

MOON
b:04403 b:harvest moon
c: 02334 c: F

2006/0326 a: 04403 a: SUNDOWN
b:04403 b:sundown
c: 02334 c: F

2006/0687 a: 05204 a: PINK 
SHUTTLES

b:05204 b:pink shuttles
c: 03638 c: F

2006/0881 a: 05204 a: SIR LANCELOT
b:05204 b:ec 301-36
c: 00423 c: F

2006/0882 a: 05204 a: PINK SORBET
b:05204 b:ec 302-16
c: 00423 c: F

2006/0885 a: 05440 a: ELBROOK
b:05440 b:elton knight
c: 01110 c: C

Eriocaulon L.
2003/2279 a: 04462 a: PICOBELLO

b:04462 b:carni01
c: 01903 c: F

Festuca pratensis Huds.
2006/0741 a: 05115 a: LIHEROLD

b:05115 b: fp 9902
c: 05142 c: F

Forsythia Vahl
2004/0795 a: 03090 a: MINOR GOLD

b:03090 b:verfors
c: c: F

Fragaria x ananassa Duch.
2006/0222 a: 00659 a: DRISCOLL 

SAUSALITO
b:01941/01722/ b:driscoll sausalito

03860/03354
c: 01151 c: F

2006/0223 a: 00659 a: DRISCOLL 
BONAIRE

b:01940 b:driscoll bonaire
c: 01151 c: F

2006/0224 a: 00659 a: DRISCOLL 
OJAI

b:01153/03860 b:driscoll ojai
c: 01151 c: F

2006/0362 a: 01869 a: LIA
b:02487/05349/ b:96.62.10

02488/02486/
05348

c: c: F

2006/0537 a: 05381 a: AWAITUMO
b:05383/05385/ b:awaitumo

05384
c: 05382 c: F

2006/0617 a: 02264 a: MALWINA
b:02264 b:ps.01-s4
c: c: F

2006/0814 a: 05421 a: HERMIONE
b:05421 b:kgsc158
c: 00011 c: F

2006/0815 a: 05421 a: JULIET
b:05421 b:kgsc171
c: 00011 c: F

Freesia Eckl. ex. Klatt
2006/0942 a: 03783 a: ZAPOSNOO

b:03783 b:9651371p01
c: c: C

Geranium wallichianum D. Don ex Sweet.
2006/0582 a: 01547 a: RAINBOW

b:01547 b: rainbow
c: 03638 c: F

2006/0583 a: 01547 a: CRYSTAL 
LAKE

b:01547 b:crystal lake
c: 03638 c: F

Gerbera L.
2006/0791 a: 01931 a: ANASTACIA

b:04231 b:anastacia
c: 00443 c: F

2006/0792 a: 01931 a: TITINA
b:04231 b: titina
c: 00443 c: F

2006/0793 a: 01931 a: NUNZIA
b:04231 b:nunzia
c: 00443 c: F

Gladiolus L.
2006/0648 a: 00358 a: JAZMINE

b:00358 b:s1-355
c: c: F

2006/0649 a: 00358 a: VALDA
b:00358 b:205
c: c: F

2006/0650 a: 00358 a: KATRINA
b:00358 b:p0-368
c: c: F

2006/0651 a: 00358 a: URSULA
b:00358 b:s1-168
c: c: F
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2006/0652 a: 00358 a: HELENA
b:00358 b:s1-396
c: c: F

Guzmania Ruiz et Pav.
2003/1022 a: 04247 a: JOLO

b:04247 b:bos 03
c: 00025 c: F

2004/1161 a: 04703 a: JACK 
KURANDA

b:04703 b:bos 05
c: 00025 c: F

Gypsophila L.
2006/0895 a: 03671 a: ESM ALICIA

b:03672 b:146023
c: 00423 c: F

2006/0896 a: 03671 a: ESM COLD
b:03672 b:146029
c: 00423 c: F

Hebe Comm ex. Juss.
2006/0757 a: 05414 a: VERO 1

b:05414 b:vero 1
c: 00441 c: F

Hedera helix L.
2006/0539 a: 00904 a: DARLEM

b:00904 b:darlem
c: c: F

Helianthus annuus L.
2005/2092 a: 00689 a: INOUI

b:00689 b:cl106
c: 00827 c: F

2006/0720 a: 00260 a: 45P60A
b:00260 b:45p60a
c: 02037 c: C

Heliotropium arborescens L.
2005/2452 a: 03325 a: HELIOVI

b:03325 b:d 3238-2
c: c: F

Heuchera L.
2006/0088 a: 04571 a: CITRONELLE

b:04571 b:citronelle
c: 02334 c: F

Hibiscus rosa-sinensis L.
2005/1305 a: 03428 a: SIENA

b:03428 b:siena
c: 00420 c: F

Hippeastrum Herb.
2006/0756 a: 04342 a: NIGHT STAR

b:04343 b:night star
c: 00423 c: F

Hordeum vulgare L. sensu lato
2005/2564 a: 04125 a: ISOTTA

b:04126 b:br 6429c233
c: 04126 c: F

2006/0095 a: 00038 a: MERCADA
b:03756 b: lp 1036.5.00
c: c: F

2006/0451 a: 04105 a: FM941
b:04105 b:nfc fm94-1
c: 04961 c: C

2006/0636 a: 04105 a: PENTHOUSE
b:04105 b:nfc 403-58
c: 04961 c: F

2006/0637 a: 04105 a: TAPHOUSE
b:04105 b:nfc 403-56
c: 04961 c: F

2006/0658 a: 03219 a: ALTHEA
b:03219 b:a 0634
c: c: F

2006/0705 a: 02409 a: FOUGA
b:02409 b:s.18223
c: c: C

2006/0735 a: 02409 a: ANTIGONE
b:02988 b:csbc 

1838-12-18-2
c: c: F

2006/0736 a: 02409 a: CALICO
b:03889 b:csbc 3170-12
c: c: F

2006/0737 a: 02409 a: ACROBAT
b:03889 b:csbc 4061.1
c: c: F

2006/0738 a: 02409 a: ZEGLARZ
b:03889 b:csbc 2432.79
c: c: F

2006/0748 a: 00939 a: ACTRICE
b:05409/05410 b:ac 99/077/13
c: c: F

2006/0861 a: 00135 a: IMIDIS
b:00135 b:sj 2260
c: c: F

2006/0862 a: 00135 a: KEOPS
b:00135 b:sj 3065
c: c: F

2006/0863 a: 00135 a: JEOPARDY
b:00135 b:sj 007298
c: c: F

2006/0864 a: 00135 a: YATZY
b:00135 b:sj 008254
c: c: F

2006/0865 a: 00135 a: RETRIEVER
b:00135 b:sj 011095
c: c: F

2006/0869 a: 02761 a: BELLINI
b:02761 b:nsl 02-4035
c: 01394 c: F

2006/0870 a: 02761 a: CANTARE
b:02761 b:nsl 00-6177
c: 01394 c: F

2006/0929 a: 00731 a: MARTHE
b:03760 b:nord 02/2338
c: 03760 c: F

2006/0930 a: 00731 a: BELANA
b:03760 b:nord 00/2404
c: 03760 c: F
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Humulus lupulus L.
2006/0417 a: 05352/05353/ a: VGXP01

05354
b:05352/05354/ b:vgxpø1

05353
c: 04776 c: C

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.) Ser.
2005/1918 a: 05242 a: W002095

b:05242 b:002-095
c: 04261 c: C

2005/1919 a: 05242 a: P001095
b:05242 b:001-095
c: 04261 c: C

2005/1920 a: 05242 a: B003095
b:05242 b:003-095
c: 04261 c: C

2006/0206 a: 04587 a: HBA 206 903
b:04587 b:h206903
c: 04494 c: C

2006/0436 a: 04587 a: HBA 206906
b:04587 b:h206906
c: 04494 c: C

Hydrangea paniculata Siebold
2003/2125 a: 01748 a: BULK

b:01748 b:b-v/02
c: c: F

Hydrangea macrophylla (Thunb.) 
Ser. subsp. serrata (Thunb.) Makino

2006/0887 a: 02903 a: VEERLE
b:05441 b:opri 301
c: 05447 c: F

Hydrangea quercifolia W. Bartram
2006/0357 a: 05344 a: VAUGHNS 

LILLIE
b:05345/05346 b:vaughn’s lillie
c: 00423 c: F

Hypericum L.
2003/0424 a: 03671 a: ESM ORANGE

WAVE
b:03672 b:9 hil 8m001
c: 00423 c: F

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2005/1792 a: 01020 a: SAKIMP001

b:01020 b:sakimp001
c: 04464 c: C

2005/1793 a: 01020 a: SAKIMP002
b:01020 b:sakimp002
c: 04464 c: C

2005/1794 a: 01020 a: SAKIMP003
b:01020 b:sakimp003
c: 04464 c: C

2005/1795 a: 01020 a: SAKIMP004
b:01020 b:sakimp004
c: 04464 c: C

Jamesbrittenia O. Kuntze
2006/0726 a: 00164 a: DANBRIT1

b:00505 b:britney maroon
c: 00423 c: C

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2004/1711 a: 00432 a: LAUREEN

b:00123 b:kj 2003 0727
c: 00423 c: F

2005/1360 a: 00432 a: INGRID
b:00123 b:kj 2003 0176
c: 00423 c: F

2005/1361 a: 00432 a: MONA
b:00123 b:kj 2003 0623
c: 00423 c: F

Lactuca sativa L.
2004/0778 a: 01001 a: ASHBROOK

b:01001 b: tz 25511
c: c: F

2006/0012 a: 04943 a: STEALTH
b:04943 b:21-0406147-b
c: 04113 c: F

2006/0802 a: 04943 a: EXCALIBUR
b:04943 b:50-0401021-b
c: 04113 c: F

2006/0803 a: 04943 a: MONTECITO
b:04943 b:50-0301007-b
c: 04113 c: F

2006/0943 a: 00031 a: CEDRINE
b:00031 b:bra 1154
c: c: F

2006/0944 a: 00031 a: TONALE
b:00031 b:bva 1953
c: c: F

2006/0945 a: 00031 a: MUNDIA
b:00031 b:bra 3313
c: c: F

2006/0946 a: 00031 a: LOIRA
b:00031 b:bra 30156
c: c: F

Lavandula stoechas L.
2006/0889 a: 01036 a: FAIR 10

b:01036 b: fair 10
c: c: C

Lilium L.
2004/2088 a: 02791 a: DIGITAL 

GLOBE
b:02791 b:cj01-10
c: c: F

2004/2097 a: 02791 a: SUZZARRA
b:02791 b:w01-05
c: c: F

2004/2102 a: 02791 a: GOLD CITY
b:02791 b:qg98-31
c: c: F

2005/1886 a: 00266 a: MAXIMA
b:00266 b:early pink
c: 00420 c: F

Limonium sinuatum (L.) Mill.
2006/0811 a: 01334 a: DUEL VIOLET

b:01334 b:sn-301
c: c:
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Lolium perenne L.
2005/2617 a: 05115 a: MEZQUITA

b:05115 b:zlp 91-103
c: 05142 c: F

2006/0742 a: 05115 a: TRIVOS
b:05115 b:zlp 98-437
c: 05142 c: F

2006/0753 a: 05115 a: FORNIDO
b:05115 b:zlp 93-199
c: 05142 c: F

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2005/1146 a: 00097 a: ZEBRINO

b:00097 b:drk 941
c: c: F

2006/0905 a: 04075 a: CHI1504001
b:04075 b:chi 150-4001
c: 02329 c: C

2006/0906 a: 04075 a: FIR1502013
b:04075 b: fir 150-2013
c: 02329 c: C

2006/0907 a: 04075 a: FIR1502022
b:04075 b: fir 150-2022
c: 02329 c: C

2006/0908 a: 04075 a: FIR1502027
b:04075 b: fir 150-2027
c: 02329 c: C

2006/0909 a: 04075 a: FIR1502028
b:04075 b: fir 150-2028
c: 02329 c: C

2006/0910 a: 04075 a: FIR1502036
b:04075 b: fir 150-2036
c: 02329 c: C

2006/0911 a: 04075 a: FIR108028
b:04075 b: fir 10-8028
c: 02329 c: C

Malus Mill.
2002/1542 a: 01708 a: WILTONS 

STAR
b:01708 b:aw 2001
c: 00420 c: F

2006/0642 a: 00303 a: GOLDOR
b:00303 b:hy32.1
c: c: F

2006/0766 a: 00127 a: FUJIKO
b:00622/05418 b: fujiko
c: 00443 c: F

Malva sylvestris L.
2005/0990 a: 00657 a: BLUE 

FOUNTAIN
b:00657 b:depa
c: 03638 c: F

Mangifera indica L.
2006/0660 a: 04679/01306 a: SHELLY

b:05398/05399/ b: shelly (14/63)
05400

c: 00441 c: F

Mandevilla Lindl.
2006/0827 a: 04071 a: SUNMANDE-

COS
b:03490/04426 b:m9-4 (175)
c: 00082 c: F

Nemesia foetens Vent.
2006/0810 a: 01801 a: FLEURCEL

b:01801 b:celine
c: 04599 c: C

Ocimum basilicum L.
2006/0746 a: 01001 a: AMETHYST

b:01001 b: tz 5029
c: c: F

Oryza sativa L.
2006/0104 a: 05311 a: ULISSE

b:05311 b:ulisse
c: c: F

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton
2006/0672 a: 03116 a: KLEPP05117

b:03116 b:klepp05117
c: c: C

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton
2006/0673 a: 03116 a: KLEPZ05129

b:03116 b:klepz05129
c: c: C

2006/0674 a: 03116 a: KLEPZ05137
b:03116 b:klepz05137
c: c: C

2006/0675 a: 03116 a: KLEPZ05141
b:03116 b:klepz05141
c: c: C

2006/0676 a: 03116 a: KLEPZ05148
b:03116 b:klepz05148
c: c: C

Peperomia Ruiz et Pav.
2003/1952 a: 00115 a: DAFURO

b:00115 b:dafuro
c: 01903 c: C

2003/2059 a: 00115 a: DACIRRU
b:00115 b:dacirru
c: 01903 c: C

2003/2061 a: 00115 a: DANALTU
b:00115 b:danaltu
c: 01903 c: C

2003/2062 a: 00115 a: DAVICTO
b:00115 b:davicto
c: 01903 c: C

2003/2063 a: 00115 a: DAFIDEL
b:00115 b:dafidel
c: 01903 c: C

2003/2065 a: 00115 a: DAGRATI
b:00115 b:dagrati
c: 01903 c: C

2003/2066 a: 00115 a: DAMOLLI
b:00115 b:damolli
c: 01903 c: C
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2003/2067 a: 00115 a: DANAMI
b:00115 b:danami
c: 01903 c: C

2004/1561 a: 00115 a: DAVITA
b:00115 b:davita
c: 01903 c: C

Petunia Juss.
2005/0863 a: 00777 a: PETUDRELAV

b:00777 b: tx 338
c: 04143 c: C

2005/0864 a: 00777 a: PETUDRELIM
b:00777 b: tx 336
c: 04143 c: C

2005/0865 a: 00777 a: PETUDREBLV
b:00777 b: tx 337
c: 04143 c: C

2005/0867 a: 00777 a: PETUDRESAL
b:00777 b: tx 340
c: 04143 c: C

2006/0825 a: 04071/01112 a: SUNPURPLE
b:04132/03667/ b:mhp1-pr (478)

01239/04131/
00935

c: 00082 c: F

2006/0826 a: 04071/01112 a: SUNSURFGI-
GABU

b:04131/03667/ b:pf323-3(529)
04132

c: 00082 c: F

2006/0856 a: 03116 a: KLEPH05112
b:03116 b:kleph05112
c: c: C

2006/0857 a: 03116 a: KLEPH05115
b:03116 b:kleph05115
c: c: C

Phaseolus coccineus L.
2004/0377 a: 01001 a: MINNOW

b:01001 b: tz 0227
c: c: F

Phaseolus vulgaris L.
2006/0608 a: 05170 a: TRAVIATA

b:05170 b:nun 4008 db
c: c: F

Phlox paniculata L.
2005/1648 a: 04393 a: PIXIE 

MIRACLE 
GRACE

b:04393 b:pixie miracle 
lavender

c: 04261 c: F

Phalaenopsis Bl.
2006/0626 a: 02001 a: SIO0021

b:02001 b:nr. 1833
c: 00423 c: C

2006/0627 a: 02001 a: SIO0022
b:02001 b:nr. 1835
c: 00423 c: C

Phygelius E. Mey. ex Benth.
2006/0867 a: 03423 a: PASSIONATE

b:03423 b:passionate
c: c: F

Pisum sativum L. sensu lato
2006/0138 a: 00038 a: MASCARA

b:00586 b: lpke 6405/00.1
c: c: F

2006/0609 a: 05170 a: CABANA
b:05170 b:nun 4001 pe
c: c: F

2006/0610 a: 05170 a: BARTESA
b:05170 b:nun 4002 pe
c: c: F

2006/0706 a: 02409 a: STARTER
b:02409 b:sr 0290.7
c: c: F

2006/0707 a: 02409 a: PRELUDE
b:02409 b:sr 0242.10
c: c: F

Platycerium bifurcatum (Cav.) C. Chr.
2006/0434 a: 05267 a: UFO

b:05267 b:uvo
c: 02586 c: F

Polygala L.
2006/0754 a: 05412 a: POLYLAP

b:05412 b:polylap
c: 05413 c: F

Primula L.
2005/0343 a: 04974/04103 a: DON KEEFE

b:04974/04103 b:don keefe
c: c:

Prunus armeniaca L.
2006/0859 a: 03945 a: CHARISMA

b:03945 b:charisma
c: 03946 c: F

Prunus persica (L.) Batsch
2006/0858 a: 03945 a: HORIZON

b:03945 b:horizon
c: 03946 c: F

Prunus amygdalus Batsch x Prunus persica Batsch
2005/2607 a: 05287 a: AB 3

b:05287 b:pescomandorlo 
ab/3

c: c: C

Pyrus communis L.
2002/0114 a: 05338 a: RODE 

DOYENNE 
VAN DOORN

b:03728 b: rode doyenne 
du comice 
broertjes

c: c: F

Ribes nigrum L.
2006/0752 a: 03410 a: BEN VANE

b:00054 b:s13-14-107
c: 02902 c: F
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Rosa L.
2004/1357 a: 01018/04666 a: WAGRITWEE

b:01018/04666 b: r204903
c: 04494 c: F

2004/1358 a: 01018/04666 a: WAGRIEEN
b:01018/04666 b: r204902
c: 04494 c: F

2006/0628 a: 00081 a: POULCAS029
b:00081 b:poulcas029
c: c: C

2006/0629 a: 00081 a: POULPAH038
b:00081 b:poulpah038
c: c: C

2006/0630 a: 00081 a: POULPAL020
b:00081 b:poulpal020
c: c: C

2006/0631 a: 00081 a: POULPAL025
b:00081 b:poulpal025
c: c: C

2006/0632 a: 00081 a: POULPAH031
b:00081 b:poulpah031
c: c: C

2006/0633 a: 00081 a: POULPAL028
b:00081 b:poulpal028
c: c: C

2006/0686 a: 00124 a: TAN02474
b:02261 b: tan02474
c: c: C

2006/0868 a: 00124 a: TAN01106
b:02261 b: tan01106
c: c: C

2006/0902 a: 00124 a: TAN01541
b:02261 b: tan01541
c: c: C

2006/0948 a: 00709 a: KORTUMBON
b:01366/01368/ b:kortumbon

01367
c: 00421 c: F

2006/0949 a: 00709 a: KORLIPPI
b:01366/01367/ b:korlippi

01368
c: 00421 c: F

2006/0950 a: 00709 a: KORHATARI
b:01366/01367/ b:korhatari

01368
c: 00421 c: F

2006/0951 a: 00709 a: KORDRUBER
b:01366/01367/ b:kordruber

01368
c: 00421 c: F

2006/0952 a: 00709 a: KORVAKY
b:01366/01367/ b:korvaky

01368
c: 00421 c: F

Rosmarinus officinalis L.
2006/0888 a: 01036 a: CHRIS 1

b:01036 b:chris 1
c: c: C

Rubus idaeus L.
2006/0816 a: 01067 a: COWICHAN

b:05451 b:bc 87-14-20
c: 00011 c: F

Salix burjatica Nasarow x S. viminalis L.
2006/0446 a: 04079 a: NORA

b:00485 b:sw 950409
c: c: F

Saxifraga x arendsii Engl.
2006/0576 a: 03325 a: ROCKBLANC

b:03325 b: f 553-02
c: c: F

2006/0577 a: 03325 a: ROCKWHITE
b:03325 b: f 553-30
c: c: F

2006/0578 a: 03325 a: ROCKLIRO
b:03325 b: f 561-28
c: c: F

2006/0579 a: 03325 a: ROCKROSE
b:03325 b: f 561-15
c: c: F

2006/0618 a: 03325 a: ROCKLET
b:03325 b: f 570-29
c: c: F

Scaevola aemula R.Br.
2005/0228 a: 01856 a: FLORVOLA 

COMPACT
b:01856 b:q6837/4 

compact blue
c: c: C

2006/0448 a: 04920 a: WESSCAETOB
b:04920 b:wesscaetob
c: 00441 c: F

2006/0449 a: 04920 a: WESSCAETO-
WHI

b:04920 b:wesscaetowhi
c: 00441 c: F

Schlumbergera Lem.
2005/0091 a: 02606 a: THORLIVIA

b:02606 b:2000-57
c: 00003 c: F

2005/0092 a: 02606 a: THORKIRI
b:02606 b:6797-09
c: 00003 c: F

2005/0093 a: 02606 a: THOR-
PANDORA

b:02606 b:6797-02
c: 00003 c: F

Scoparia dulcis L.
2006/0828 a: 04071 a: SUNTUTUKI

b:03490 b:scm03 (443)
c: 00082 c: F

Sedum L.
2006/0854 a: 03607 a: DIAMOND 

EDGE
b:03607 b:diamond edge
c: 00033 c: F
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Solanum rantonettii Carr. ex Lescuy
2005/2627 a: 03120 a: OOSTHEN

b:04768 b:oosthen
c: 00423 c: C

Solanum tuberosum L.
2003/2276 a: 04460/04461 a: ANTEA

b:04460/04461 b: isci 67
c: c: F

2006/0347 a: 05343/02824 a: VASKO
b:05343/02824 b:ve 98-74
c: c: F

2006/0379 a: 00054 a: PERUVIAN 
SUNRISE

b:00054 b:phu95(1901)
c: 02902 c: F

2006/0511 a: 00239 a: ARROW
b:05370 b:ar 93-84
c: c: F

2006/0512 a: 05371/05372 a: EL PASO
b:05371/05372 b: lp 92-6009
c: 00239 c: F

2006/0513 a: 00468 a: MADELEINE
b:00468 b:ma 93-69
c: 00239 c: F

2006/0514 a: 00468 a: MATADOR
b:00468 b:ma 92-23
c: 00239 c: F

2006/0515 a: 05373/05378/ a: MURATO
05377/05376/
05375/05374

b:05379 b:mu 90-1601
c: 00239 c: F

2006/0518 a: 00239 a: SOFIA
b:05370 b:ar 93-272
c: c: F

2006/0519 a: 00239 a: ZAFIRA
b:05370 b:ar 92-314
c: c: F

2006/0654 a: 00315 a: AGILA
b:03388 b:250 102-97
c: c: F

2006/0655 a: 00315 a: TALENT
b:03388 b:285 101-97
c: c: F

2006/0722 a: 00456 a: EWELINA
b:02032 b:ewelina
c: c: F

2006/0723 a: 00117 a: VERONA
b:03572 b:95-107-2
c: c: F

2006/0730 a: 00287 a: RUBINETT
b:00921/01455 b: rubinett-k3592
c: c: F

2006/0731 a: 00793/01282 a: OSIRIS
b:00793/01282 b:1755-94
c: c: F

2006/0750 a: 00054 a: VALES 
EVEREST

b:00054 b:88.p.24 d51
c: 02902 c: F

2006/0751 a: 00054 a: VALES 
EMERALD

b:00054 b:97.z.98.a13
c: 02902 c: F

2006/0837 a: 00117 a: NATASCHA
b:03572 b:99-014-1
c: c: F

2006/0860 a: 03439 a: SMARAGD
b:03439 b:sl 93-813
c: c: F

2006/0890 a: 00456 a: BELLINDA
b:02032 b:bellinda
c: c: F

Solidago L.
2006/0725 a: 05405 a: SUNRAN

b:05405 b:sunran
c: 01589 c: F

Spathiphyllum Schott.
2004/0915 a: 01711 a: CARLOS

b:01711 b:carlos
c: 01903 c: F

Sparrmannia africana L. f.
2006/0433 a: 05267 a: EDEN TREE

b:05267 b:mini kamerlinde
c: 02586 c: F

Thuja plicata Donn ex D. Don
2004/0365 a: 04572 a: 4EVER

b:04572 b:goldy
c: 01903 c: C

Tibouchina organensis Cogn.
2002/1748 a: 03454 a: GRUETIB 03

b:03454 b:grue-tib.03
c: 00423 c: C

2002/1749 a: 03454 a: GRUETIB 04
b:03454 b:grue-tib.04
c: 00423 c: C

Tillandsia cyanea Linden ex K. Koch
2006/0886 a: 01514 a: JOSÉÉ

b:01514 b: t-112
c: c: F

Triticum durum Desf.
2004/0821 a: 04387 a: KHOLINA

b:04387 b:kholina
c: c: F

2006/0759 a: 03924 a: ARNACORIS
b:03924 b:a410-31
c: 04906 c: F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2005/2653 a: 04729 a: TORRILD

b:04729 b:pf 798-389 a
c: c: F

2006/0678 a: 03304 a: RAISON
b:03304 b: rabt 0231
c: c: F
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2006/0679 a: 03304 a: CARIBOU
b:03889 b:03st2023
c: c: F

2006/0680 a: 03304 a: PALADAIN
b:03889 b:03st2021
c: c: F

2006/0681 a: 03304 a: NUAGE
b:03889 b:03st2017
c: c: F

2006/0682 a: 03304 a: BATTALION
b:03889 b:pbi-03-0097
c: c: F

2006/0683 a: 03304 a: GADES
b:03556 b:87042
c: c: F

2006/0685 a: 00186 a: SW KADRILJ
b:00917 b:sw 40214
c: c:

2006/0700 a: 02409 a: SENSAS
b:02409 b:sa 440
c: c: F

2006/0701 a: 02409 a: SEYRAC
b:02409 b:s.5663.13
c: c: F

2006/0702 a: 02409 a: EPIDOC
b:02409 b:sa 285
c: c: F

2006/0703 a: 02409 a: RICHEPAIN
b:02409 b:s.9741
c: c: F

2006/0749 a: 02761 a: ALBORÁN
b:05411 b:swasn 240
c: 03981 c: F

2006/0761 a: 03384 a: OLIVART
b:03384 b:olivart
c: c: F

2006/0801 a: 03884 a: MANAGER
b:03591 b:schw 140-94-4
c: c: F

2006/0875 a: 00038 a: KADU
b:00038 b: lp 410.2.00
c: c: F

2006/0876 a: 00038 a: TUKAN
b:00038 b: lp 412.7.00
c: c: F

2006/0877 a: 00038 a: KODEX
b:00038 b: lp 413.8.00
c: c: F

2006/0912 a: 04757 a: METEOR
b:00541 b:hadm 06886
c: c: F

2006/0913 a: 04757 a: ZOBEL
b:00541 b:hadm 49271
c: c: F

X Triticosecale W.
2006/0684 a: 03304 a: PROTINAC

b:03304 b: ratr 0111
c: c: F

Tulipa L.
2006/0563 a: 04665 a: ZORRED

b:04665 b: rode zorro
c: c: F

Ulmus minor Mill.
2006/0866 a: 00689 a: WANOUX

b:00689 b:762
c: 00827 c: F

Verbena L.
2006/0832 a: 04071 a: SUNTAPIWHID

b:02385 b: t177-01-1 (498)
c: 00082 c: F

Verbascum L.
2006/0817 a: 05423 a: FLOWER OF 

SCOTLAND
b:05423 b: flower of 

scotland
c: 03638 c: F

Vicia faba L.
2006/0704 a: 02409 a: MONARK

b:02409 b:s.1061
c: c: F

Vitis L.
2006/0643 a: 01306 a: CAMEA

b:01306 b:289
c: 03796 c: F

2006/0644 a: 01306 a: LILIT
b:01306 b:710
c: 03796 c: F

2006/0645 a: 01306 a: GOLDEN 
STAR

b:01306 b:717
c: 03796 c: F

2006/0646 a: 01306 a: RED RISE
b:01306 b:670
c: 03796 c: F

2006/0647 a: 01306 a: STARLIGHT
b:01306 b:158
c: 03796 c: F

Vriesea Lindl.
2004/1159 a: 04703 a: GOLDSTAR

b:04703 b:goldstar
c: 00025 c: F

2004/1160 a: 04703 a: ENJOY
b:04703 b:enjoy
c: 00025 c: F

Wahlenbergia procumbens (Thunb.) A.DC.
2006/0848 a: 05429 a: SPICI BELL

b:05429 b: lund-01/05
c: 00003 c: F

Weigela florida (Bunge) A. DC.
2003/0010 a: 03090 a: VERWEIG

b:03090 b:verweig
c: c: F
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Zamioculcas zamiifolia (Lodd.) Engl.
2004/0736 a: 04625 a: ZAMICRO

b:04625 b:mini
c: 01802 c: F

Zea mays L.
2006/0656 a: 05397 a: TCF

b:05397 b: tcf
c: 00927 c: C

2006/0657 a: 05397 a: TSB
b:05397 b: tsb
c: 00927 c: C

2006/0711 a: 00260 a: 226J598
b:00260 b:226j598
c: 02037 c: C

2006/0712 a: 00260 a: 227V600
b:00260 b:227v600
c: 02037 c: C

2006/0713 a: 00260 a: 228K573
b:00260 b:228k573
c: 02037 c: C

2006/0714 a: 00260 a: 246V684
b:00260 b:246v684
c: 02037 c: C

2006/0715 a: 00260 a: 269F518
b:00260 b:269f518
c: 02037 c: C

2006/0716 a: 00260 a: 249D635
b:00260 b:249d635
c: 02037 c: C

2006/0717 a: 00260 a: 339B519
b:00260 b:339b519
c: 02037 c: C

2006/0718 a: 00260 a: 427F567
b:00260 b:427f567
c: 02037 c: C

2006/0719 a: 00260 a: 427F785
b:00260 b:427f785
c: 02037 c: C

2006/0733 a: 00044 a: KW3F182
b:04309 b:kw 3f182
c: 00575 c: C

2006/0771 a: 04184 a: LIMAVO2
b:04184 b: limavo2
c: 01006 c: C

2006/0772 a: 04184 a: LIMCFZ126
b:04184 b: limcfz126
c: 01006 c: C

2006/0773 a: 04184 a: LIMCOV82
b:04184 b: limcov82
c: 01006 c: C

2006/0774 a: 04184 a: LIMDFF1
b:04184 b: limdff1
c: 01006 c: C

2006/0775 a: 04184 a: LIMDIA40
b:04184 b: limdia40
c: 01006 c: C

2006/0776 a: 04184 a: LIMFFI1
b:04184 b: limffi1
c: 01006 c: C

2006/0777 a: 04184 a: LIMIFR88
b:04184 b: limifr88
c: 01006 c: C

2006/0778 a: 04184 a: LIMIVU7
b:04184 b: limivu7
c: 01006 c: C

2006/0779 a: 04184 a: LIMJML26
b:04184 b: limjml26
c: 01006 c: C

2006/0780 a: 04184 a: LIMMLL110
b:04184 b: limmll110
c: 01006 c: C

2006/0781 a: 04184 a: LIMMM114
b:04184 b: limmm114
c: 01006 c: C

2006/0782 a: 04184 a: LIMMM115
b:04184 b: limmm115
c: 01006 c: C

2006/0783 a: 04184 a: LIMTVI77
b:04184 b: limtvi77
c: 01006 c: C

2006/0784 a: 04184 a: LIMWCB69
b:04184 b: limwcb69
c: 01006 c: C

2006/0785 a: 04184 a: LIMWFC65
b:04184 b: limwfc65
c: 01006 c: C

2006/0786 a: 04184 a: LIMYBI3941
b:04184 b: limybi3941
c: 01006 c: C

2006/0787 a: 04184 a: LIMYD2182
b:04184 b: limyd2182
c: 01006 c: C

2006/0789 a: 04184 a: UP99C505
b:04184 b:up99c505
c: 01006 c: C

2006/0903 a: 04184/00044 a: AB1
b:04184/00044 b:ab1
c: 01006 c: C

2006/0904 a: 04184/00044 a: BB14
b:04184/00044 b:bb14
c: 01006 c: C

2006/0917 a: 03889 a: 17IVI7
b:03889 b:17ivi7
c: 03139 c: C

2006/0918 a: 03889 a: 83DUD7
b:03889 b:83dud7
c: 03139 c: C

2006/0919 a: 03889 a: 83IDI1
b:03889 b:83idi1
c: 03139 c: C
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2006/0920 a: 03889 a: 83IWI1
b:03889 b:83iwi1
c: 03139 c: C

2006/0921 a: 03889 a: 91DUD5
b:03889 b:91dud5
c: 03139 c: C

2006/0922 a: 03889 a: 94DUD2
b:03889 b:94dud2
c: 03139 c: C

2006/0923 a: 03889 a: BKWZU2D
b:03889 b:bkwzu2d
c: 03139 c: C

2006/0924 a: 03889 a: C3DUQ016
b:03889 b:c3duq016
c: 03139 c: C

2006/0925 a: 03889 a: C3IDI228
b:03889 b:c3idi228
c: 03139 c: C

2006/0926 a: 03889 a: C3IFI118
b:03889 b:c3ifi118
c: 03139 c: C

2006/0927 a: 03889 a: C3IWI114
b:03889 b:c3iwi114
c: 03139 c: C

2006/0928 a: 03889 a: 16IDH2
b:03889 b:16idh2
c: 03139 c: C
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Cuadro II.3: Propuesta de modificación de una denominación de variedad aprobada / Tabulka II.3: Návrh(y) na zmenu oznacení odrud / 
Tabel II.3: Forslag om ændring af en godkendt sortsbetegnelse / Tabelle II.3: Vorschlag zur Änderung einer zugelassenen Sortenbezeichnung /

Tabel II.3: ettepanek(ud) kinnitatud sordinime muutmiseks / Π
νακας II.3: Πρ�ταση αλλαγ�ς εγκεκριµ�νης �ν�µασ
ας π�ικιλ
ας / Table II.3:
Proposal to change an approved variety denomination / Table II.3: Proposition de modification d’une dénomination variétale approuvée / 

Tabella II.3: Proposta di modifica di una denominazione varietale approvata / II.3. tabula: Priekslikums(i) apstiprinato s¶irnu nosaukumu mainai /
II.3 lentele: Pasiulymas (-ai) pakeisti patvirtint∏ veisles pavadinim∏ / Táblázat II.3: Javaslat(ok) egy jóváhagyott fajtanév megváltoztatására /

Tabella II.3: Proposta(i) sabiex tinbidel denominazzjoni ta’ varjetà approvata / Tabel II.3: Voorstel tot wijziging van een goedgekeurde 
rasbenaming / Tabela II.3: Propozycje zmiany uznanej nazwy odmiany / Quadro II.3: Proposta para alterar uma denominação varietal aprovada /
TabuLka II.3: Návrh (návrhy) na zmenu schváleného názvu odrody / Tabela II.3: Predlog(i) za spremembo potrjenega imena sorte / Taulukko II.3:

Ehdotus hyväksytyn lajikenimityksen muuttamiseksi / Tabell II.3: Förslag till ändring av en godkänd sortbenämning

Número de expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier /
Numero di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu / Stevilka prijave / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

a: Denominaciones aprobadas / Schválená oznacení / 
Godkendte betegnelser / Genehmigte Bezeichnungen /
Kinnitatud sordinimed / Εγκεκριµ
νη �ν�µασ�α /
Approved denominations / Dénominations approu-
vées / Denominationi approvate / Apstiprinatie 
nosaukumi / Patvirtinti pavadinimai / Jóváhagyott
fajtanevek / Denominazzjonijiet approvati / Goedge-
keurde benamingen / Uznane nazwy / Denominações
aprovadas / Schválené názvy / Potrjena imena /
Hyräksytyt nimitykset / Godkände benämningar

b: Propuesta de modificación de una denominación de
variedad aprobada / Návrh(y) na zmenu oznacení
odrud / Forslag om ændring af en godkendt sorts-
betegnelse / Vorschlag zur Änderung einer zugelas-
senen Sortenbezeichnung / Ettepanek(ud) kinnitatud
sordinime muutmiseks / Πρ�ταση αλλαγ�ς
εγκεκριµ
νης �ν�µασ�ας π�ικιλ�ας / Proposal to
change an approved variety denomination / Propo-
sition de modification d’une dénomination variétale
approuvée / Proposta di modifica di una denomina-
zione varietale approvata / Priekslikums(i) apstipri-
nato s¶irnu nosaukumu mainai / Pasiulymas (-ai)
pakeisti patvirtint∏ veisles pavadinim∏ / Javaslat(ok)
egy jóváhagyott fajtanév megváltoztatására / Pro-
posta(i) sabiex tinbidel denominazzjoni ta’ varjetà
approvata / Voorstel tot wijziging van een goed-
gekeurde rasbenaming / Propozycje zmiany uznanej
nazwy odmiany / Proposta para alterar uma deno-
minação varietal aprovada / Návrh (návrhy) na
zmenu schváleného názvu odrody / Predlog(i) za
spremembo potrjenega imena sorte / Ehdotus hyväk-
sytyn lajikenimityksen muuttamiseksi / Förslag till
ändring av en godkänd sortbenämning

c: F = Nombre de fantasía; C = Código / F = Vymyslené
jméno; C = Kód / F = Fantasinavn; C = Kode / F =
Phantasiename; C = Code / F = väljamõeldud nimi;
C = kood / F = Eleúqerj onomasía; C = Kwdikóv /
F = Fancy name; C = Code / F = Nom de fantaisie;
C = Code / F = Nome di fantasia; C = Codice / F =
Izdomats nosaukums; C = Kods / F = Isgalvotas
vardas; C = Koduotas / F = Fantázianév C = Kód / F =
Isem Kummercjali C = Kodici / F = Fantasienaam; C =
Code / F = Nazwa fantazyjna; C = Kod / F =
Denominação de fantasia; C = Código / F =
Vymyslené meno; C = Kód / F = Domisljijsko ime;
C = Koda / F = Keksitty nimi (suuntaviivoissa
“yleiskielinen nimi”); C = Koodi / F = Fantasinamn;
C = Kod

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas / Kérelmezö /
L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodawca /
Requerente / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter / Aretaja /
∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení / Befuld-
mægtiget / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative / Mandataire /
Mandatario / Likumigais parstavis / Procesinis 
atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para efeitos proces-
suais / Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Valtuutettu henkilö / Ombud 
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Rosa L.
1995/2147 a: 00130 a: FAIRY QUEEN

b:01185 b:SPERIEN
c: c: F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2000/1716 a: 02761 a: CALIFA

b:03189 b:CALIFA SUR
c: 03981 c: F

Malus Mill.
2002/1811 a: 02600 a: FAW 5878

b:02600 b:MILWA
c: 02601 c: F

Chrysanthemum
2003/1449 a: 02557 a: ZEMBLA 

SUNNY
b:02557 b:ZEMBLA 

CREAM
c: 00423 c: F
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Capítulo III: Solicitudes retiradas / Kapitola III: Zpetvzetí zádostí / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Kapitel III:
Zurückziehung von Anträgen / III peatükk: taotluste tagasivõtmine / Κε��λαι� ΙΙΙ: Απ�συρση αιτ�σεων / Chapter III: Withdrawal of

applications / Chapitre III: Retraits de demandes / Capitolo III: Ritiro delle domande / III noda§a: Pieteikumu anulesana / 
III skyrius: Paraiskµ atsiemimas / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Kapitolu III: L-Irtirar ta’ applikazzjonijiet / 

Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Rozdzia¥ III: Cofanie wniosków / Capítulo III: Retirada de pedidos / Kapitola III:
Stiahnutie prihlások / III. poglavje: Umik prijav / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Kapitel III: Återtagande av ansökningar

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di prati-
ca / Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Fecha de retirada /
Datum zpetvzetí /
Tilbagekaldelsesdato /
Zurückziehungsdatum
/ Tagasivõtmise kuu-
päev / Ηµερ�µην�α
της απ�συρσης /
Date of withdrawal /
Date du retrait / Data
del ritiro / Anulesanas
datums / Atsiemimo
data / Visszavonás
dátuma / Id-Data ta’ l-
irtirar / Datum van
intrekking / Data
cofniπcia / Data da
retirada / Dátum stiah-
nutia / Datum umika /
Peruuttamispäivä-
määrä / Dag för åter-
tagande

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vorgeschla-
gene Sortenbezeichnung / Kavandatav sordini-
mi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas / Javasolt
fajtanevek / Id-Denominazzjoni proposta /
Voorgestelde benaming / Proponowana nazwa /
Denominação proposta / Navrhovany názov /
Predlagana imena / Ehdotettu lajikenimi /
Föreslagen benämning

b : Referencia del obtentor / Reference slechtite-
le / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur /
Riferimento del costitutore / Selekcionara at-
sauce / Selekcininko numeris / A nemesítö
hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultiva-
tur / Referentie kweker / Wskazanie hodow-
cy / Referência do obtentor / SLachtiteLské refe-
rencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja /
Jalostajan viite / Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca /
Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja /
Förädlare

c: Representante en el procedimiento (si lo hay) /
Zástupce v rízení / (Eventuel) repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja (olemasolul) /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative (if 
any) / Mandataire (s’il y a lieu) / Mandatario
(eventuale) / Likumigais parstavis / Procesinis
atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoor-
diger voor de procedure (indien van toepas-
sing) / Pe¥nomocnik / Representante para fins
processuais (caso exista) / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Menettelyyn valtuu-
tettu edustaja (mikäli on) / (Eventuellt) ombud
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Allium cepa (Cepa group)
2005/2584 a:00245 / b: 00245 / c: a:SANTERO / b: niz 37-1001 f1 08/04/06

Begonia-Elatior-Hybrids
2005/1247 a:05130 / b: 05130 / c: 00441 a:MARKUS / b: red spotted 28/04/06

Begonia Tuberhybrida-Grp.
2005/0587 a:02374 / b: 02374 / c: 00441 a:SUMBEG 05 / b: sumbeg 05 14/03/06

2005/0588 a:02374 / b: 02374 / c: 00441 a:SUMBEG 06 / b: sumbeg 06 14/03/06

2005/0589 a:02374 / b: 02374 / c: 00441 a:SUMBEG 10 / b: sumbeg 10 14/03/06

Chasmanthe floribunda 
var.duckittii G. Lewis ex L. Bol.

2004/2436 a:04878 / b: 04878 / c: 04261 a:GOLDEN WAVE / b: golden wave 24/03/06

Clematis L.
2003/1147 a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: a:EVIPO008 / b: evipo008 08/03/06

Cordyline fruticosa (L.) A. Chev.
2005/0843 a:05081 / b: 05081 / c: 02499 a:GAN01 / b: aussie flag 08/03/06

Dianella ensifolia (L.) DC.
2005/0067 a:04918 / b: 04918 / c: 02499 a:SOUGOLD / b: sougold 08/03/06

Diascia Link et Otto
2005/0334 a:03491 / b: 01561 / c: 02318 a:CODI115 / b: x01.426.1 13/04/06

Echinops ruthenicus M. Bieb.
2005/0474 a:04846 / b: 04846 / c: 02334 a:SEA STONE / b: sea stone 11/03/06
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Euphorbia milii Des Moul.
2004/1911 a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:EROS / b: eros 29/03/06

Euphorbia pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch.

2004/0247 a:00012 / b: 00377 / c: a:FISMARS PINK / b: fismars pink 29/04/06

Eustoma grandiflora (Ref.) 
Shinners

2004/2204 a:03671 / b: 03672 / c: 00423 a:ESM COTOPAXI / b: 25a 18/03/06

2004/2205 a:03671 / b: 03672 / c: 00423 a:ESM SANGAY / b: 302a 18/03/06

Gaura lindheimeri Engelm.et 
A.Gray

2003/1284 a:00633 / b: 02856 / c: 00423 a:BALTINROSE / b: baltinrose 06/04/06

Gentiana L.
2005/0018 a:03846 / b: 03846 / c: 01903 a: / b: viegendablue 29/04/06

Gossypium hirsutum L.
2004/0414 a:02846 / b: 02846 / c: 03241 a:NUOPAL / b: nuopal 30/03/06

Guzmania Ruiz et Pav.
2004/2431 a:00741/00103 / b: 00741/00103 / c: a:HASTA LA VISTA / b: g0401 07/04/06

2004/2432 a:00741/00103 / b: 00741/00103 / c: a: / b: g0402 12/04/06

Hosta Tratt.
2003/2131 a:02595 / b: 02595 / c: 02334 a:GRAND MARQUEE / 31/03/06

b:grand marquee

2004/1865 a:03026 / b: 04798 / c: 02334 a:ESKIMO PIE / b: eskimo pie 25/03/06

2004/1866 a:03026 / b: 04799 / c: 02334 a:FIREWORKS / b: fireworks 25/03/06

2004/1867 a:03026 / b: 04798 / c: 02334 a:DANCING IN THE RAIN / 25/03/06
b:dancing in the rain

2004/1901 a:04803 / b: 04803 / c: 02334 a:FOREST FIRE / b: forest fire 24/03/06

2005/0139 a:01431 / b: 01431 / c: 02334 a:NOUGAT / b: nougat 11/04/06

Hypericum L.
2005/2104 a:03671 / b: 03672 / c: 00423 a:ESM MIRINDA / b: 6603m004 31/03/06

2005/2164 a:03671 / b: 03672 / c: 00423 a:ESM VERD / b: 128m023 31/03/06

Kalanchoë  Adans.
2005/2685 a:00432 / b: 00123 / c: 00423 a: / b: kj 2003 0751 11/03/06

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2004/2231 a:00432 / b: 00123 / c: 00423 a:HANNAH / b: kj 2003 0820 21/04/06

2005/0584 a:00432 / b: 00123 / c: 00423 a: / b: kj 2003 1504 11/03/06

2005/0585 a:00432 / b: 00123 / c: 00423 a: / b: kj 2004 0006 13/04/06

2005/0705 a:00432 / b: 00123 / c: 00423 a: / b: kj 2003 0762 11/03/06

Lilium L.
2004/1962 a:03328 / b: 04794 / c: 00065 a:ARTISAN / b: or-504 04/04/06

2004/2086 a:02791 / b: 02791 / c: a: / b: cj01-06 06/04/06

2004/2090 a:02791 / b: 02791 / c: a: / b: rs01-11 06/04/06

Lolium perenne L.
2005/0983 a:03304 / b: 03304 / c: a:FUNK / b: lpp60 29/04/06

Malus Mill.
2003/0248 a:04133 / b: 04133 / c: 01950 a:FONTANA / b: z 111 fontana 07/03/06
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Mandevilla Lindl.
2005/1053 a:00082 / b: 00082 / c: a:MOEREVET / b: moerevet 21/03/06

2005/1054 a:00082 / b: 00082 / c: a:MOEREWIPI / b: moerewipi 21/03/06

Nemesia foetens Vent.
2004/0637 a:01801 / b: 01801 / c: 04599 a:FLEURCLA / b: fleurcla 09/03/06

Osteospermum ecklonis (DC.) 
Norl.

2004/1844 a:02374 / b: 02374 / c: 00441 a:SUMOST 03 / b: sumost 03 17/03/06

2004/1845 a:02374 / b: 02374 / c: 00441 a:SUMOST 04 / b: sumost 04 17/03/06

2004/1846 a:02374 / b: 02374 / c: 00441 a:SUMOST 05 / b: sumost 05 17/03/06

2004/1870 a:02374 / b: 02374 / c: 00441 a:SUMOST 07 / b: sumost 07 17/03/06

Rosa L.
2003/2142 a:00709 / b: 01366/01368/01367 / a:KORTAKMO / b: kortakmo 07/03/06

c:00421

2005/1561 a:02986 / b: 02987 / c: 00342 a:EVERA 131 / b: evera 131 24/03/06

Rubus idaeus L.
2004/0289 a:03855 / b: 03857/03858/03859/ a:JOSEPHINE / b: jef-fl 01/03/06

03856 / c: 00331

Spathiphyllum Schott.
2004/1155 a:00115 / b: 00115 / c: 01903 a: / b: mira 03/03/06

Verbena L.
2005/0988 a:00164 / b: 00505 / c: 00423 a:DANDON17 / b: donalena hot red 14/03/06

Zantedeschia Spreng.
2004/1504 a:02133 / b: 03958 / c: 00441 a:EDGE OF NIGHT / 07/04/06

b:edge of night

2005/2507 a:04917 / b: 04332 / c: 00423 a: / b: 00 044-8 02/03/06

2005/2508 a:04917 / b: 04332 / c: 00423 a: / b: 00 050-2 02/03/06

Zea mays L.
2004/1453 a:04184/00044 / b: 04184/00044 / a:NL1 / b: nl1 16/03/06

c:01006
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Actinidia Lindl.
2002/0735 a:05277 / b: 01166 a:ELEONORA 17323 – 24/04/06

Aeschynanthus  Jack
2004/1082 a:04682 / b: 02586 a:TWISTER 17048 – 13/03/06

Allium cepa (Cepa group)
2003/1701 a:00237/00653 / b: 02838 a:WHITE LINE 17335 – 24/04/06

Allium sativum L.
2002/0816 a:02929 / b: 03882 a:KIM 17200 – 27/03/06

2002/1486 a:02929 / b: 03882 a:ELLEN 17201 – 27/03/06

2002/1487 a:02929 / b: 03882 a:HELENE 17202 – 27/03/06

Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.

2004/2288 a:03325 / b: a:ARGYMINPIFI 17032 – 27/03/06

Astilbe simplicifolia Makino
2004/1818 a:05091 / b: 00033 a:PINK TEMPTATION 17091 – 27/03/06

Begonia-Elatior-Hybrids
2004/2222 a:04443 / b: 00423 a:FORTUNA 17186 – 27/03/06

2004/2223 a:04443 / b: 00423 a:GIDEON 17187 – 27/03/06

2004/2224 a:04443 / b: 00423 a:BERSEKO LIGHT PINK 17188 – 27/03/06
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Brassica napus L. 
emend. Metzg.

2004/0611 a:04197 / b: 00993 a:R9925 17135 – 27/03/06

2004/1137 a:03889 / b: 02642 a:MLCH 126 17139 – 27/03/06

2004/1139 a:03889 / b: 02642 a:MLCH 128 17140 – 27/03/06

2005/0279 a:03889/00143 / b: 02642 a:SPECIAL 17141 – 27/03/06

2005/0608 a:04197 / b: a:R0029 17138 – 27/03/06

2005/1312 a:00044 / b: 05145 a:REMY 17274 – 24/04/06

2005/1451 a:04577 / b: 00804 a:NW4201BC 17175 – 27/03/06

2005/1469 a:00180 / b: 02494 a:PR46W09 17306 – 24/04/06

2005/1470 a:00180 / b: 02494 a:PR46W10 17307 – 24/04/06

2005/1522 a:00260 / b: 02037 a:CANTI CS 17142 – 27/03/06

2005/1527 a:03307 / b: a:QUATTRO 17133 – 27/03/06

2005/1528 a:03307 / b: a:KALIF 17134 – 27/03/06

2005/1550 a:04197 / b: a:ES BOURBON 17286 – 24/04/06

2005/1856 a:02761 / b: 01394 a:COOPER 17295 – 24/04/06

2005/1857 a:02761 / b: 01394 a:KARUN 17296 – 24/04/06

Calibrachoa
2004/1113 a:04920 / b: 00441 a:WESCACREAM 17180 – 27/03/06

2004/1215 a:01020 / b: 04464 a:KAKEGAWA S62 17049 – 13/03/06

2004/1216 a:01020 / b: 04464 a:KAKEGAWA S63 17050 – 13/03/06

2004/1217 a:01020 / b: 04464 a:KAKEGAWA S65 17051 – 13/03/06

2004/1218 a:01020 / b: 04464 a:KAKEGAWA S71 17052 – 13/03/06

2004/2030 a:04920 / b: 00441 a:WESCAMAGNO 17181 – 27/03/06

2004/2031 a:04920 / b: 00441 a:WESCAMALVE 17182 – 27/03/06

2004/2033 a:04920 / b: 00441 a:WESCAPURVE 17183 – 27/03/06

2004/2034 a:04920 / b: 00441 a:WESCARASP 17184 – 27/03/06

Capsicum annuum L.
2004/0699 a:04606 / b: 04607 a:GLOBÁL 17337 – 24/04/06

Celosia argentea var. 
cristata (L.) Kuntze

2003/1352 a:02871 / b: 00423 a:BOMBAY FIDOR 17179 – 27/03/06

Chlorophytum comosum 
Ker-Gawl.

2004/1047 a:05267 / b: 02586 a:OCEAN 17316 – 24/04/06

Chrysanthemum
2002/2128 a:00320 / b: 00423 a:DEKYEN YELLOW 17209 – 27/03/06

2002/2129 a:00320 / b: 00423 a:DEKCHOP DARK PINK 17210 – 27/03/06

2002/2139 a:01571 / b: 00423 a:FUSCHINI RED 17211 – 27/03/06

2003/0406 a:03788 / b: a:DOMINGO GOLD 17066 – 27/03/06

2003/1610 a:00025 / b: a:FIKINGFISHER 17104 – 27/03/06

2003/1963 a:00116 / b: 00852 a:CEREGINA WHITE 17105 – 27/03/06
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2003/2096 a:00320 / b: 00423 a:JEANNY 17071 – 27/03/06

2003/2098 a:00320 / b: 00423 a:FELICE 17072 – 27/03/06

2003/2099 a:00320 / b: 00423 a:PLANO DARK 17073 – 27/03/06

2003/2100 a:00320 / b: 00423 a:DEKTIMMAN 17074 – 27/03/06

2003/2121 a:02545 / b: 00423 a:ILONA 17075 – 27/03/06

2003/2493 a:00116 / b: 00852 a:SALMON REAGAN TWIN 17106 – 27/03/06

2004/0040 a:00121 / b: 00423 a:REGAL YOCHERYL 17204 – 27/03/06

2004/0113 a:00116 / b: 00852 a:CEDORENA 17107 – 27/03/06

2004/0177 a:00320 / b: 00423 a:DEKLIBELLE PINK 17076 – 27/03/06

2004/0178 a:00320 / b: 00423 a:DEKFORWARD 17077 – 27/03/06

2004/0180 a:00320 / b: 00423 a:DEKRAND 17078 – 27/03/06

2004/0182 a:00320 / b: 00423 a:DEKDAKAR 17079 – 27/03/06

2004/0184 a:00320 / b: 00423 a:DEKFULLHAM 17080 – 27/03/06

2004/0185 a:00320 / b: 00423 a:DEKDINAR 17081 – 27/03/06

2004/0186 a:00320 / b: 00423 a:DEKLEANDRA 17082 – 27/03/06

2004/0187 a:00320 / b: 00423 a:JEANNY ORANGE 17083 – 27/03/06

2004/0189 a:00320 / b: 00423 a:DEKEVENT 17084 – 27/03/06

2004/0190 a:00320 / b: 00423 a:DEKMISHA 17085 – 27/03/06

2004/0279 a:00320 / b: 00423 a:DEKLACETTI 17086 – 27/03/06

2004/0530 a:00116 / b: 00852 a:CESHAKIRA WHITE 17108 – 27/03/06

2004/1533 a:00320 / b: 00423 a:EUROBELLE DARK PINK 17089 – 27/03/06

2004/1702 a:00121 / b: 00423 a:FESTIVE YOURSULA 17406 – 24/04/06

2004/2156 a:01571 / b: 00423 a:GOLDEN SURFER 17216 – 10/04/06

2004/2157 a:01571 / b: 00423 a:GLOWING SURFER 17205 – 27/03/06

2004/2158 a:01571 / b: 00423 a:WINTER RUNNER 17217 – 10/04/06

2004/2159 a:01571 / b: 00423 a:LONG SPRINTER 17206 – 27/03/06

2004/2161 a:01571 / b: 00423 a:SKY SPRINTER 17207 – 27/03/06

2004/2162 a:01571 / b: 00423 a:DREAM JOGGER 17218 – 10/04/06

2004/2163 a:01571 / b: 00423 a:HAPPY JOGGER 17208 – 27/03/06

2004/2263 a:01571 / b: 00423 a:CAPULCO YELLOW 17407 – 24/04/06

2004/2264 a:01571 / b: 00423 a:RAMBO YELLOW 17408 – 24/04/06

2004/2429 a:00121 / b: 00423 a:GOLDEN YOCHERYL 17409 – 24/04/06

2005/0730 a:01607 / b: a:STAMRHONE 17022 – 13/03/06

2005/0731 a:01607 / b: a:STAMROUSSILLON 17023 – 13/03/06

2005/0732 a:01607 / b: a:STAMCHARENTE 17024 – 13/03/06

2005/0733 a:01607 / b: a:CORALIE 17025 – 13/03/06

2005/0734 a:01607 / b: a:ANAIS 17026 – 13/03/06
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Chrysanthemum 
pacificum Nakai

2003/0081 a:01571 / b: 00423 a:KOHANA 17094 – 13/03/06

Coreopsis L.
2004/1820 a:03620 / b: 00423 a:LIMEROCK PASSION 17213 – 24/04/06

Dahlia Cav.
2004/0221 a:03739 / b: a:GALLERY SISLEY 17016 – 13/03/06

2004/0224 a:03739 / b: a:KARMA PROSPERO 17017 – 13/03/06

2004/0225 a:03739 / b: a:GALLERY SERENADE 17018 – 13/03/06

2004/0226 a:03739 / b: a:MELODY ALLEGRO 17019 – 13/03/06

2004/1881 a:03739 / b: a:HS PARTY 17020 – 13/03/06

2004/1883 a:03739 / b: a:HS JULIET 17021 – 13/03/06

2005/1275 a:02369 / b: 02334 a:BISHOP OF AUCKLAND 17103 – 13/03/06

Daucus carota L.
2002/0394 a:00938 / b: 02329 a:ON445016 17338 – 24/04/06

Delphinium L.
2003/1084 a:01433 / b: 04286 a:SUSAN EDMUNDS 17098 – 13/03/06

Dianthus caryophyllus L.
2003/1729 a:00149 / b: a:KOFRIVOL 17027 – 27/03/06

2005/1085 a:03116 / b: a:KLET04064 17226 – 10/04/06

2005/1086 a:03116 / b: a:KLET04065 17227 – 10/04/06

Diascia Link et Otto
2004/1384 a:04399 / b: 01110 a:PENDER 17225 – 10/04/06

2005/0630 a:03116 / b: a:KLEDI04015 17095 – 27/03/06

2005/0632 a:03116 / b: a:KLEDI04017 17096 – 27/03/06

Exacum L.
2003/1241 a:01944 / b: 00003 a:REX 25 17070 – 27/03/06

Felicia amelloides (L.) Voss
2004/1830 a:00633 / b: 00423 a:BALPINSNO 17248 – 10/04/06

2004/1831 a:00633 / b: 00423 a:BALPINPERI 17249 – 10/04/06

Gaillardia pulchella Foug.
2004/1829 a:00633 / b: 00423 a:BALTOREDEM 17247 – 10/04/06

Gaura lindheimeri Engelm.et 
A.Gray

2003/2445 a:03325 / b: a:GAUDWWHI 17319 – 24/04/06

2004/2366 a:03325 / b: a:GAUDROS 17321 – 24/04/06

2004/2367 a:03325 / b: a:GAUDPIN 17322 – 24/04/06

Geranium L.
2004/0786 a:03004 / b: a:BREMIGO 17320 – 24/04/06

Gladiolus L.
2004/1135 a:01967 / b: 00033 a:BANGLADESH 17223 – 10/04/06

2004/1979 a:03283 / b: a:ESSENTIAL 17215 – 10/04/06

2004/2389 a:03045 / b: 04868 a:DUCHESS 17219 – 10/04/06

2004/2391 a:03045 / b: 04868 a:CASABLANCA 17220 – 10/04/06

2004/2392 a:03045 / b: 04868 a:WHITE KNIGHT 17221 – 10/04/06
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Glycine max (L.) Merril
2005/1547 a:03896 / b: a:ELENA 17276 – 24/04/06

Gossypium hirsutum L.
2005/1676 a:02846 / b: 03241 a:DP 466 17293 – 24/04/06

Helianthus annuus L.
2005/0595 a:03602 / b: 03570 a:F70151 17289 – 24/04/06

2005/0596 a:03602 / b: 03570 a:F70350 17290 – 24/04/06

2005/0597 a:03602 / b: 03570 a:F71550 17291 – 24/04/06

2005/0600 a:03602 / b: 03570 a:FR81055 17292 – 24/04/06

2005/0603 a:03602 / b: 03570 a:FR83807 17127 – 27/03/06

2005/1442 a:00180 / b: 00804 a:PR63A40 17065 – 13/03/06

2005/1446 a:00180 / b: 00804 a:PR64A78 17304 – 24/04/06

2005/1448 a:04577 / b: 00804 a:F0001LM 17174 – 27/03/06

2005/1812 a:03426 / b: a:BF500135M 17287 – 24/04/06

2005/1813 a:03426 / b: a:RD502001M 17288 – 24/04/06

Heuchera  L.
2004/2413 a:04874 / b: 00423 a:FROSTED VIOLET DREAM 17222 – 10/04/06

Hippeastrum Herb.
2004/0712 a:04377/04379 / b: 00423 a:LOYALTY 17087 – 27/03/06

2004/0952 a:01701 / b: 00423 a:CHERNYM 17088 – 27/03/06

Hordeum vulgare L. sensu lato
2003/0440 a:00186 / b: a:SW CATRIONA 17060 – 13/03/06

2003/0441 a:00186 / b: a:SW MAKOF 17061 – 13/03/06

2003/2102 a:00186 / b: a:MAAREN 17062 – 13/03/06

2003/2297 a:00186 / b: a:GUSTAV 17063 – 13/03/06

2004/2672 a:04105 / b: 04961 a:NFC TIPPLE 16004 – 27/03/06

2005/1787 a:04288 / b: a:NICOLETTA 17278 – 24/04/06

2005/1847 a:00135 / b: a:POET 17281 – 24/04/06

2005/1848 a:00135 / b: a:ISABELLA 17282 – 24/04/06

2005/1849 a:00135 / b: a:MUSIKANT 17283 – 24/04/06

2005/1861 a:02761 / b: 01394 a:CASSATA 17298 – 24/04/06

Humulus lupulus L.
2002/0947 a:04662 / b: a:DIVA 17345 – 24/04/06

2003/2434 a:04498 / b: a:HERKULES 17203 – 27/03/06

Hydrangea macrophylla 
(Thunb. ex Murr.) Ser.

2004/0508 a:04587 / b: 04494 a:PINK BEAUTY 17238 – 10/04/06

2004/0513 a:04587 / b: 04494 a:SPRING FIRE 17029 – 27/03/06

2004/0515 a:04587 / b: 04494 a:HBA 202912 17239 – 10/04/06

2004/0516 a:04587 / b: 04494 a:WHITE WATER 17240 – 10/04/06

2004/0517 a:04587 / b: 04494 a:SWEET DREAMS 17241 – 10/04/06

2004/0518 a:04587 / b: 04494 a:HBA 202903 17030 – 27/03/06
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Hypericum L.
2003/0423 a:03671 / b: 00423 a:ESM RUB 17067 – 27/03/06

2003/0425 a:03671 / b: 00423 a:ESM MAR 17068 – 27/03/06

2003/1864 a:03671 / b: 00423 a:ESM TRINIDAD 17404 – 24/04/06

2003/1865 a:03671 / b: 00423 a:ESM PUNA 17405 – 24/04/06

Ilex dimorphophylla Koidz.
2004/1544 a:04121 / b: 02586 a:HOLLYWOOD 17309 – 24/04/06

Impatiens L.
2004/1827 a:00633 / b: 00423 a:BALFAFBLUS 17031 – 27/03/06

Impatiens-New-Guinea-
Hybrids

2005/0931 a:00012 / b: a:FISCO LITORCH 17006 – 13/03/06

2005/0932 a:00012 / b: a:FISCO SWERED 17007 – 13/03/06

2005/0933 a:00012 / b: a:FISCO DEEPSALM 17008 – 13/03/06

2005/0934 a:00012 / b: a:FISNICS SALMGOLD 17009 – 13/03/06

2005/0935 a:00012 / b: a:FISNICS MANG 17010 – 13/03/06

2005/0936 a:00012 / b: a:FISCO LIPINK 17011 – 13/03/06

2005/0937 a:00012 / b: a:FISCO LAV 17012 – 13/03/06

2005/0938 a:00012 / b: a:FISCO FIRE 17013 – 13/03/06

2005/0939 a:00012 / b: a:FISCO CHER 17014 – 13/03/06

2005/0940 a:00012 / b: a:FISCO RED 17015 – 13/03/06

Impatiens walleriana Hook.
2004/2523 a:03325 / b: a:IMTRABASTAR 17033 – 27/03/06

2004/2524 a:03325 / b: a:IMTRARESTAR 17034 – 27/03/06

Iris L.
2004/0253 a:02354 / b: 00033 a:SKY WINGS 17028 – 27/03/06

Kalanchoë  Adans.
2004/1085 a:03867 / b: 05362 a:LIZARD 16926 – 13/03/06

2004/1121 a:03867 / b: 05362 a:REDRACER 16927 – 13/03/06

2004/1122 a:03867 / b: 05362 a:ORYX 16928 – 13/03/06

Kalanchoë blossfeldiana v. 
Poelln

2003/0971 a:00432 / b: 00423 a:KJ20020504 17069 – 27/03/06

2004/1549 a:00432 / b: 00423 a:ARINA 17090 – 27/03/06

2004/1670 a:03867 / b: 05362 a:DON LEON 16932 – 13/03/06

2004/1671 a:03867 / b: 05362 a:DON RAMON 16933 – 13/03/06

2004/1672 a:03867 / b: 05362 a:DON MIGUEL 16934 – 13/03/06

2004/1810 a:03867 / b: 05362 a:DON ANTONIO 16935 – 13/03/06

Lactuca sativa L.
2003/1362 a:00088 / b: a:CASSIOPEA 17115 – 27/03/06

2003/1363 a:00088 / b: a:PLATINAS 17354 – 24/04/06

2003/1597 a:05170 / b: a:GUARA 17347 – 24/04/06

2003/1601 a:05170 / b: a:NEREA 17348 – 24/04/06
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2003/1920 a:00088 / b: a:SILVINAS 17356 – 24/04/06

2003/1922 a:00088 / b: a:LERINAS 17357 – 24/04/06

2003/1999 a:05170 / b: a:XANTHIA 17349 – 24/04/06

2003/2000 a:05170 / b: a:GOOFY 17350 – 24/04/06

2003/2001 a:05170 / b: a:TINTIN 17351 – 24/04/06

2004/0096 a:05170 / b: a:DUCEY 17352 – 24/04/06

2004/0244 a:00072 / b: a:ROMULO 17346 – 24/04/06

2004/0261 a:00088 / b: a:FONSECA 17359 – 24/04/06

2004/0362 a:04112 / b: 04113 a:ANNAPOLIS 17336 – 24/04/06

2004/0995 a:00088 / b: a:ARDINAS 17360 – 24/04/06

2004/0996 a:00088 / b: a:VOLTAIRE 17361 – 24/04/06

2004/0997 a:00088 / b: a:DELINAS 17362 – 24/04/06

2004/0998 a:00088 / b: a:CARTAGENAS 17363 – 24/04/06

2004/1629 a:00088 / b: a:LATINO 17364 – 24/04/06

2004/1630 a:00088 / b: a:COLOMBO 17116 – 27/03/06

2004/1631 a:00088 / b: a:OBREGON 17117 – 27/03/06

2004/1814 a:00088 / b: a:TRADITION 17118 – 27/03/06

2004/1815 a:00088 / b: a:ROSINSKI 17119 – 27/03/06

2004/1927 a:00088 / b: a:AMPHORE 17120 – 27/03/06

2004/1928 a:00088 / b: a:TEREZINA 17121 – 27/03/06

2004/2164 a:00031 / b: a:COMICE 17111 – 27/03/06

2004/2189 a:04075 / b: 02329 a:CILENTO 17340 – 24/04/06

2004/2286 a:04075 / b: 02329 a:FREESOL 17341 – 24/04/06

2004/2349 a:00088 / b: a:ESTILUS 17366 – 24/04/06

2005/0009 a:03325 / b: a:FUNNAS 17368 – 24/04/06

2005/0135 a:03325 / b: a:REDFUN 17369 – 24/04/06

2005/0764 a:00088 / b: a:GALAVIA 17367 – 24/04/06

2005/0782 a:04075 / b: 02329 a:VULCANIA 17342 – 24/04/06

2005/1255 a:00031 / b: a:AMORETTA 17329 – 24/04/06

2005/1256 a:00031 / b: a:DACIA 17330 – 24/04/06

2005/1257 a:00031 / b: a:SOBRIA 17331 – 24/04/06

2005/1259 a:00031 / b: a:TRAYAN 17332 – 24/04/06

Leptospermum J.R. et 
G. Forst.

2002/0367 a:01813 / b: 02433 a:ELECTRIC RED 17315 – 24/04/06

Linum usitatissimum L.
2005/0870 a:02770 / b: a:BOREAL 17130 – 27/03/06

2005/0871 a:02770 / b: a:OLEANE 17131 – 27/03/06
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Lolium perenne L.
2005/0984 a:03304 / b: a:ESCAL 17132 – 27/03/06

Lupinus albus  L.
2005/1546 a:03896 / b: a:DIETA 17275 – 24/04/06

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

2003/1665 a:00088 / b: a:CARANSA 17355 – 24/04/06

2003/2404 a:04075 / b: 02329 a:FIR1503002 17339 – 24/04/06

2004/0201 a:00088 / b: a:BONAVISTA 17358 – 24/04/06

2004/1104 a:03325 / b: a:TYRLAIN 17114 – 27/03/06

2004/1981 a:00088 / b: a:CALUNA 17365 – 24/04/06

Malus Mill.
1996/0895 a:02644 / b: 02610 a:RED IDARED 10227 – 27/03/06

2001/1441 a:03575 / b: 00441 a:ROHO 3615 17112 – 27/03/06

2002/1671 a:04662 / b: a:PARK FARM PIPPIN 17113 – 27/03/06

Morus alba L.
2005/1593 a:04497 / b: 04744 a:POMPON 17092 – 27/03/06

Nemesia Vent.
2005/0832 a:03116 / b: a:KLENE04146 17097 – 27/03/06

Osteospermum ecklonis (DC.) 
Norl.

2005/1866 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY DARK FLORENCE 17093 – 27/03/06

Oxalis dispar N. E. Br.
2002/2184 a:04095 / b: 01903 a:SILVER AND GOLD 16720 – 13/03/06

Pelargonium peltatum (L.) 
L'Her. ex Aiton

2005/1613 a:03059 / b: a:SIL DINA 17038 – 27/03/06

2005/1718 a:00012 / b: a:FISTUFRU 17037 – 27/03/06

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

2005/1614 a:03059 / b: a:SIL GESA 17035 – 27/03/06

2005/1616 a:03059 / b: a:SIL LARA 17036 – 27/03/06

Penstemon Schmidel
2004/0280 a:01511 / b: 01110 a:YAPUT 17270 – 10/04/06

Petunia Juss.
2004/1185 a:03325 / b: a:PETLAVGR 17317 – 24/04/06

2004/1190 a:03325 / b: a:PETSPEBL 17318 – 24/04/06

2004/2064 a:04920 / b: 00441 a:WESPECAMARIA 17185 – 27/03/06

Phaseolus vulgaris L.
2005/0301 a:00031 / b: a:GEIVERT 17328 – 24/04/06

Phygelius E. Mey. ex Benth.
2004/0373 a:01511 / b: 01110 a:YAPYEL 17099 – 13/03/06

2004/0374 a:01511 / b: 01110 a:YAPCRE 17100 – 13/03/06

2004/0375 a:01511 / b: 01110 a:YAPCOR 17101 – 13/03/06

2004/0376 a:01511 / b: 01110 a:YAPOR 17102 – 13/03/06

Pisum sativum L. sensu lato
2005/1694 a:00689 / b: 00827 a:ISARD 17308 – 24/04/06
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2005/1827 a:05320 / b: a:TUDOR 17279 – 24/04/06

Prunus armeniaca L.
2003/1625 a:04376 / b: 00160 a:HARROW RED 17325 – 24/04/06

Prunus domestica L.
2002/0186 a:00672 / b: a:TOPFIVE 17343 – 24/04/06

Prunus persica (L.) Batsch
1999/1141 a:00132 / b: 00466 a:PLAMAQMEL 17109 – 27/03/06

2000/1291 a:00132 / b: 00466 a:PLAGRANNEC 17110 – 27/03/06

2001/1661 a:00132 / b: 00466 a:PLAPIOMEL 17198 – 27/03/06

2001/1669 a:00132 / b: 00466 a:PLATORNEC 17199 – 27/03/06

2002/1192 a:02787 / b: 00443 a:ALMA 17334 – 24/04/06

2002/1425 a:01045 / b: 00160 a:MONROSE 17324 – 24/04/06

2003/1809 a:01045 / b: 03299 a:MONTARSA 17326 – 24/04/06

2003/1818 a:01045 / b: 03299 a:MONRIES 17327 – 24/04/06

Rosa L.
2003/0670 a:00709 / b: 00421 a:KORROMALU 17039 – 13/03/06

2003/0773 a:04354 / b: a:KOLGIAN 17228 – 10/04/06

2003/1225 a:05305 / b: a:MOSCOW 17177 – 27/03/06

2003/1227 a:05305 / b: a:AMSTERDAM 17178 – 27/03/06

2003/2248 a:00026 / b: 00027 a:BOKRATRACK 17229 – 10/04/06

2004/0135 a:00081 / b: a:POULYC009 17230 – 10/04/06

2004/0136 a:00081 / b: a:POULYC008 17231 – 10/04/06

2004/0137 a:00081 / b: a:POULTW003 17232 – 10/04/06

2004/0308 a:00889 / b: 00562 a:MEIFLOCCUS 17040 – 13/03/06

2004/0310 a:00889 / b: 00562 a:MEISYLPHO 17041 – 13/03/06

2004/0352 a:00936 / b: a:NOA167897 17233 – 10/04/06

2004/0353 a:00936 / b: a:NOA195597 17234 – 10/04/06

2004/0688 a:00889 / b: 00562 a:MEIGALPIO 17042 – 13/03/06

2004/0927 a:00124 / b: a:TAN96191 17235 – 10/04/06

2004/0928 a:00124 / b: a:TAN97607 17236 – 10/04/06

2004/1035 a:00709 / b: 00421 a:KORGREENI 17043 – 13/03/06

2004/1036 a:00709 / b: 00421 a:KORNOLIA 17044 – 13/03/06

2004/1037 a:00709 / b: 00421 a:KORPAGISA 17045 – 13/03/06

2004/1038 a:00709 / b: 00421 a:KORSPUNTY 17046 – 13/03/06

2004/1039 a:00709 / b: 00421 a:KORTINAVA 17047 – 13/03/06

2004/1090 a:02986 / b: 00342 a:EVERA 103 17237 – 10/04/06

2004/1091 a:02986 / b: 00342 a:EVERA 106 17242 – 10/04/06

2004/1092 a:02986 / b: 00342 a:EVERA 119 17243 – 10/04/06

2004/1093 a:02986 / b: 00342 a:EVERA 121 17244 – 10/04/06
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2004/1096 a:02986 / b: 00342 a:EVERA 134 17245 – 10/04/06

2004/1380 a:00889 / b: 00562 a:MEIBRELON 17053 – 13/03/06

2004/1381 a:00889 / b: 00562 a:MEIGYMNOS 17054 – 13/03/06

2004/1382 a:00889 / b: 00562 a:MEIGIDEON 17055 – 13/03/06

2004/1383 a:00889 / b: 00562 a:MEIBENDOR 17056 – 13/03/06

2004/1466 a:00081 / b: a:POULPAH022 17246 – 10/04/06

2004/1895 a:00124 / b: a:TAN97097 17250 – 10/04/06

2004/1896 a:00124 / b: a:TAN98264 17251 – 10/04/06

2004/1964 a:00251 / b: a:RUITZ206A 17252 – 10/04/06

2004/1965 a:00889 / b: 00562 a:MEIGROUPY 17057 – 13/03/06

2004/2559 a:00081 / b: a:POULPAH024 17253 – 10/04/06

2004/2560 a:00081 / b: a:POULPAL022 17189 – 27/03/06

2004/2561 a:00081 / b: a:POULPAH025 17254 – 10/04/06

2004/2562 a:00081 / b: a:POULPAH026 17190 – 27/03/06

2004/2563 a:00081 / b: a:POULPAH027 17191 – 27/03/06

2004/2564 a:00081 / b: a:POULPAH029 17192 – 27/03/06

2004/2565 a:00081 / b: a:POULPAR030 17193 – 27/03/06

2004/2566 a:00081 / b: a:POULPAR031 17194 – 27/03/06

2004/2567 a:00081 / b: a:POULPAR032 17195 – 27/03/06

2005/0038 a:00081 / b: a:POULPAH028 17255 – 10/04/06

2005/0039 a:00081 / b: a:POULPAR033 17256 – 10/04/06

2005/0116 a:00709 / b: 00421 a:KORVAPOCO 17058 – 13/03/06

2005/0119 a:00709 / b: 00421 a:KORSINCHA 17059 – 13/03/06

2005/0129 a:00081 / b: a:POULPAH030 17257 – 10/04/06

2005/0130 a:00081 / b: a:POULPAR034 17258 – 10/04/06

2005/0131 a:00081 / b: a:POULPAR036 17259 – 10/04/06

2005/0162 a:00081 / b: a:POULCAS018 17260 – 10/04/06

2005/0164 a:00081 / b: a:POULFL003 17261 – 10/04/06

2005/0165 a:00081 / b: a:POULPAL019 17262 – 10/04/06

2005/0166 a:00081 / b: a:POULREN013 17263 – 10/04/06

2005/0167 a:00081 / b: a:POULTC005 17264 – 10/04/06

2005/0168 a:00081 / b: a:POULTC006 17265 – 10/04/06

2005/0203 a:00936 / b: a:NOA75800 17266 – 10/04/06

2005/0204 a:00936 / b: a:NOA150097 17267 – 10/04/06

2005/0205 a:00936 / b: a:NOA70896 17268 – 10/04/06

2005/0208 a:00936 / b: a:NOA84497D 17269 – 10/04/06

2005/1596 a:00889 / b: 00562 a:MEIDIAPHAZ 17196 – 27/03/06
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Salix matsudana Koidz.
2003/2433 a:04497 / b: 00441 a:TARKABARKA 17005 – 10/04/06

Scabiosa columbaria L.
2004/1836 a:00633 / b: 00423 a:BALHARBU 17214 – 10/04/06

Solanum tuberosum L.
2003/1735 a:00117 / b: a:RED LADY 17271 – 24/04/06

2003/1736 a:00117 / b: a:ROSETTA 17272 – 24/04/06

2003/2270 a:04460/04461 / b: a:RUBINO 17064 – 13/03/06

2004/2380 a:02958 / b: a:MARILYN 17273 – 24/04/06

2005/1760 a:00118 / b: 03572 a:RODRIGA 17294 – 24/04/06

Spinacia oleracea L.
2001/2060 a:00088 / b: a:9917034RZ 17353 – 24/04/06

2002/0585 a:04633 / b: a:VSP588G 17344 – 24/04/06

Triticum durum Desf.
2002/1968 a:00180 / b: 00804 a:PR22D40 17301 – 24/04/06

2003/1023 a:03924 / b: 04906 a:VINCI 17299 – 24/04/06

2003/1024 a:03924 / b: 04906 a:VIRGILIO 17300 – 24/04/06

2005/0775 a:01337 / b: a:PICODUR 17285 – 24/04/06

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2005/1675 a:00663 / b: a:EUROFIT 17277 – 24/04/06

2005/1839 a:04288 / b: a:DUNAI 17280 – 24/04/06

2005/1860 a:02761 / b: 01394 a:GULLIVER 17297 – 24/04/06

Ulmus L.
2003/0099 a:00689 / b: 00827 a:NANGUEN 17197 – 27/03/06

Verbena L.
2003/2340 a:03661 / b: 03663 a:USBENA361 15279 – 10/04/06

2003/2341 a:03661 / b: 03663 a:USBENAS26 15280 – 10/04/06

2003/2342 a:03661 / b: 03663 a:USBENAS10 15281 – 10/04/06

2003/2343 a:03661 / b: 03663 a:USBENAS4 15282 – 10/04/06

2003/2344 a:03661 / b: 03663 a:USBENA5122 17004 – 10/04/06

2003/2345 a:03661 / b: 03663 a:USBENAL5 17224 – 10/04/06

2003/2346 a:03661 / b: 03663 a:USBENAL8 15283 – 10/04/06

2004/1604 a:00633 / b: 00423 a:BALAZREVE 17310 – 24/04/06

2004/1605 a:00633 / b: 00423 a:BALAZWILRO 17311 – 24/04/06

2004/1606 a:00633 / b: 00423 a:BALAZMAWITE 17312 – 24/04/06

2004/1607 a:00633 / b: 00423 a:BALAZMAPURP 17313 – 24/04/06

2004/1608 a:00633 / b: 00423 a:BALAZMABLIT 17314 – 24/04/06

Zea mays L.
2003/1256 a:03602 / b: 02116 a:NP1943 17124 – 27/03/06

2004/0432 a:04184 / b: 01006 a:LIMFFH29 17143 – 27/03/06

2004/0434 a:04184 / b: 01006 a:LIMFMH6 17144 – 27/03/06
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2004/0436 a:04184 / b: 01006 a:LIMIJT17 17145 – 27/03/06

2004/0438 a:04184 / b: 01006 a:LIMIOV33 17146 – 27/03/06

2004/0439 a:04184 / b: 01006 a:LIMIQS68 17147 – 27/03/06

2004/0444 a:04184 / b: 01006 a:LIMIVU11 17148 – 27/03/06

2004/0445 a:04184 / b: 01006 a:LIMMIL100 17149 – 27/03/06

2004/0451 a:04184 / b: 01006 a:LIMVMM12 17150 – 27/03/06

2004/0548 a:03304 / b: a:AUXXEL 17284 – 24/04/06

2004/0958 a:03602 / b: 03570 a:NP1946 17125 – 27/03/06

2004/0963 a:03602 / b: 03570 a:NP1941 17126 – 27/03/06

2004/1284 a:00180 / b: 00804 a:PH87P 17159 – 27/03/06

2004/1286 a:00180 / b: 00804 a:PH51K 17160 – 27/03/06

2004/1294 a:00180 / b: 00804 a:PHBAB 17161 – 27/03/06

2004/1310 a:00180 / b: 00804 a:PR38H67 17162 – 27/03/06

2004/1314 a:00180 / b: 00804 a:PR39K13 17163 – 27/03/06

2004/1802 a:03345 / b: a:HO2 17129 – 27/03/06

2005/0055 a:02907 / b: a:DP32 17122 – 27/03/06

2005/0056 a:02907 / b: a:DL26 17123 – 27/03/06

2005/0399 a:04197 / b: 03790 a:CPH313 17136 – 27/03/06

2005/0407 a:04197 / b: 03790 a:EG6004 17137 – 27/03/06

2005/0530 a:04184 / b: 01006 a:LIMECV68 17151 – 27/03/06

2005/0532 a:04184 / b: 01006 a:LIMFIF8 17152 – 27/03/06

2005/0534 a:04184 / b: 01006 a:LIMFVG2 17153 – 27/03/06

2005/0551 a:04184 / b: 01006 a:LIMMNL104 17154 – 27/03/06

2005/0552 a:04184 / b: 01006 a:LIMMVB82 17155 – 27/03/06

2005/0555 a:04184 / b: 01006 a:LIMRAB1 17156 – 27/03/06

2005/0560 a:04184 / b: 01006 a:LIMTLI61 17157 – 27/03/06

2005/0567 a:04184 / b: 01006 a:UP99D001 17158 – 27/03/06

2005/1116 a:03889 / b: 03139 a:89DRD5 17128 – 27/03/06

2005/1404 a:00180 / b: 00804 a:PR37K85 17164 – 27/03/06

2005/1406 a:00180 / b: 00804 a:PR36K20 17165 – 27/03/06

2005/1412 a:00180 / b: 00804 a:PR32M50 17302 – 24/04/06

2005/1413 a:00180 / b: 00804 a:PR32F89 17166 – 27/03/06

2005/1414 a:00180 / b: 00804 a:PR33Y45 17303 – 24/04/06

2005/1417 a:00180 / b: 00804 a:PR32F27 17167 – 27/03/06

2005/1420 a:00180 / b: 00804 a:PHBBP 17168 – 27/03/06

2005/1422 a:00180 / b: 00804 a:PHB00 17169 – 27/03/06

2005/1431 a:00180 / b: 00804 a:PH70R 17170 – 27/03/06
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2005/1434 a:00180 / b: 00804 a:PHA9B 17171 – 27/03/06

2005/1435 a:04577 / b: 00804 a:PHAPB 17172 – 27/03/06

2005/1436 a:04577 / b: 00804 a:PH9AR 17173 – 27/03/06

2005/1455 a:04577 / b: 02494 a:PR33K56 17305 – 24/04/06

2005/1464 a:04577 / b: 02494 a:PHBV7 17176 – 27/03/06
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Cuadro IV.2: Denegación de protección

Tabulka IV.2: Zamítnutí zádostí o ochranu

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz

Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine

Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας

Table IV.2: Rejection of applications for protection

Table IV.2: Rejets de demandes de protection

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela

IV.2. tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana

IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas

Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása

Tabella IV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht

Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronπ

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção

TabuLka IV.2: Zamietnutie prihlások na ochranu

Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Císlo
spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Fecha límite / Datum zamítnutí / Afsla-
gets dato / Datum der Zurückweisung /
Tagasilükkamise kuupäev / Hµε-
ρ�µην�α απ�ρριψης / Date of rejec-
tion / Date du rejet / Data del rigetto /
Noraidisanas datums / Atmetimo data /
Elutasítás dátuma / Id-data tat-
tichid / Datum van afwijzing / Data od-
rzucenia / Data da recusa / Dátum
zamietnutia / Datum zavrnitve / Hyl-
käyspäivä / Datum för avslaget 

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Sortenbezeichnung / Kavan-
datav sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α
της π�ικιλ�ας / Proposed denomination /
Dénomination proposée / Denominazione
proposta / Ieteiktais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt fajtanevek / Id-Deno-
minazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação
proposta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
benämning 

b: Referencia del obtentor / Reference slechti-
tele / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obten-
teur / Riferimento del costitutore /
Selekcionara atsauce / Selekcininko nume-
ris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-refe-
renza tal-kultivatur / Referentie kweker /
Wskazanie hodowcy / Referência do obten-
tor / SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / SLachtiteL /
Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Procesny zástup-
ca / Zastopnik v postopku / Valtuutettu hen-
kilö / Ombud

1 3 42

1 432

Chrysanthemum
2003/0402 a:03788 / b: 03788 / c: a:ELDA ORANGE 641 – 27/03/06

2004/0404 a:03788 / b: 03788 / c: a:NESTORO WHITE 645 – 27/03/06

Narcissus L.
2004/0329 a:00974 / b: 02337 / c: a:TÊTARD 622 – 13/03/06

Phlox paniculata L.
2003/1744 a:04393 / b: 04393 / c: 04261 a:JUNIOR BOUQUET 637 – 27/03/06

2003/1745 a:04393 / b: 04393 / c: 04261 a:JUNIOR DANCE 638 – 27/03/06



15.06.2006 3/2006/69

1 432

2003/1746 a:04393 / b: 04393 / c: 04261 a:JUNIOR DREAM 639 – 27/03/06

2003/1747 a:04393 / b: 04393 / c: 04261 a:JUNIOR FOUNTAIN 640 – 27/03/06

Rhododendron L.
2004/1405 a:04723 / b: 04723 / c: 04724 a:CONLEP 643 – 27/03/06

2004/1408 a:04723 / b: 04723 / c: 04724 a:CONLER 642 – 27/03/06

Sedum L.
2004/2308 a:02078 / b: 02078 / c: 03423 a:PICOLETTE 630 – 24/04/06

Verbena L.
2003/2347 a:03661 / b: 01874 / c: 03663 a:USBENAL17 644 – 27/03/06

Vinca L.
2004/0499 a:02777 / b: 02777 / c: 01589 a:VINWOJ 634 – 13/03/06
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Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del derecho de protección / Kapitola V: 
Zmeny v osobe zadatele, zástupce v rízení nebo drzitele ochrany / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøgere om eller indehavere af

EF-sortsbeskyttelse eller vedrørende disses befuldmægtigede / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters
bzw. des Sortenschutzinhabers / V peatükk: taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud 

muutused / Κε��λαι� V: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των αιτ��ντων � των αντικλ�των τ�υς �/και των κατ��ων µιας κ�ιν�τικ�ς
πρ�στασ�ας / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of the protection / Chapitre V:
Changements dans les listes de demandeurs, de mandataires ou de titulaires d’une protection / Capitolo V: Modifiche relative alla persona

del richiedente, del mandatario o del titolare della tutela / V noda§a: Izmainas attieciba uz pretendenta, likumiga parstavja vai
aizsardzibas ipasnieka personibu / V skyrius: Pareiskejo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybes pasikeitimas / 

V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselöjének vagy az oltalom tulajdonosának személyében beálló változás /
Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant procedurali jew tat-titolari tal-protezzjoni / Hoofdstuk V:

Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure of de houder van een kwekersrecht / Rozdzia¥ V: Zmiany
w osobie wnioskodawcy, pe¥nomocnika lub posiadacza ochrony / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para
fins processuais ou titulares de direitos / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovateLa, procesného zástupcu alebo majiteLa ochrany / 
V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika zlahtniteljske pravice / Luku V: Hakijaa, menettelyyn

valtuutettua edustajaa tai suojaamisen omistajaa koskevat muutokset / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt,
fullmaktsinnehavaren eller den person som innehar växtförädlarrätt

Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento / Tabulka V.1: Zmeny v osobe zadatele nebo zástupce v rízení / 
Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder

des Verfahrensvertreters / Tabel V.1: taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused / Π
νακας V.1: Αλλαγ� τ�υ αιτ��ντ�ς � τ�υ
αντικλ�τ�υ τ�υ / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative / Table V.1: Changement de demandeur ou
de son mandataire / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario / V.1. tabula: Izmainas attieciba uz pretendenta

vai likumiga parstavja personibu / V.1 lentele: Pareiskejo ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak,
illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rapprezentant procedurali /

Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwoordiger voor de procedure / Tabela V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub
pe¥nomocnika / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins processuais / TabuLka V.1: Zmeny v osobe 

prihlasovateLa alebo procesného zástupcu / Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika / Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettuja
edustajia koskevat muutokset / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Bezeichnung / Kavandatav
sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas /
Javasolt fajtanevek / Id-Denominazzjoni
proposta / Voorgestelde benaming /
Proponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
beteckning

c: Referencia del obtentor / Reference slech-
titele / Forædlerens reference / Züchter-
code / Aretaja andmed / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kwe-
ker / Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / SLachtiteLské referencné oznace-
nie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan
viite / Förädlarens referens

Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Pasikeitimo data / A
változás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Dátum
zmeny / Datum
spremembe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins proces-
suais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins pro-
cessuais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Aster novi-belgii L.
a:2005/1014 / a:00291 / b: 00291 / c: 00342 a:00291 / b: 00291 / c: 05474 19/04/06
b:VICTORIA JANE / c: nr. 7

a:2005/1015 / a:00291 / b: 00291 / c: 00342 a:00291 / b: 00291 / c: 05474 19/04/06
b:VICTORIA PURPLE 
FANNY / c: purple fanny

a:2005/1016 / b: VICTORIA a:00291 / b: 00291 / c: 00342 a:00291 / b: 00291 / c: 05474 19/04/06
RED GABY / c: red gaby

a:2005/1017 /b: VICTORIA a:00291 / b: 00291 / c: 00342 a:00291 / b: 00291 / c: 05474 19/04/06
LAURA / c: nr. 28

a:2005/1018 / b: VICTORIA a:00291 / b: 00291 / c: 00342 a:00291 / b: 00291 / c: 05474 19/04/06
KATE / c: nr. 14

a:2005/1019 / b: VICTORIA a:00291 / b: 00291 / c: 00342 a:00291 / b: 00291 / c: 05474 19/04/06
ILONA BICOLOR / 
c: ilona bicolor

Chrysanthemum
a:2003/1143 / b: MOONSHINE / a:03825 / b: 00250 / c: 04024 a:05417 / b: 00250 / c: 04024 27/03/06
c:m - a1

a:2003/1445 / b: ESPINAL / a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06
c:db 20239

a:2004/1066 / b: LEON / a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06
c:db 25344

a:2004/1173 / a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06
b:SALAMANCA RED / 
c:db 9907

a:2004/1174 / b: MENDOZA / a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06
c:db 24520

a:2004/1175 / b: MANAGUA a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06
RED / c: db 9483

a:2004/1176 / b: ZEMBLA a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06
SUNNY / c: db 9836

a:2004/2292 / b: TOTORA / a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06
c:db 24514

a:2005/0572 / b: / c: db 23499 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2005/1008 / b: / c: db 24568 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2005/1020 / b: / c: ja 24822 a:02557 / b: 05106 / c: a:02557 / b: 05106 / c: 00423 30/03/06

a:2005/1583 / b: / c: db 25746 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2005/1584 / b: / c: db 27370 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2005/1585 / b: / c: db 25109 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2005/1586 / b: / c: db 21359 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2005/1587 / b: / c: db 25758 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2005/2355 / b: / c: db 27588 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2005/2356 / b: / c: db 24969 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

Fragaria x ananassa Duch.
a:2004/0771 / b: / c: cf 1778 a:01460 / b: 01460 / c: a:05433 / b: 01460 / c: 03/04/06

Gentiana triflora Pall.
a:2003/1580 / b: LOVELY a:04363 / b: 04364 / c: 00423 a:05416 / b: 04364 / c: 00423 24/03/06
ASHIRO / c: lovely ashiro
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a:2003/1593 / b: SHINE BLUE a:04363 / b: 04364 / c: 00423 a:05416 / b: 04364 / c: 00423 24/03/06
ASHIRO / c: shine blue ashiro

a:2003/1594 / b: MERUHEN a:04363 / b: 04364 / c: 00423 a:05416 / b: 04364 / c: 00423 24/03/06
ASHIRO / c: meruhen ashiro

Gladiolus L.
a:2004/1135 / b: BANGLA- a:04699 / b: 04699 / c: 00033 a:01967 / b: 04699 / c: 00033 13/03/06
DESH / c: bangladesh

Guzmania Ruiz et Pav.
a:2003/1022 / b: JOLO / a:04247 / b: 04247 / c: 02851 a:04247 / b: 04247 / c: 00025 17/03/06
c:bos 03

a:2005/1010 / b: / c: coral a:04247 / b: 04247 / c: 02851 a:04247 / b: 04247 / c: 00025 17/03/06

Gypsophila L.
a:2004/1392 / b: HILA / c: hila a:03685 / b: 03685 / c: 02534 a:03685 / b: 03685 / c: 05434 31/03/06

Hydrangea macrophylla 
(Thunb. ex Murr.) Ser.

a:2003/1620 / b: ANKONG / a:04375 / b: 04375 / c: 00420 a:04375 / b: 04375 / c: 00423 21/04/06
c:ankong

a:2004/1715 / b: NAPO / a:04375 / b: 04782 / c: 00420 a:04375 / b: 04782 / c: 00423 21/04/06
c:napo

a:2004/1716 / b: BENXI / a:04375 / b: 04782 / c: 00420 a:04375 / b: 04782 / c: 00423 21/04/06
c:benxi

a:2005/1303 / b: / c: 01-057-04 a:04375 / b: 04782 / c: 00420 a:04375 / b: 04782 / c: 00423 21/04/06

a:2005/1304 / b: / c: 01-057-03 a:04375 / b: 04782 / c: 00420 a:04375 / b: 04782 / c: 00423 21/04/06

Kalanchoë manginii Hamet et 
Perr. de la Bâthie

a:2004/0593 / b: MIRABELLA a:04597 / b: 04597 / c: 02851 a:04597 / b: 04597 / c: 00025 17/03/06
WHITE / c: white exp.

a:2004/0594 / b: MIRABELLA a:04597 / b: 04597 / c: 02851 a:04597 / b: 04597 / c: 00025 17/03/06
YELLOW ORANG / 
c:orange exp.

a:2004/0595 / b: MIRABELLA a:04597 / b: 04597 / c: 02851 a:04597 / b: 04597 / c: 00025 17/03/06
RED / c: red exp.

Lilium L.
a:2004/2475 / b: ADI WHITE / a:02948 / b: 02948 / c: 02534 a:02948 / b: 02948 / c: 05434 31/03/06
c: sh-69

Thuja plicata Donn ex D. Don
a:2004/0365 / b: 4EVER / a:04572 / b: 04572 / c: 02586 a:04572 / b: 04572 / c: 01903 29/03/06
c:goldy
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Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

V.2. tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu

V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas

Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás

Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura/

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu

Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika 

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Número de concesión / Císlo udelení
práva / Meddelelsens nummer / Nummer
der Erteilung / Kaitse alla võtmise num-
ber / Αριθµ�ς ��ρ�γησης / Grant num-
ber / Numéro de l’octroi / Numero della
concessione / Pies¶irsanas numurs /
Suteiktas numeris / Megadás száma / In-
Numru tal-koncessjoni / Erkennings-
nummer / Numer przyznania / Número da
concessão / Císlo udelenia / Stevilka pode-
litve / Myönnön numero / Beviljande-
nummer

Fecha del cambio /
Datum zmeny /
Ændringsdato / Än-
derungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Procesinis atstovas /
A változás dátuma /
Id-Data tal-bidla /
Wijzigingsdatum /
Data zmiany / Data
de alteração / Dátum
zmeny / Datum
spremembe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Pasikeitimo data / Eljárásbeli képvi-
selö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder
/ Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare 

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Ajania pacifica Bremer et 
Humphries

a:1999/0467 / b: 10261 a:03825 / b: 00250 / c: 02557 a:05417 / b: 00250 / c: 02557 27/03/06

a:2002/0548 / b: 13965 a:03825 / b: 00250 / c: 02557 a:05417 / b: 00250 / c: 02557 27/03/06

Aster L.
a:1995/1028 / b: 208 a:00291 / b: 00831 / c: 00342 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

a:1995/2794 / b: 6685 a:00291 / b: 00831 / c: 00342 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

a:1995/2795 / b: 6686 a:00291 / b: 00831 / c: 00342 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

a:1995/2796 / b: 6687 a:00291 / b: 00831 / c: 00342 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

Aster novi-belgii L.
a:1995/3031 / b: 8194 a:00291 / b: 00831 / c: 00342 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

a:1996/0632 / b: 8378 a:00291 / b: 00831 / c: 01354 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

a:1998/1499 / b: 9807 a:00291 / b: 00831 / c: 00342 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

a:1999/0941 / b: 8560 a:00291 / b: 00831 / c: 01354 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

a:2000/0820 / b: 9797 a:00291 / b: 00831 / c: 00342 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

a:2000/1001 / b: 11801 a:00291 / b: 00831 / c: 00342 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

a:2000/1796 / b: 11802 a:00291 / b: 00831 / c: 00342 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

a:2000/1797 / b: 11803 a:00291 / b: 00831 / c: 00342 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

a:2000/1798 / b: 11804 a:00291 / b: 00831 / c: 00342 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

a:2002/1431 / b: 14581 a:00291 / b: 00831 / c: 00342 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

a:2002/1432 / b: 14582 a:00291 / b: 00831 / c: 00342 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

a:2002/1433 / b: 14583 a:00291 / b: 00831 / c: 00342 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

a:2002/1434 / b: 14584 a:00291 / b: 00831 / c: 00342 a:00291 / b: 00831 / c: 05474 19/04/06

Chrysanthemum
a:1995/0911 / b: 989 a:00261 / b: 00261 / c: a:00025 / b: 00261 / c: 21/04/06

a:1995/2817 / b: 582 a:02557 / b: 00332 / c: a:02557 / b: 00332 / c: 00423 30/03/06

a:1996/0032 / b: 4180 a:00261 / b: 00261 / c: 00863 a:00025 / b: 00261 / c: 00863 21/04/06

a:1996/0033 / b: 2523 a:00261 / b: 00261 / c: a:00025 / b: 00261 / c: 21/04/06

a:1996/0411 / b: 3642 a:00261 / b: 00261 / c: a:00025 / b: 00261 / c: 21/04/06

a:1997/0085 / b: 2778 a:02557 / b: 00332 / c: a:02557 / b: 00332 / c: 00423 30/03/06

a:1997/0086 / b: 2779 a:02557 / b: 00332 / c: a:02557 / b: 00332 / c: 00423 30/03/06

a:1997/1443 / b: 6021 a:02557 / b: 00332 / c: a:02557 / b: 00332 / c: 00423 30/03/06

a:1997/1537 / b: 6392 a:02557 / b: 00332 / c: a:05417 / b: 00332 / c: 27/03/06

a:1998/0178 / b: 7651 a:00261 / b: 00261 / c: a:00025 / b: 00261 / c: 21/04/06

a:1998/0415 / b: 7822 a:00713 / b: 00713 / c: a:02557 / b: 00713 / c: 00423 30/03/06

a:1998/1650 / b: 8493 a:02557 / b: 00332 / c: a:02557 / b: 00332 / c: 00423 30/03/06

a:1998/1652 / b: 8496 a:02557 / b: 00332 / c: a:02557 / b: 00332 / c: 00423 30/03/06

a:1998/1653 / b: 8497 a:02557 / b: 00332 / c: a:02557 / b: 00332 / c: 00423 30/03/06

a:1999/0468 / b: 9821 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06



Capítulo V / Kapitola V / Kapitel V / Kapitel V / V peatükk / Κε��λαι� V / Chapter V / Chapitre V / Capitolo V / V noda§a / 
V skyrius / V. fejezet / Kapitolu V / Hoofdstuk V / Rozdzia¥ V / Capítulo V / Kapitola V / V. poglavje / Luku V / Kapitel V15.06.2006 3/2006/75

1 432

a:1999/0469 / b: 9822 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:1999/1178 / b: 7973 a:03825 / b: 00250 / c: 02557 a:05417 / b: 00250 / c: 02557 27/03/06

a:2000/0176 / b: 8504 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2000/1197 / b: 9799 a:02557 / b: 00250 / c: a:05417 / b: 00250 / c: 27/03/06

a:2000/1198 / b: 12636 a:02557 / b: 00250 / c: a:05417 / b: 00250 / c: 27/03/06

a:2000/1199 / b: 12637 a:02557 / b: 00250 / c: a:05417 / b: 00250 / c: 27/03/06

a:2000/1482 / b: 10739 a:03150 / b: 03150 / c: 02851 a:03150 / b: 03150 / c: 00025 19/04/06

a:2001/1120 / b: 12101 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2001/1121 / b: 11716 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2001/1122 / b: 11717 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2001/2089 / b: 15965 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2001/2090 / b: 11751 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2002/0545 / b: 13085 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2002/0546 / b: 13086 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2002/0547 / b: 13087 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2002/1720 / b: 14043 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2002/1721 / b: 14044 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2002/1722 / b: 14045 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2002/1723 / b: 14046 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2002/1724 / b: 14047 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2002/1726 / b: 15199 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2002/2192 / b: 14590 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2002/2193 / b: 14591 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2002/2194 / b: 14592 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2002/2195 / b: 14593 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2002/2197 / b: 14594 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2003/1442 / b: 16225 a:03825 / b: 00250 / c: 03891 a:05417 / b: 00250 / c: 03891 27/03/06

a:2003/1443 / b: 16033 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2003/1444 / b: 16034 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2003/1447 / b: 16035 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2003/1448 / b: 16036 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2003/1449 / b: 16037 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

a:2003/2296 / b: 16678 a:03825 / b: 00250 / c: 04024 a:05417 / b: 00250 / c: 04024 27/03/06

a:2004/1067 / b: 16681 a:02557 / b: 02557 / c: a:02557 / b: 02557 / c: 00423 30/03/06

Clematis L.
a:2002/0145 / b: 14308 a:00081 / b: 03736 / c: 00081 a:03736 / b: 03736 / c: 00081 03/04/06

Fragaria x ananassa Duch.
a:1996/1052 / b: 3897 a:01460 / b: 01460 / c: a:05433 / b: 01460 / c: 03/04/06
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a:1996/1053 / b: 2241 a:01460 / b: 01460 / c: a:05433 / b: 01460 / c: 03/04/06

a:1996/1054 / b: 3896 a:01460 / b: 01460 / c: a:05433 / b: 01460 / c: 03/04/06

a:1996/1055 / b: 2242 a:01460 / b: 01460 / c: a:05433 / b: 01460 / c: 03/04/06

a:1997/1528 / b: 3723 a:01460 / b: 01460 / c: a:05433 / b: 01460 / c: 03/04/06

a:1997/1529 / b: 8486 a:01460 / b: 01460 / c: a:05433 / b: 01460 / c: 03/04/06

a:1997/1530 / b: 8487 a:01460 / b: 01460 / c: a:05433 / b: 01460 / c: 03/04/06

a:1997/1532 / b: 7732 a:01460 / b: 01460 / c: a:05433 / b: 01460 / c: 03/04/06

a:1997/1533 / b: 7733 a:01460 / b: 01460 / c: a:05433 / b: 01460 / c: 03/04/06

a:1999/1173 / b: 5865 a:02723 / b: 02723 / c: a:05433 / b: 02723 / c: 03/04/06

a:2001/0815 / b: 13354 a:02723 / b: 03460 / c: a:05433 / b: 03460 / c: 03/04/06

a:2001/1214 / b: 16102 a:03075 / b: 03075 / c: 00420 a:05442 / b: 03075 / c: 00420 03/04/06

a:2001/1215 / b: 14768 a:03075 / b: 03075 / c: 00420 a:05442 / b: 03075 / c: 00420 03/04/06

a:2002/1283 / b: 16742 a:03075 / b: 03075 / c: 00420 a:05442 / b: 03075 / c: 00420 03/04/06

a:2003/1355 / b: 16745 a:04319 / b: 01010 / c: 02534 a:04319 / b: 01010 / c: 05434 05/04/06

a:2003/1356 / b: 16746 a:04319 / b: 01010 / c: 02534 a:04319 / b: 01010 / c: 05434 05/04/06

a:2003/1357 / b: 16747 a:04319 / b: 01010 / c: 02534 a:04319 / b: 01010 / c: 05434 05/04/06

Gladiolus L.
a:1999/0425 / b: 6589 a:02551 / b: 00689 / c: a:00369 / b: 00689 / c: 03/04/06

a:2001/1284 / b: 11305 a:02551 / b: 00689 / c: a:00369 / b: 00689 / c: 03/04/06

Glycine max (L.) Merril
a:1997/0387 / b: 4485 a:01657 / b: 01659 / c: 01658 a:01657 / b: 01659 / c: 24/04/06

Gypsophila L.
a:2003/1916 / b: 15519 a:03685 / b: 03685 / c: 02534 a:03685 / b: 03685 / c: 05434 31/03/06

Hedera helix L.
a:1999/1624 / b: 8380 a:02827 / b: 02827 / c: 02586 a:05267 / b: 02827 / c: 02586 20/03/06

Helleborus L.
a:2003/2070 / b: 16230 a:01993 / b: 01993 / c: 00423 a:01587 / b: 01993 / c: 00423 10/04/06

a:2003/2071 / b: 16231 a:01993 / b: 01993 / c: 00423 a:01587 / b: 01993 / c: 00423 10/04/06

Hydrangea L.
a:1996/1312 / b: 5214 a:04375 / b: 01543 / c: 00420 a:04375 / b: 01543 / c: 00423 21/04/06

a:1996/1313 / b: 5215 a:04375 / b: 01543 / c: 00420 a:04375 / b: 01543 / c: 00423 21/04/06

a:1999/0859 / b: 10602 a:04375 / b: 01543 / c: 00420 a:04375 / b: 01543 / c: 00423 21/04/06

a:2000/0132 / b: 11578 a:04375 / b: 02910 / c: 00420 a:04375 / b: 02910 / c: 00423 21/04/06

a:2000/0133 / b: 11579 a:04375 / b: 02910 / c: 00420 a:04375 / b: 02910 / c: 00423 21/04/06

Hydrangea macrophylla 
(Thunb. ex Murr.) Ser.

a:2002/0766 / b: 16147 a:04375 / b: 02910 / c: 00420 a:04375 / b: 02910 / c: 00423 21/04/06

Malus Mill.
a:1999/0731 / b: 11651 a:04662 / b: 00010 / c: 00011 a:04662 / b: 00010 / c: 03/04/06

Malva L.
a:1995/2955 / b: 2360 a:00657 / b: 00657 / c: 01207 a:00657 / b: 00657 / c: 03638 21/04/06
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Mandevilla Lindl.
a:2002/0636 / b: 12767 a:04071 / b: 00378/01239/02385 / a:04071 / b: 00378/01239/02385 / 15/03/06

c:01008 c:00082

Persicaria (L.) Mill.
a:2001/0268 / b: 11453 a:03319 / b: 03319 / c: 01110 a:03319 / b: 03319 / c: 01589 14/03/06

Sedum L.
a:1999/1158 / b: 7279 a:01829 / b: 01829 / c: 02586 a:05267 / b: 01829 / c: 02586 20/03/06

Solanum tuberosum L.
a:1995/0191 / b: 137 a:00022 / b: 00022 / c: a:00022 / b: 00022 / c: 05432 28/03/06

a:2003/1178 / b: 13893 a:00022 / b: 00022 / c: 04078 a:00022 / b: 00022 / c: 05432 28/03/06

a:2004/0669 / b: 14190 a:00793/01282/00567 / a:00793/01282 / 13/03/06
b:00567/00793/01282 / c: b:00567/00793/01282 / c:

a:2004/1177 / b: 15796 a:00793/01282/00567 / a:00793/01282 / 13/03/06
b:00567/00793/01282 / c: b:00567/00793/01282 / c:

Zea mays L.
a:1995/0821 / b: 2316 a:04059 / b: 02006 / c: 03790 a:00499 / b: 02006 / c: 03790 19/04/06

a:1997/0456 / b: 3685 a:02775 / b: 00486/00487/00489 / a:00044 / b: 00486/00487/00489 / 14/03/06
c:00575 c:00575

a:1998/0213 / b: 5112 a:04059 / b: 02006 / c: 03790 a:00499 / b: 02006 / c: 03790 19/04/06

a:1998/0215 / b: 3832 a:04059 / b: 02006 / c: 03790 a:00499 / b: 02006 / c: 03790 19/04/06
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Táblázat VI.1: Az oltalom megszünése / Tabella VI.1: It-Tmiem ta’ protezzjoni / Tabel VI.1: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabela VI.1:
Wygasniπcie ochrony / Quadro VI.1: Extinção da protecção / TabuLka VI.1: Ukoncenie ochrany / Tabela VI.1: Prenehanje varstva / Taulukko VI.1:

Suojaamisen raukeaminen / Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt

Número de expediente
/ Císlo spisu / Sags-
nummer / Aktenzei-
chen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
-
λ�υ / File number /
Numéro de dossier /
Numero di pratica /
Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyil-
vántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dos-
siernummer / Numer
akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu /
Stevilka prijave /
Rekisterinumero / An-
sökningsnummer

Fecha del fin de la protec-
ción / Datum ukonce-
ní / Ophørsdato / Datum der
Beendigung / Lõpetamise
kuupäev / Ηµερ�µην�α
λ��ης µιας πρ�στασ�ας /
Date of termination / Date
de la cessation / Data del-
l’estinzione / Atcelsanas
datums / Pabaigos data /
Megszünés dátuma / Id-
Data tat-tmiem / Datum van
beëindiging / Data pozba-
wienia / Data da extinção /
Dátum ukoncenia / Datum
prenehanja / Suojauksen
päättymisen päivämäärä /
Utgångsdatum

Código / Kód /
Kode / Code /
Kood / Κωδικ
�ς / Code /
Code / Codice /
Kods / Kodas /
Kód / Il-Kodici
/ Code / Kod /
Código / Kód /
Koda / Koodi /
Kod (1)

a: Denominación / Schválené oznacení /
Betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi kin-
nitatud / Oν�µασ�α / Denomination /
Dénomination / Denominazione / Nosau-
kums apstiprinats / Pavadinimas / Faj-
tanév jóváhagyva / Id-Denominazzjoni
approvata / Benaming / Nazwa uznana /
Denominação / Schváleny názov / Ime
potrjeno / Lajinimike / Benämning

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber
/ Omanik / Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare
/ Ipasnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular / MajiteL / Imetnik /
Hakija / Innehavare av växtförädlarrätt

b: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis /
Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Menettelyyn valtuutettu edu-
staja / Fullmaktsinnehavare
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(1) A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Vzdání se práva ochrany, B: Uplynutí doby
ochrany, C: Prohlásení ochrany za neplatnou, D: Zrusení ochrany / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse,
D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / A: kaitsest loobumine, B: kaitse lõppemine,
C: kaitse tühistamine, D: kaitse kehtetuks tunnistamine / A: Εκ��ρηση της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της
πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection, C: Annulment of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la pro-
tection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection / A: Rinuncia del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione
della tutela / A: Atteiksanas no aizsardzibas, B: Aizsardzibas termina beigas, C: Aizsardzibas anulesana, D: Aizsardzibas atsauksana / A: Teisines apsaugos atsisakymas,
B: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga, C: Teisines apsaugos anuliavimas, D: Teisines apsaugos panaikinimas / A: Az oltalomról való lemondás, B: Az oltalom
lejárata, C: Az oltalom megszüntetése, D: Az oltalom törlése / A: Rinunzja tal-protezzjoni, B: Skadenza tal-protezzjoni, C: Annullament tal-protezzjoni, D: Kancellazzjoni
tal protezzjoni / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van een kwekersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht /
A: Zrzeczenie siπ ochrony, B: Wygasniπcie ochrony, C: Anulowanie ochrony, D: Uchylenie ochrony / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação
da protecção, D: Privação da protecção / A: Vzdanie sa ochrany, B: Uplynutie lehoty ochrany, C: Anulovanie ochrany, D: Zrusenie ochrany / A: Odstop od varstva, B: Iztek
varstva, C: Razveljavitev varstva, D: Preklic varstva / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen peruuttaminen /
A: Avstående från växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör
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Allium porrum L.
1996/1515 a:05170 / b: a:NEWTON 14/03/06 A

Allium sativum L.
1997/0903 a:00689/01303 / b: 00827 a:NOVATOP 29/03/06 A

Alstroemeria  L.
2001/1922 a:02895 / b: a:TESFORTUN 07/03/06 A

Antirrhinum 
majus L.

2003/1670 a:00401 / b: 00065 a:SULTE PUR 20/03/06 A

2003/1675 a:00401 / b: 00065 a:SULTE LITYEL 20/03/06 A
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Anthurium Schott.
2002/2019 a:01393 / b: 01903 a:GENTLE LOVE 02/03/06 A

Anthurium-
Andreanum-Hybrids

1998/1568 a:01393 / b: 01903 a:LADY LOVE 02/03/06 A

2000/0632 a:01393 / b: 01903 a:RED ANGEL 02/03/06 A

2001/1104 a:01393 / b: 01903 a:RED CORAL 02/03/06 A

2001/1322 a:01347 / b: a:ANTOPAL 30/03/06 A

2001/1684 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200011 02/03/06 A

Brassica oleracea L. 
var. capitata L. 
f. alba DC

1995/0104 a:03325 / b: a:KILOR 09/03/06 A

Brassica oleracea L. 
var. sabauda L.

1995/0116 a:03325 / b: a:WINCHESTER 09/03/06 A

Brachyscome 
melanocárpa 
F.Muell. et Sond.

1999/1282 a:00104 / b: 00512 a:HOT CANDY 24/04/06 D

Brassica napus L. 
emend. Metzg.

1997/1217 a:03602 / b: 02116 a:HEKTOR 22/03/06 A

2003/0365 a:03307 / b: a:GELLO 19/04/06 A

Campanula 
trachelium L.

2001/1749 a:02133 / b: 00441 a:SNOWBALL 29/04/06 A

Chrysanthemum
1995/1276 a:00116 / b: 00852 a:SWEET REAGAN 06/04/06 A

1995/2066 a:00768 / b: a:SEDORO 27/03/06 D

2000/1863 a:00768 / b: a:BERTINA 24/04/06 D

2001/0962 a:00116 / b: 00852 a:REDOCK ORANGE 14/03/06 A

2001/1846 a:00116 / b: 00852 a:DISVOIR 28/04/06 A

2002/0346 a:03788 / b: a:MOLFETTA ORANGE 31/03/06 A

2002/0348 a:03788 / b: a:BALDATO WHITE 31/03/06 A

2002/0349 a:03788 / b: a:WALDO YELLOW 31/03/06 A

2002/0351 a:03788 / b: a:TIRONA RED 31/03/06 A

2002/0745 a:02545 / b: 00423 a:DEROSAN 01/03/06 A

Clerodendrum 
bungei Steud.

2001/0798 a:03230 / b: a:PINK DIAMOND 24/04/06 D

Dahlia Cav.
2003/0555 a:02871 / b: a:KIEDAHOR 25/03/06 A

2003/1973 a:02871 / b: a:KIEDAHSTY 25/03/06 A

Dianthus 
caryophyllus L.

2001/1075 a:01334 / b: a:LONLARED 19/04/06 A
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2002/1468 a:01334 / b: a:LONCUEVA 07/04/06 A

2003/1840 a:00151 / b: 05148 a:DELIA 20/03/06 A

Euphorbia 
pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.

1995/0537 a:00012 / b: a:FISFLIRT 29/04/06 A

1996/0255 a:02318 / b: a:WINPEACH 13/04/06 A

1996/1484 a:02318 / b: a:TENDRESSE 06/04/06 A

1998/0949 a:00071 / b: a:DUEWI 03/03/06 A

1999/0179 a:00012 / b: a:FISGALA 29/04/06 A

2003/1055 a:00735 / b: 02979 a:WINTERFEST RED 28/04/06 A

Festuca arundinacea  
Schreb.

1998/0226 a:04176 / b: 00133 a:BARLEDUC 14/03/06 A

Fragaria x ananassa 
Duch.

1996/0245 a:04662 / b: 00011 a:BOLERO 17/03/06 A

Gerbera L.
1996/0210 a:00023 / b: 00024 a:TIRAMISU 04/03/06 A

1999/0905 a:00023 / b: 00024 a:PITON 28/04/06 A

2003/1511 a:03888 / b: 02321 a:PREGUNGOL 20/03/06 A

Guzmania Ruiz et 
Pav.

1996/0749 a:00797/01389/01390 / b: 01903 a:AMETHYST 19/04/06 A

Helianthus 
annuus L.

1995/1392 a:03304 / b: a:SKB 624 06/03/06 A

1995/1393 a:03304 / b: a:SKR 573 06/03/06 A

1999/1142 a:03323 / b: a:H223B 14/03/06 A

Heuchera  L.
2001/1492 a:02133 / b: 00441 a:VEIL OF PASSION 12/04/06 A

Hordeum vulgare L. 
sensu lato

1995/1722 a:00135 / b: a:HAMU 04/04/06 A

1995/1723 a:00135 / b: a:LAMBA 04/04/06 A

2000/0192 a:00135 / b: a:BOND 04/04/06 A

2002/1849 a:00135 / b: a:RELIEF 04/04/06 A

2003/0015 a:00135 / b: a:FABEL SEJET 04/04/06 A

2003/0018 a:00135 / b: a:DISKANT 04/04/06 A

2004/2179 a:02761 / b: 01394 a:CELEBRITY 07/03/06 A

Hydrangea 
macrophylla (Thunb. 
ex Murr.) Ser.

2000/1744 a:03199 / b: a:SELINA 27/03/06 D

2001/0437 a:03393 / b: 03392 a:TROPHY 21/03/06 A
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Impatiens-New-
Guinea-Hybrids

1997/1074 a:00165 / b: 00423 a:KIRAU 04/04/06 A

Impatiens 
walleriana Hook.

2000/2004 a:02979 / b: 02961 a:CAMEO SCARLET 28/04/06 A

Kalanchoë 
blossfeldiana 
v. Poelln

1998/1195 a:03867 / b: 05362 a:KASITO 08/04/06 A

Lactuca sativa L.
1998/1479 a:00031 / b: a:EXTASE 07/03/06 A

2002/1289 a:00031 / b: a:SOLSTICE 07/03/06 A

Leptospermum 
scoparium J.R. Forst. 
et G. Forst.

2003/1617 a:04121 / b: 02586 a:RED BEAUTY 04/04/06 A

Lilium L.
1995/2535 a:03780 / b: a:DIORA 27/04/06 A

1999/1455 a:02791 / b: a:NEW ORLEANS 24/03/06 A

2001/1446 a:01306 / b: 02267 a:MT CARMEL 10/03/06 A

2002/1633 a:02791 / b: a:SONETTO 11/04/06 A

2002/1634 a:02791 / b: a:SOPRANO 11/04/06 A

2002/1645 a:02791 / b: a:VENTIMIGLIA 19/04/06 A

2002/1647 a:02791 / b: a:VINA DEL MAR 19/04/06 A

2002/1662 a:02791 / b: a:TOLEDO 19/04/06 A

2003/1933 a:02791 / b: a:CORTE 19/04/06 A

2003/1944 a:02791 / b: a:SAN VITO 19/04/06 A

2003/1946 a:02791 / b: a:ROXETTE 19/04/06 A

2003/1947 a:02791 / b: a:SUMMERCARNIVAL 19/04/06 A

Limonium L.
2002/1826 a:03783 / b: a:ZASTACOLOR 15/03/06 A

Limonium Mill. 
Statice L.p.p.

2001/0983 a:03493 / b: 03783 a:FULIMWHI 13/04/06 A

Linum 
usitatissimum L.

1995/0960 a:02770 / b: 00819 a:VENUS 01/04/06 A

Monarda L.
1999/1378 a:00851 / b: 02147 a:ACPETDEL 29/03/06 A

Myrtus communis L.
2000/1501 a:03156 / b: 00441 a:HISMEIRON 14/03/06 A

Neoregelia L.B.Sm.
2002/0442 a:02658 / b: 01903 a:DURAROSY 16/03/06 A

Osteospermum 
ecklonis (DC.) Norl.

1999/1279 a:00376 / b: a:ANTARES 10/04/06 D

1999/1280 a:00376 / b: a:VEGA 10/04/06 D
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Pelargonium 
zonale (L.) L'Her. 
ex Aiton

2000/1020 a:00071 / b: a:REDFOX4033 03/03/06 A

Petunia Juss.
1999/1380 a:01840 / b: 02783 a:TRUMPET PINK 13/03/06 D

1999/1381 a:01840 / b: 02783 a:TRUMPET NEON ROSE 13/03/06 D

1999/1382 a:01840 / b: 02783 a:TRUMPET RED 13/03/06 D

1999/1383 a:01840 / b: 02783 a:TRUMPET PASTEL PINK 13/03/06 D

1999/1384 a:01840 / b: 02783 a:TRUMPET CHIFFON 13/03/06 D

2002/2101 a:00401 / b: 00065 a:WHIP ROSSA 06/03/06 A

Phaseolus 
coccineus L.

2003/0024 a:00913 / b: a:GRESHEN 08/04/06 A

Phalaenopsis Bl.
1998/1604 a:01250 / b: 04525 a:DIONYSIUS 08/03/06 A

Pisum sativum L. 
sensu lato

1998/0113 a:05170 / b: a:GIARESA 14/03/06 A

2000/1959 a:05170 / b: a:BELANA 14/03/06 A

2001/0308 a:03325 / b: a:ELMER 07/09/05 A

Rhipsalidopsis Br. 
et R.

1996/0617 a:03804 / b: 00003 a:CEBEPALON 16/03/06 A

Rosa L.
1996/0168 a:00124 / b: a:TANANAID 08/04/06 A

1996/0178 a:00251 / b: a:RUIROUG 14/03/06 A

1996/0259 a:00985 / b: a:RODEMAR 10/03/06 A

1997/0577 a:00251 / b: a:RUILIRO 25/04/06 A

1998/0125 a:00081 / b: a:POULDATA 21/03/06 A

1999/0077 a:00081 / b: a:POULGILDO 21/03/06 A

1999/1798 a:02863 / b: 02864 a:GAPRIM 24/03/06 A

2001/1458 a:01042 / b: a:FAZFAME 13/04/06 A

2001/1681 a:00889 / b: 00562 a:MEISTADI 13/04/06 A

2002/1248 a:01810 / b: 03626 a:NIRPILEA 02/03/06 A

Solanum 
tuberosum L.

1999/0732 a:01813 / b: 04249 a:KARAKA 24/03/03 A

2000/0795 a:00571 / b: 00035 a:FUTURA 08/04/06 A

2001/0414 a:03346/03347/03348/03349/00390 / a:HOMMAGE 14/03/06 A
b:02958

2001/0743 a:03427 / b: 03331 a:DISCOVERY 14/03/06 A

Sorghum bicolor (L.) 
Moench

2003/0998 a:03304 / b: a:RSK1 04/04/06 A
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Spathiphyllum 
Schott.

2003/0303 a:03999 / b: 02100 a:SWEET PACO 24/04/06 D

Triticum aestivum L. 
emend. Fiori et Paol.

1996/0650 a:00008 / b: a:CHAUCER 06/04/06 A

1996/0687 a:03304 / b: a:MADRIGAL 06/04/06 A

1996/1252 a:00255 / b: a:ORTOP 15/03/06 A

2000/1404 a:00058 / b: a:MACRO 29/03/06 A

Tulipa L.
2001/1200 a:03532 / b: a:KEETJE TIPPEL 13/03/06 D

2001/2073 a:03880 / b: a:PURPLE ARROW 28/03/06 A

2002/0505 a:03880 / b: a:NOAH 28/03/06 A

2003/1245 a:04187 / b: 02334 a:CONFERENCE 21/03/06 A

Zantedeschia 
Spreng.

2003/1420 a:04917 / b: 00423 a:SAN ANTONIO 21/03/06 A

2003/1421 a:04917 / b: 00423 a:SANTA ROSA 21/03/06 A

2003/1423 a:04917 / b: 00423 a:SAN FELIPE 21/03/06 A

Zea mays L.
1998/0865 a:03570 / b: 02116 a:FAIC612 20/04/06 A

1998/0929 a:03304 / b: a:KOMMODORE 14/03/06 A

1998/1840 a:00180 / b: 00804 a:DAMIANA 21/04/06 A

1999/0414 a:04184 / b: 01006 a:LIMIVY19 19/04/06 A

1999/0465 a:04184 / b: 01006 a:LIMIVY17 19/04/06 A

2000/1159 a:00044 / b: 00575 a:KW4M003 07/03/06 A

2000/1327 a:00180 / b: 00804 a:PR35R16 21/04/06 A

2000/1328 a:00180 / b: 00804 a:PR36G12 21/04/06 A

2000/1790 a:00044 / b: 00575 a:KW4F563 07/03/06 A

2001/0479 a:04184 / b: 01006 a:LIMNIR76 19/04/06 A

2001/0494 a:04184 / b: 01006 a:LIMFFB6 19/04/06 A

2001/0500 a:04184 / b: 01006 a:LIMIQV46 19/04/06 A

2001/0514 a:04184 / b: 01006 a:UP98C106 19/04/06 A

2002/0418 a:04184 / b: 01006 a:LIMEFE10 19/04/06 A

2002/0424 a:04184 / b: 01006 a:LIMWCB27 19/04/06 A

2003/0495 a:04184 / b: 01006 a:LIMMBB 70 19/04/06 A

2003/0502 a:04184 / b: 01006 a:LIMNFT 8 19/04/06 A

2003/0504 a:04184 / b: 01006 a:LIMNFV 35 19/04/06 A

2003/0507 a:04184 / b: 01006 a:LIMTMJ 17 19/04/06 A
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Capítulo VIII: Derechos de explotación contractuales / Kapitola VIII: Smluvní uzívací práva / Kapitel VIII: Eksklusiv licens /
Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte / VIII peatükk: Lepingu alusel antavad litsentsid / Κε��λαι� VIII: Συµ�ατικ�
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Kapitel VIII: Avtalade licenser

Cuadro VIII.1: Derechos de explotación contractuales / Tabulka VIII.1: Smluvní uzívací práva / Oversigt VIII.1: Eksklusiv licens / Tabelle VIII.1:
Vertragliche Nutzungsrechte / Tabel VIII.1: Lepingu alusel antavad litsentsid / Π
νακας VIII.1: Συµ�ατικ� δικαι�µατα εκµεταλλε�σεως / 

Table VIII.1: Contractual exploitation rights / Tableau VIII.1: Droits d’exploitation contractuels / Tabella VIII.1: Licenze contrattuali / 
VIII.1. tabula: Ligumiskas izmantosanas tiesibas / VIII.1 lentele: Sutartines naudojimo teises / Táblázat VIII.1: Szerzödéses hasznosítási jogok /
Tabella VIII.1: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kontrattwali / Tabel VIII.1: Contractuele licenties / Tabela VIII.1: Umowne licencje na eksploatacjπ /
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a: Especie / druh / Sort / Art / liigid / Ε�δη / Species / Espèce / Specie / Suga /
Rusis / Fajok / l-Ispecje / Ras / Gatunek / Espécies / Druhy / Stevilka prijave /
Lajit / Arter

b: Número de expediente / Císlo spisu / Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ	ς �ακ�λ�υ / File Number / Numéro de dossier / Numero di
pratica / Dokumenta numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-Numru
tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do pedido / Císlo spisu /
Poimenovanje / Tiedosto n:o / Aktnummer

c: Denominación / Oznacení / Sortsbetegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomination / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Denominazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Imetnik / Nimitys / Sortbenämning 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς /
Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular / MajiteL / Rastlinske vrste / Hakija / Innehavare
av växtförädlarrätt

b: Licenciatiario / Drzitel licence / Licenstager / Lizenzinhaber / Litsentsiaat /
Αιτ�ν / Licensee / Détenteur de licence / Titolare della licenza / At§aujas ipas-
nieks / Licenciatas / A jogosult / Il-persuna li tinghatalha l-licenzja / Licentie-
houder / Licencjobiorca / Entidade a quem é concedida a licença / NadobúdateL
licencie / Imetnik licence / Lisenssin haltija / Licensinnehavare

1 2

1 2 1 2

a: Erica x darleyensis a: 03057
b: 2000/0962 b: 02739
c: EVA GOLD
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1995/2147
Rosa L. 2006/01 57 Chapter II.1 Chapter II.1

a:SPERIEN / b: Fairy a:FAIRY QUEEN /
queen / c: F b:Fairy queen / c: F

1999/1158
Sedum L. 2006/03 77 Chapter V.2 Chapter V.2

a: 05267 / b: 01829 / should have been published 
c:02586 in Gazette 01/2006

1999/1624
Hedera helix L. 2006/03 76 Chapter V.2 Chapter V.2

a: 05267 / b: 02827 / should have been published 
c:02586 in Gazette 01/2006

2004/2638
Prunus salicina Lindl. 2006/01 37 Chapter I.1 Chapter I.1

a:2004/2638 / should have been published 
b:23/12/2005 / c: in Gazette 01/2005

Chapter I.1 Chapter I.1
a:03299//00279 / b: 04894 / should have been published 
c: in Gazette 01/2005

Chapter I.1 Chapter I.1
36 p 205 should have been published

in Gazette 01/2005

2006/0523
Dahlia Cav. 2006/02 27 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02378 / b: 02378 / a:04160 / b: 04160 / 
c:00003 c:00003

2006/0524
Dahlia Cav. 2006/02 27 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02378 / b: 02378 / a:04160 / b: 04160 / 
c:00003 c:00003

2006/0525
Dahlia Cav. 2006/02 27 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02378 / b: 02378 / a:04160 / b: 04160 / 
c:00003 c:00003

1 432

Número de expediente, especie / Císlo spisu,
druh / Sagsnummer, sort / Aktenzeichen,
Art / Kataloogi number, liigid / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ, ε�δη / File number, Species /
Numéro de dossier, espèce / Numero di pra-
tica, specie / Dokumenta numurs, Suga /
Bylos numeris, rusis / Nyilvántartási szám,
Fajok / In-Numru tal-fajl, l-Ispecje /
Dossiernummer, soort / Numer akt, Gatu-
nek / Número de processo, espécie / Císlo
spisu, Druhy / Stevilka prijave, rastlinske
vrste / Rekisterinumero, laji / Ansöknings-
nummer, sort

Boletín Oficial / Úrední
vestník / Officielle Tiden-
de / Amtsblatt / Ametlik
väljaanne / Επ�σηµη
Ε�ηµερ�δα / Official
Gazette / Bulletin offi-
ciel / Bollettino ufficiale /
Oficialais Zinotajs (Offi-
cial Gazette) / Oficialu-
sis zurnalas / Hivatalos
Közlöny / Gazzetta Uffic-
jali / Mededelingenblad /
Urzπdowa Gazeta /
Gazeta Oficial / Úradny
vestník / Uradno glasi-
lo / Virallinen lehti / Offi-
ciell tidskrift

Página / Strana / Side /
Seite / Lehekülg / Σελ�-
δα / Page / Page / Pagi-
na / Lappuse / Puslapis /
Oldal / Pagna / Blad-
zijde / Strona / Página /
Strana / Stran / Sivu /
Sida

Primera versión / Predchozí verze
/ Forrige version / Vorherige Fas-
sung / Eelmine versioon / Αρ�ικ�
�ν�µασ�α / Previous version / Pre-
mière version / Prima versione /
Iepriekseja versija / Ankstesne
versija / Elözö változat / Verzjo-
ni precedenti / Eerste versie / Po-
przednia wersja / Primeira versão /
Predchádzajúca verzia / Prejsnja
razlicica / Edellinen versio /
Föregående version

Versión corregida / Opravená
verze / Korrigeret version / Berich-
tigte Fassung / Parandatud ver-
sioon / ∆ι�ρθωµ
νη �ν�µασ�α /
Corrected version / Version cor-
rigée / Versione corretta / Labota
versija / Istaisyta versija / Ki-
javított változat / Verzjoni kor-
retta / Verbeterde versie / Skory-
gowana wersja / Versão corrigida /
Opravená verzia / Popravljena
razlicica / Oikaistu versio / Rät-
tad version
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2006/0526
Dahlia Cav. 2006/02 27 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02378 / b: 02378 / a:04160 / b: 04160 / 
c:00003 c:00003

2006/0527
Dahlia Cav. 2006/02 27 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02378 / b: 02378 / a:04160 / b: 04160 / 
c:00003 c:00003

2006/0528
Dahlia Cav. 2006/02 27 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02378 / b: 02378 / a:04160 / b: 04160 / 
c:00003 c:00003

2006/0529
Dahlia Cav. 2006/02 27 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02378 / b: 02378 / a:04160 / b: 04160 / 
c:00003 c:00003

2006/0540
Clethra alnifolia L. 2006/02 26 Chapter I.1 Chapter I.1

darwich darwish

47 Chapter II.1 Chapter II.1
a:DARWICH / b: darwich / a:DARWISH / b: darwish /
c:F c:F

3/2006/86 15.06.2006
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PARTE B / CÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / ΜΕΡ�Σ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DA|A / B DALIS / „B” RÉSZ /
PARTI B / DEEL B / CZºSC B / PARTE B / CAST B / DEL B / OSA B / DEL B

1.

Actualización periódica 3/2006 de la Edición especial del Boletín Oficial de la OCVV (S2) respecto a las fechas de clausura para solici-
tudes y los requisitos para la presentación de material vegetal.

Pravidelná aktualizace 3/2006 zvlástního vydání Úredního vestníku CPVO (S2) tykající se dat uzáverek pro zádosti a pozadavky na
zasílání rostlinného materiálu 

Regelmæssig ajourføring nr. 3/2006 af særudgaven af EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister for
ansøgninger og indgivelse af plantemateriale

Regelmäßige Aktualisierung 3/2006 der Sonderausgabe (S2) bezüglich derAnforderungen des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über
Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial

Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 3/2006 (S2) taotluste esitamise tähtaegade ja taimse materjali
esitamise nõuete kohta

Taktikß enjmérwsj 3/2006 twn eidikó teúxov tßv epísjmjv efjmerídav tou KGFP (S2) sxetiká me tiv proqesmíev gia tiv aítjseiv
kaí tiv apaítjseiv gia tjn upobolß futikoú ulikoú.

Regular update 3/2006 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in respect of closing dates for applications and
requirements for the submission of plant material

Mise à jour régulière 3/2006 de l’édition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2) concernant les dates de clôture des demandes et
des exigences posées par l’OCVV en ce qui concerne la demande de matériel.

Aggiornamento regolare 3/2006 dell’Edizione speciale del Bollettino ufficiale dell’U.C.V.V. (S 2) riguardo le date di chiusura per le
domande, nonché i requisiti per la fornitura di materiale vegetale.

Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (3/2006), nemot vera pieteikumu un ar augiem saistito materi-
alu iesniegsanas terminus 

BAVT oficialiojo zurnalo specialaus numerio (S2) ≥prastinis atnaujinimas 3/2006 del paskutines paraiskµ priemimo dienos ir auga-
lines medziagos pateikimo reikalavimµ

A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 2006/3-es frissítése a kérelmek határidöi és a növényminták beadásával kapcsolatos
követelmények kapcsán

Aggornament regolari 3/2006 ta’ l-Edizzjoni Specjali tal-Gazzetta Ufficjali tal-CPVO (S2) fir-rigward ta’ dati ta’ gheluq ghal app-
likazzjonijiet u rekwiziti ghas-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti.

Het regelmatig bijwerken 3/2006 van de speciale uitgave van het Mededelingenblad van het CBP (S2) met betrekking tot de afsluitdata
voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van materiaal.

Regularna aktualizacja 3/2006 specjalnej edycji Urzπdowej Gazety WUOOR (S2) w zwi∏zku z zamkniπciem terminów sk¥adania
wniosków i wymogów dotycz∏cych sk¥adania materia¥u roslinnego

Actualização regular 3/2006 da edição especial da Gazeta Oficial do ICVV (S2) relativa às datas-limite de encerramento dos pedidos
e dos requisitos para apresentação do material.

Pravidelná aktualizácia 3/2006 zvlástneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v súvislosti s termínom uzávierky pre ziadosti a
poziadavky na predlozenie mnoziteLského materiálu

Redna posodobitev 3/2006 posebne izdaje Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2) glede izteka rokov prijave in zahtev v zvezi
s predlozitvijo rastlinskega materiala

Aineiston toimittamista 3/2006 koskevien yhteisön kasvilajikeviraston vaatimusten säännöllinen päivitys.

Regelbunden uppdatering 3/2006 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens officiella tidskrift (S2) angående slutdatum för
ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial.

This is regular update 3/2006 of the CPVO requirements for the submission of plant material to be found in the Official Gazette of the Com-
munity Plant Variety Office, S2. 

IMPORTANT NOTE:

The applicant is expected to submit the material only after having received a request in writing from the Office. Failure to comply with the
above instruction may jeopardise the whole procedure.
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Specie name subtype Examination Number Country Examination Office Closing Submission Submission Seed/Plant quantity Seed/Plant Quality
fee group of forseen date for start end
(fees see growing applications
Annex 1) cycles

Acacia baileyana greenhouse 13 2 FR GEVES 01/03 01/05 30/05 6 plants, 18 months old
F.Muell. test

Acacia floribunda (Vent.) greenhouse 13 2 FR GEVES 01/03 01/05 30/05 6 plants, 18 months old
Willd. test

Acacia leprosa Sieber greenhouse 13 2 FR GEVES 01/03 01/05 30/05 6 plants, 18 months old
ex DC. test

Asimina triloba (L.) 24 4 DE BUNDESSORTEN- 28/02 01/03 15/03 6 well developed plants Accompanied by a recognised
Dunal AMT certificate illustrating that 

it has been virus tested

Asplenium vegetative 17 1 NL RAAD VOOR HET 01/12 01/03 31/03 25 young plants of 
ebenoides R. R. Scott KWEKERSRECHT commercial standard.

Coriandrum sativum L. 20 2 HU OMMI 01/03 31/03 70 g seeds

Cotoneaster vegetative 15 2 PL COBORU 03/04 14/04 8 plants 3-4 years old
dammeri D.K. Schneid.

Dischidia ruscifolia Warb vegetative 17 1 DK DANISH INSTITUTE 01/02 15/04 30/04 20 plants of commercial 
ex K.Schum. & Lauterb. OF AGRICULTURAL size, ca. 6 months old.

SCIENCES

Elaeagnus ≈ ebbingei vegetative 11 2 FR GEVES 15/08 15/10 15/11 8 plants with roots, 
Boom one year old.

Erysimum L. seed 19 1 DE BUNDESSORTEN- 15/03 15/04 15/05 6 gram of seeds in 6 portions of 1 gram.
AMT

Erysimum L. vegetative 15 1 DE BUNDESSORTEN- 01/05 01/07 15/07 40 plants in pots, well rooted and 
AMT well developed

Erysimum linifolium egetative 15 1 DE BUNDESSORTEN- 01/05 01/07 15/07 40 plants in pot, well
(Pers.) J.Gay AMT rooted and well developed

Pisum sativum L. sensu agricultural 8 2 NL RAAD VOOR HET 01/03 01/04 5000 seeds Germination rate 80/5
lato pea KWEKERSRECHT

Pitcairnia hitchcockiana vegetative 17 1 NL RAAD VOOR HET 01/12 01/03 31/03 50 young plants of “age: approximately 
L. B. Sm. KWEKERSRECHT commercial standard 3 months before the start of 

flowering; should not have 
flowered yet.”

Vaccinium simulatum 25 3 DE BUNDESSORTEN- 28/02 01/03 31/03 4 weel rooted plants potted or with root balls
Small AMT
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S2 regular update Gazette 3/2006

ES En caso de que un plazo expire un día en que la Oficina no está abierta, el plazo se ampliará hasta el primer día siguiente
en que la Oficina esté abierta para la recepción de documentos y en que se distribuya el correo ordinario.

CS Pokud uzáverka uplyne dnem, kdy úrad není otevren, prodluzuje se lhuta az do prvního následujícího dne, kdy je úrad
otevren pro príjem dokumentu a kdy se dorucuje obycejná posta.

DA Udløber en frist på en dag, hvor sortsmyndigheden har lukket for modtagelse af dokumenter, forlænges fristen til den
nærmest følgende dag, hvor sortsmyndigheden har åbent for modtagelse af dokumenter, og hvor almindelige postforsendelser
udbringes.

DE Fällt der Stichtag auf einen Tag, an dem das Amt nicht geöffnet ist, so erstreckt sich die Frist auf den nächstfolgenden Tag,
an dem das Amt zur Entgegennahme von Schriftstücken geöffnet ist und an dem gewöhnliche Postsendungen zugestellt
werden.

ET Kui tähtaeg lõppeb päeval, mil amet ei ole avatud, pikendatakse tähtaega sellele järgneva esimese päevani, mil amet on
dokumentide vastuvõtuks avatud ja mil kantakse laiali harilikku posti. 

EL Eán mia proqesmía ekpnéei jméra katá tjn opoía to grafeío den eínai anoiktó,tóte j proqesmía parateínetai
méxri tjn améswv epoménj jméra apó ekeínj katá tjn opoía to grafeío anoígei gia tj lßcj eggráfwn ß apó
ekeínj katá tjn opoía epanßrxise j dianomß tou kanonikoú taxudromeíou.

EN If a closing date expires on a day on which the Office is not open, the time limit shall extend until the first day thereafter
on which the Office is open for receipt of documents and on which ordinary mail is delivered.

FR Si une date limite coïncide avec un jour où l’Office n’est pas ouvert, le délai est prorogé jusqu’au premier jour suivant où
l’Office est ouvert pour la réception des documents et où le courrier ordinaire est distribué.

IT Se un termine scade un giorno nel quale l’Ufficio non sia aperto, il termine viene prorogato fino al primo giorno successivo
nel quale l’Ufficio é aperto per poter ricevere i documenti e in cui viene distribuita la posta ordinaria.

LV Ja iesniegsanas termins beidzas diena, kad Birojs ir slegts, laika periodu pagarina lidz pirmajai dienai, kad Birojs ir atverts
dokumentu sanemsanai un kad tiek piegadati parastie pasta sutijumi.

LT Jei galutine data baigiasi t∏ dien∏, kai Tarnyba nedirba, terminas pratπsiamas iki artimiausios Tarnybos darbo dienos, kai
priimami dokumentai ir pristatomas paprastasis pastas.

HU Ha a határidö olyan napon jár le, amikor a Hivatal nincsen nyitva, a határidö meghosszabbodik azt a napot követö napig,
amelyen a Hivatal dokumentumok fogadása céljából nyitva tart és amelyen van szokásos postai kézbesítés.

MT Jekk limitu taz-zmien jiskadi f’jum li fih l-Ufficcju ma jkunx miftuh sabiex jircievi d-dokumenti jew li fih, il-limitu 
taz-zmien ghandu jigi mtawwal sa l-ewwel jum wara dak li fih l-Ufficcju jkun miftuh sabiex jircievi d-dokumenti u li fih
tasal il-posta ordinarja. 

NL Wanneer een termijn afloopt op een dag waarop het Bureau niet geopend is, wordt de termijn verlengd tot de eerstvolgende
dag waarop het Bureau voor het in ontvangst nemen van stukken is geopend en de normale postbestelling plaatsvindt.

PL Jezeli termin wygasa w dniu, w którym Urz∏d jest nieczynny, termin przed¥uza siπ do pierwszego dnia, w którym Urz∏d
jest czynny i odbiera dokumenty, i w którym dorπcza siπ zwyk¥∏ pocztπ.

PT Se um prazo expirar num dia em que o Instituto não esteja aberto, o prazo é prorrogado até ao primeiro dia seguinte em que
o Instituto esteja aberto para recepção de documentos e em que o correio normal seja distribuído.

SK Ak casová lehota uplynie v den, keD úrad nie je otvoreny, casová lehota sa predÍzi az do prvého dna po tom, kedy je úrad
otvoreny na prijímanie dokumentov a v ktory sa dorucuje obycajná posta.

SL Ce zakljucni rok potece na dan, ko Urad ni odprt, se casovni rok podaljsa do prvega dne, ko je Urad odprt za sprejem
dokumentov in na katerega se dostavlja navadna posta.

FI Jos virasto ei ole avoinna päivänä, jona määräaika umpeutuu, määräaikaa jatketaan seuraavaan päivään, jona virasto on
avoinna ja voi vastaanottaa asiakirjat ja jolloin tavallinen posti jaetaan.

SV Om en tidsfrist löper ut på en dag då växtsortsmyndigheten inte är öppen, skall tidsfristen förlängas till första dagen därefter
då växtsortsmyndigheten är öppen för mottagande av handlingar och då vanlig post delas ut.
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Anuncio no 9/2006 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

La Oficina informa a los usuarios del Sistema de Protección Comunitaria de las Obtenciones Vegetales de que, como resultado de la adop-
ción por su Consejo de Administración, el 14 de marzo de 2006, del protocolo revisado TP/14/2 para variedades frutales de manzana, la
nomenclatura botánica de las variedades frutales de esta especie ha sido objeto de una modificación que tendrá efecto a partir de la fecha
mencionada, pasando a denominarse Malus domestica Borkh. en lugar de Malus Mill. Este cambio es aplicable a todas las solicitudes y dere-
chos anteriores y futuros de protección comunitaria de las obtenciones vegetales.

Oznámení c. 9/2006 Odrudového úradu Spolecenství

Úrad si tímto dovoluje informovat uzivatele systému odrudovych práv Spolecenství, ze v dusledku toho, ze správní rada prijala dne 14. brezna
2006 revidovany protokol TP/14/2 pro ovocné odrudy jablone, se botanické názvosloví pro ovocné odrudy tohoto druhu k danému datu mení
z Malus Mill na Malus domestica Borkh. Tato zmena se tyká vsech predchozích i budoucích zádostí a udelenych odrudovych práv Spole-
cenství.

EF-Sortsmyndighedens meddelelse nr. 9/2006

EF-Sortsmyndigheden skal hermed meddele brugerne af EF-sortsbeskyttelsesordningen, at som følge af administrationsrådets vedtagelse af
den reviderede protokol TP/14/2 for æblefrugtsorter ændres den botaniske nomenklatur for frugtsorter af denne art fra Malus Mill. til Malus
domestica Borkh med virkning fra ovennævnte dato. Denne ændring gælder for alle tidligere og fremtidige ansøgninger og sortsbeskyttels-
esrettigheder.

Bekanntmachung Nr. 9/2006 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes

Das Amt teilt den Benutzern des Systems des gemeinschaftlichen Sortenschutzes mit, dass als Ergebnis der Annahme des überarbeiteten Pro-
tokolls TP/14/2 für Apfelsorten durch den Verwaltungsrat am 14. März 2006 sich die botanische Nomenklatur für Obstsorten dieser Art ab
dem vorgenannten Datum von Malus Mill. zu Malus domestica Borkh geändert hat. Diese Änderung wird auf alle bisherigen und künftigen
Anträge und Titel für gemeinschaftlichen Sortenschutz angewendet.

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 9/2006

Käesolevaga teatab Ühenduse Sordiamet ühenduse sordikaitse süsteemi kasutajatele, et seoses muudetud protokolli TP/14/2 vastuvõtmisega
õunapuu viljade saamise eesmärgil kasvatatavate sortide kohta haldusnõukogu poolt 14. märtsil 2006. aastal on nimetatud kuupäevast
alates muudetud selle liigi viljade saamise eesmärgil kasvatatavate sortide botaaniline nimi järgmiselt: Malus Mill. asemel Malus domes-
tica Borkh. Muudatus kehtib kõigi ühenduse sordikaitseks esitatud ja esitatavate taotluste ning sordikaitse alla võetud ja võetavate sortide
suhtes.

Anakoínwsj ariq. 9/2006 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

Me tjn paroúsa, to Koinotikó Grafeío FutikÉn PoikiliÉn enjmerÉnei touv xrßstev tou sustßmatov koinotikÉn dikaiwmátwn
epí futikÉn poikiliÉn óti, katópin egkrísewv apó to dioikjtikó tou sumboúlio stiv 14 Martíou 2006 tou anaqewrjménou prw-
tokóllou TR/14/2 sxetiká me tiv poikilíev mßlwn, j botanikß onomatología gia tiv poikilíev opwrikÉn tou en lógw eídouv
tropopoißqjke, me isxú apó tjn proanaferqeísa jmeromjnía, apó Malus Mill. se Malus domestica Borkh. J tropopoíjsj autß
isxúei gia ólev tiv projgoúmenev kai mellontikév aitßseiv kai títlouv gia koinotiká dikaiÉmata epí futikÉn poikiliÉn. 

Announcement no 9/2006 of the Community Plant Variety Office

The Office hereby informs users of the Community plant variety rights system that, as a result of the adoption by its Administrative Coun-
cil on 14 March 2006 of the revised protocol TP/14/2 for fruit varieties of apple, the botanical nomenclature for fruit varieties of this species
has changed with effect from the aforementioned date, from Malus Mill. to Malus domestica Borkh. This change is applicable to all past
and future applications and titles for Community plant variety rights.

Avis no 9/2006 de l’Office communautaire des variétés végétales

L’Office informe par la présente les utilisateurs du système de protection communautaire des obtentions végétales que, à la suite de l’adop-
tion par son conseil d’administration, le 14 mars 2006, du protocole révisé TP/14/2 concernant les variétés fruitières de la pomme, la nomen-
clature botanique des variétés fruitières de cette espèce a été modifiée, à compter de la date susmentionnée, de Malus Mill. en Malus domes-
tica Borkh. Cette modification s’applique à toutes les demandes et tous les titres passés et futurs de protection communautaire des obtentions
végétales.
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Annuncio n. 9/2006 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali

L’Ufficio informa gli utenti del sistema di privativa comunitaria per ritrovati vegetali che, in seguito all’adozione da parte del suo consiglio
di amministrazione, in data 14 marzo 2006, del protocollo rivisto TP/14/2 per varietà di mela, la nomenclatura botanica delle varietà di frutta
contenute in questa specie è cambiata — con effetto a decorrere dalla data suindicata — da Malus Mill. a Malus domestica Borkh. Tale
modifica si applica a tutte le domande e diritti di privativa comunitaria per ritrovati vegetali presenti e futuri.

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 9/2006

Ar so birojs informe Kopienas Augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sistemas lietotajus, ka sakara ar ta administrativas padomes 2006. gada
14. marta pienemto parskatito protokolu TP/14/2 par abolu s¶irnem, sis sugas aug§u s¶irnu botaniska nomenklatura, sakot ar ieprieksmineto
datumu, tiek mainita no Malus Mill. uz Malus domestica Borkh. Sis izmainas piemero jebkuram agrakam vai turpmakam iesniegumam uz
Kopienas augu s¶irnu selekcionera tiesibam un to pies¶irsanai.

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 9/2006

Tarnyba siuo rastu informuoja Augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje sistemos vartotojus, kad Administracinei tarybai 2006 m. kovo
14 d. patvirtinus perziuret∏ protokol∏ TP/14/2 del obuoliµ seimos vaisiµ veisliµ, sios rusies vaisiµ veisliµ botanine nomenklatura pasikeite
nuo anksciau minetos datos, Malus domestica Borkh pakeitus Malus Mill. Sie pakeitimai taikomi visoms pateiktoms ir busimoms parais-
koms bei nuosavybes teisems del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje.

A Közösségi Fajtaoltalmi Hivatal 9/2006. számú közleménye

A Hivatal ezúton tájékoztatja a közösségi növényfajta-oltalmi jogok rendszerének használóit, hogy 2006. március 14-én az Igazgatási Tanács
elfogadta az alma gyümölcsfajtáira vonatkozó, TP/14/2 módosított vizsgálati irányelvet, s ennek következményeként az e faj gyümölcsfajtái
tekintetében használt növénytani nómenklatúra a fenti idöponttal Malus Mill.-röl Malus domestica Borkh-ra változik. Ez a változtatás a
közösségi növényfajta-oltalmi jogokra vonatkozó valamennyi, már benyújtott vagy a jövöben benyújtandó bejelentésre és jogcímre kiterjed. 

Avviz Nru 9/2006 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti

L-Ufficcju jinforma l-utenti tas-sistema tad-Drittijiet Komunitarji ghall-varjetajiet ta’ Pjanti li, bhala rizultat ta’ l-adozzjoni tal-protokoll rive-
dut TP/14/2 ghall-varjetajiet tat-tuffieh mill-Kunsill Amministrattiv fl-14 ta’ Marzu 2006, in-nomenklatura botanika ghall-varjetajiet ta’ din
l-ispecje ta’ frott inbidlet minn Malus Mill. ghal Malus domestica Borkh, b’effett mid-data imsemija hawn fuq. Din it-tibdila hija applikab-
bli ghall-applikazzjonijiet u t-titli kollha tal-passat u tal-gejjieni ghal Drittijiet Komunitarji ghall-varjetajiet ta’ Pjanti.

Aankondiging nr. 9/2006 van het Communautair Bureau voor plantenrassen

Bij deze deelt het Bureau de gebruikers van de regeling voor communautaire kwekersrechten mede dat als gevolg van het feit dat zijn raad
van bestuur op 14 maart 2006 het herziene protocol TP/14/2 voor fruitrassen van appel heeft aangenomen, de botanische nomenclatuur voor
de fruitrassen van deze soort met ingang van voornoemde datum gewijzigd is, en wel van Malus Mill. in Malus domestica Borkh. Deze wij-
ziging geldt voor alle reeds ingediende/nog in te dienen aanvragen en verleende rechten op het gebied van communautair kwekersrecht. 

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 9/2006

Niniejszym Urz∏d informuje uzytkowników wspólnotowego systemu ochrony odmian roslin, ze w wyniku uchwalenia przez Radπ Admini-
stracyjn∏ w dniu 14 marca 2006 r. poprawionego protoko¥u TP/14/2 w sprawie odmian jab¥oni wraz z ww. dat∏ dokonano zmiany w nomenk-
laturze botanicznej dla odmian owocowych tego gatunku z: Malus Mill. na Malus domestica Borkh. Zmiana ta dotyczy wszystkich daw-
nych i przysz¥ych wniosków oraz uprawnien do wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin.

Aviso n.o 9/2006 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

O Instituto informa os utilizadores do Regime Comunitário de Protecção das Variedades Vegetais que, na sequência da adopção do proto-
colo TP/14/2 revisto referente às variedades frutícolas da maçã, pelo Conselho de Administração do Instituto em 14 de Março de 2006, a
nomenclatura botânica das variedades frutícolas desta espécie foi alterada com efeito a partir da data supramencionada, passando a ser Malus
domestica Borkh em vez de Malus Mill. Esta alteração aplica-se a todos os pedidos e direitos comunitários de protecção de variedade vege-
tal anteriores e futuros. 

Oznámenie Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín c. 9/2006

Úrad tymto oznamuje uzívateLom systému práv Spolocenstva pre odrody rastlín, ze vzhLadom na to, ze dna 14. marca 2006 schválila správna
rada revidovany protokol TP/14/2 pre ovocné odrody jabloní, botanická nomenklatúra pre ovocné odrody tohto druhu sa zmenila z Malus
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Mill na Malus domestica Borkh, a to s platnosTou od uvedeného dátumu. Táto zmena sa vzTahuje na vsetky predchádzajúce a budúce zia-
dosti a udelené práva Spolocenstva k odrodám rastlín.

Obvestilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte st. 9/2006

Urad Skupnosti za rastlinske sorte obvesca vse uporabnike sistema zlahtniteljskih pravic v Skupnosti, da se je zaradi tega, ker je upravni svet
Urada 14. marca 2006 sprejel revidirani protokol TP/14/2 za sadne sorte jablane, spremenila botanicna razvrstitev za sadne sorte te vrste, in
sicer iz Malus Mill. v Malus domestica Borkh, ki zacne veljati z omenjenim datumom. Ta sprememba velja za vse pretekle in prihodnje
prijave in pravice za zlahtniteljske pravice v Skupnosti.

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 9/2006

Virasto tiedottaa täten yhteisön kasvinjalostajanoikeusjärjestelmän käyttäjille, että sen hallintoneuvoston hedelmälajikkeista omenaa koske-
van tarkastetun menettelyn TP/14/2 hyväksymisen tuloksena 14. maaliskuuta 2006 tämän lajin hedelmälajikkeiden botaanista nimikkeistöä
on muutettu muodosta Malus Mill. muotoon Malus domestica Borkh. Muutos astui voimaan edellä mainitusta päivästä lukien, ja sitä käyt-
etään kaikissa aiemmissa ja tulevissa yhteisön kasvilajikeoikeuksien hakemuksissa ja nimissä.

Meddelande nr 9/2006 från Gemenskapens växtsortsmyndighet

Myndigheten meddelar härmed användarna av gemenskapsordningen för växtförädlarrätt att den botaniska nomenklaturen för äppelsorter till
följd av att förvaltningsrådet den 14 mars 2006 antagit det ändrade protokollet TP/14/2 om äppelsorter ändrats från Malus Mill. till Malus
domestica Borkh med verkan från nämnda datum. Denna ändring gäller alla tidigare och framtida ansökningar om och benämningar på
gemenskapens växtförädlarrätter.
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Anuncio no 10/2006 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

Notificación de entrada en el registro de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 87, apartado 3, del Reglamento (CE) no 2100/94 del Con-
sejo, y según lo establecido en el artículo 78, apartado 2, letra a), del Reglamento (CE) no 1239/95 de la Comisión.
Los siguientes derechos de protección comunitaria de obtenciones vegetales han sido presentados por COÖPERATIEVE AVEBE
U.A./AVERIS SEEDS B.V. como garantía a Coöperatieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank) y, a petición de este
último, se han introducido para tal fin en el registro de derechos de protección comunitaria de obtenciones vegetales el día 26.4.2006.

Oznámení c. 10/2006 Odrudového úradu Spolecenství

Oznámení o zápisu do rejstríku podle cl. 87 odst. 3 narízení Rady c. 2100/94 ve znení cl. 78 odst. 2 písm. a) narízení Komise (ES) c. 1239/95.
Tato odrudová práva Spolecenství udelila spolecnost COÖPERATIEVE AVEBE U.A./AVERIS SEEDS B.V. jako záruku spolecnosti Coö-
peratieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank). Na základe zádosti posledne zmínené spolecnosti byl o této skutecnosti
proveden dne 26.4.2006 zápis do rejstríku odrudovych práv Spolecenství.

EF-Sortsmyndighedens meddelelse nr. 10/2006

Meddelelse om registrering i medfør af artikel 87, stk. 3, i Rådets forordning (EF) nr. 2100/94 og artikel 78, stk. 2, litra a), i Kommissionens
forordning (EF) nr. 1239/95.
Følgende EF-sortsbeskyttelser er af COÖPERATIEVE AVEBE U.A./AVERIS SEEDS B.V. blevet overdraget til Coöperatieve Centrale
Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank) som sikkerhed, og på begæring af sidstnævnte har indførelse heraf i registret over sorts-
beskyttelse fundet sted den 26.4.2006.

Bekanntmachung Nr. 10/2006 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes

Mitteilung über die Eintragung im Register gemäß Artikel 87 Absatz 3 der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 des Rates in Verbindung mit Arti-
kel 78 Absatz 2 Buchstabe a der Verordnung (EG) Nr. 1239/95 der Kommission.
Die folgenden gemeinschaftlichen Sortenschutzrechte wurden von COÖPERATIEVE AVEBE U.A./ AVERIS SEEDS B.V. als Sicherheit
auf Coöperatieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank) übertragen, und auf Antrag des Letzteren wurde am 26/04/2006
eine diesbezügliche Eintragung in das Register für gemeinschaftliche Sortenschutzrechte vorgenommen.

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 10/2006

Teade registrisse kandmise kohta kooskõlas nõukogu määruse 2100/94 artikli 87 lõikega 3, tõlgendatuna koos komisjoni määruse (EÜ)
nr 1239/95 artikli 78 lõike 2 punktiga a. 
COÖPERATIEVE AVEBE U.A./AVERIS SEEDS B.V. on esitanud järgmised ühenduse sordikaitse nimetused tagatisena firmale Coöpera-
tieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank) ning viimase taotlusel on 26.04.2006 tehtud ühenduse sordiregistrisse vastav
kanne.

Anakoínwsj ariq. 10/2006 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

Koinopoíjsj kataxÉrisjv sto mjtrÉo súmfwna me to árqro 87 parágrafov 3 tou kanonismoú 2100/94 tou Sumboulíou kai me
to árqro 78 parágrafov 2 stoixeío a) tou kanonismoú tjv Epitropßv (EK) ariq. 1230/95.
Ta akólouqa koinotiká dikaiÉmata epí futikÉn poikiliÉn paréxontai wv asfáleia apó tjn COÖPERATIEVE AVEBE
UA/AVERIS SEEDS BV stjn Coöperatieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank BA (the Rabobank) kai, katópin aitßsewv tjv teleu-
taíav, kataxwroúntai prov ton skopó autó sto mjtrÉo koinotikÉn dikaiwmátwn epí futikÉn poikiliÉn stiv 26/04/2006.

Announcement No 10/2006 of the Community Plant Variety Office

Notification of an entry in the register pursuant to Article 87(3) of Council Regulation (EC) No 2100/94 as read with Article 78(2)(a) of Com-
mission Regulation (EC) No 1239/95.
The following Community plant variety rights have been given by COÖPERATIEVE AVEBE UA/ AVERIS SEEDS BV as a security to
Coöperatieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (Rabobank) and, at the request of the latter, an entry to this effect was made in the
register of Community plant variety rights on 26.4.2006.

Avis no 10/2006 de l’Office communautaire des variétés végétales

Avis d’inscription de données dans le registre conformément à l’article 87, paragraphe 3, du règlement (CE) no 2100/94 du Conseil et tel que
le stipule l’article 78, paragraphe 2, point a), du règlement (CE) no 1239/95.
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Les titres de protection communautaire des obtentions végétales énumérés ci-après ont été constitués par COÖPERATIEVE AVEBE
U.A./AVERIS SEEDS B.V. en tant que sûreté envers Coöperatieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank) et, sur demande
de ce dernier, une indication à cet effet a été portée au registre des demandes de protection communautaire des obtentions végétales le
26/04/2006.

Annuncio N. 10/2006 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali

Avviso di registrazione ai sensi dell’articolo 87, paragrafo 3, del regolamento (CE) n. 2100/94 del Consiglio, in combinato disposto con l’ar-
ticolo 78, paragrafo 2, lettera a), del regolamento (CE) n. 1239/95 della Commissione.
Le seguenti privative comunitarie per ritrovati vegetali sono state trasferite da COÖPERATIEVE AVEBE U.A./AVERIS SEEDS B.V. quali
diritto di garanzia a Coöperatieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank) e, su richiesta di quest’ultimo, sono state iscritte
nell’apposito registro il 26.4.2006.

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 10/2006

Pazinojums par ierakstu reûistra saskana ar Padomes Regulas 2100/94 87. panta 3. punktu Komisijas Regulas (EK) Nr. 1239/95 78. panta 2.
punkta a) apakspunkta redakcija. 
Sis Kopienas augu s¶irnu tiesibas ir pies¶iris COÖPERATIEVE AVEBE U.A./AVERIS SEEDS B.V. ka realu garantiju Coöperatieve Cen-
trale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank), pec kura luguma saja sakara 26/04/2006 tika veikts ieraksts Kopienas Augu s¶irnu ties-
ibu reûistra.

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 10/2006

Pranesimas del ≥raso registre, remiantis Tarybos reglamento Nr. 2100/94 87 straipsnio 3 dalimi bei Komisijos reglamento Nr. 1239/95 78
straipsnio 2 dalies a punktu.
COÖPERATIEVE AVEBE U.A./AVERIS SEEDS B.V. pateike si∏ augalµ teisinπ apsaug∏ Bendrijoje kaip uzstat∏ Coöperatieve Centrale
Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank) ir pastarojo prasymu 2006 04 26 Bendrijos augalµ veisliµ nuosavybes teisiµ registre apie tai
buvo padarytas ≥rasas.

A Közösségi Fajtaoltalmi Hivatal 10/2006. számú közleménye

Nyilvántartásba vételröl való értesítés a 2100/94/EK tanácsi rendelet 87. cikkének (3) bekezdése értelmében, melynek végrehajtási szabály-
airól az 1239/95/EK bizottsági rendelet 78. cikke (2) bekezdésének (a) pontja rendelkezik.
Az alábbi közösségi növényfajta-oltalmi jogok iránti kérelmeket a COÖPERATIEVE AVEBE U.A./ AVERIS SEEDS B.V. ajánlotta fel biz-
tosítékul a Coöperatieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank) számára, és ez utóbbi kérésére ezt 2006. 04. 26-án beve-
zették a közösségi növényfajta-oltalmi jogok iránti kérelmek nyilvántartásába.

Avviz Nru 10/2006 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti

Notifika ta’ iskrizzjoni fir-registru skond l-Artikolu 87(3) tar-Regolament tal-Kunsill Nru 2100/94 flimkien ma’ l-Artikolu 78(2)(a) tar-
Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1239/95.
L-applikazzjonijiet sussegwenti ghal Drittijiet Komunitarji tal-Varjetà ta’ Pjanti gew moghtija minn COÖPERATIEVE AVEBE
U.A./AVERIS SEEDS B.V. bhala garanzija ghal Coöperatieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank) u, fuq talba ta’ dan
ta’ l-ahhar, skrizzjoni ghal dan l-iskop iddahhlet fir-registru ta’ l-applikazzjonijiet fis-26/04/2006.

Aankondiging nr. 10/2006 van het Communautair Bureau voor plantenrassen

Kennisgeving van een inschrijving in het register ingevolge artikel 87, lid 3, van Verordening (EG) nr. 2100/94 van de Raad juncto artikel 78,
lid 2, sub a, van Verordening (EG) nr. 1239/95 van de Commissie.
Op de volgende communautaire kwekersrechten is door COÖPERATIEVE AVEBE U.A./AVERIS SEEDS BV een zekerheidsrecht geves-
tigd ten behoeve van Coöperatieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (Rabobank) en op verzoek van laatstgenoemde wordt dit inge-
schreven in het register van communautaire kwekersrechten op 26.4.2006.

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 10/2006

Zawiadomienie o wpisie do rejestru zgodnie z art. 87 ust. 3 rozporz∏dzenia Rady nr 2100/94 oraz art. 78 ust. 2 lit. a) rozporz∏dzenia Komisji
(WE) nr 1239/95.
Nastπpuj∏ce wspólnotowe prawa do ochrony odmian roslin zosta¥y przekazane przez COÖPERATIEVE AVEBE U.A./AVERIS SEEDS B.V.
jako zabezpieczenie dla Coöperatieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank), na którego prosbπ dokonano w tym celu
wpisu w rejestrze wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin w dniu 26.04.2006r.
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Aviso n.o 10/2006 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

Notificação de inscripção no registo nos termos do n.° 3 do artigo 87.° do Regulamento (CE) n.° 2100/94 do Conselho, interpretado de
acordo com o n.° 2a do artigo 78.° do Regulamento (CE) n.° 1239/95.
Os seguintes pedidos de direitos comunitários de protecção das variedades vegetais foram apresentados por COÖPERATIEVE AVEBE
U.A./AVERIS SEEDS B.V. como garantia a Coöperatieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank) e, a pedido deste último,
efectuou-se uma inscrição para este efeito no registo dos direitos comunitários de protecção das variedades vegetais em 26.4.2006.

Oznámenie Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín c. 10/2006

Oznámenie o zápise do registra v súlade s cl. 87 ods. 3 nariadenia Rady c. 2100/94 v spojení s cl. 78 ods. 2 nariadenie Komisie c. 1239/95.
Uvedené práva Spolocenstva na ochranu rastlinnych odrôd preniesla spolocnosT COÖPERATIEVE AVEBE U.A./AVERIS SEEDS B.V. ako
záruku na spolocnosT Coöperatieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank) a na ziadosT posledne uvedenej bol dna
26. 4. 2006 vykonany zápis do registra ziadostí.

Obvestilo st. 10/2006 Urada Skupnosti za rastlinske sorte

Obvestilo o vpisu v register v skladu s clenom 87(3) Uredbe Sveta 2100/94, kot se bere s clenom 78(2)(a) Uredbe Komisije (ES) st. 1239/95.
Naslednje zlahtniteljske pravice v Skupnosti so bile prenesene v zavarovanje s strani druzbe COÖPERATIEVE AVEBE U.A./AVERIS
SEEDS B.V. druzbi Coöperatieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank) in na zahtevo slednje je bil dne 26/04/2006 v ta
namen izveden vpis v register zlahtniteljskih pravic v Skupnosti. 

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 10/2006

Ilmoitus rekisteriin kirjaamisesta neuvoston asetuksen (EY) N:o 2100/94 87 artiklan 3 kohdan mukaisesti sekä komission asetuksen (EY)
N:o 1239/95 78 artiklan 2 kohdan a alakohdan mukaisesti. 
COÖPERATIEVE AVEBE U.A./AVERIS SEEDS B.V. on antanut seuraavat kasvilajikeoikeudet vakuudeksi Coöperatieve Centrale Raiffei-
sen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank), ja jälkimmäisen pyynnöstä tätä koskeva kirjaus on tehty hakemusrekisteriin 26/04/2006.

Meddelande nr 10/2006 från Gemenskapens växtsortsmyndighet

Meddelande om en registrering enligt artikel 87.3 rådets förordning (EG) nr 2100/94 tillsammans med artikel 78.2a i kommissionens förord-
ning (EG) nr 1239/95.
Följande gemenskapens växtförädlarrätter har av COÖPERATIEVE AVEBE U.A./AVERIS SEEDS B.V. lämnats som säkerhet till Coöpe-
ratieve Centrale Raiffeisen-Boerenleenbank B.A. (the Rabobank) och detta har, på den senares begäran, införts i registret över gemenskapens
växtförädlarrätter den 26 april 2006.
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BE: Office de la propriété intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille Vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Tél.: (32-2) 206 51 58; GSM: (32) 476 90 79 15
Fax: (32-2) 206 57 50
E-mail: camille.vanslembrouck@mineco.fgov.be

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

EL: Upourgeío Agrotikßv Anàptuzjv kai Trofímwn
Genikß Dieúqunsj Futikßv Paragwgßv
Dieúqunsj EisroÉn Futikßv Paragwgßv
AxarnÉn 2
10176 Aqßna
Τηλ��ων�: (30) 210 212 4359 – 212 4102, �α
: (30) 210 212 4137

ES: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
E-28014 Madrid
Tel.: (34) 913 47 67 21 – 347 6921, Fax: (34) 913 47 67 03

FR: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Tél.: (33) 142 75 93 14; fax: (33) 142 75 94 25

IE: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture and Food
Backweston
Leixlip
Co. Kildare
Ireland
Tel. (353-1) 630 29 04
Mobile (353) 86 812 36 91
Fax (353-1) 628 06 34

IT: Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero delle Attività Produttive
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39) 06 47 05 56 54, fax: (39) 06 47 05 56 35

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
6710 BA Ede
Nederland
Tel. (31-318) 82 25 80; fax (31-318) 82 25 89

AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

4.

Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:
Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství:
Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:
Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:

∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:

Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 
Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:

Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanai:
Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje:

Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:
Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:

Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:
Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:
Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín:

Naslovi, na katere se lahko posljejo prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:

Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrudovy úrad Spolecenství / EF-Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt /
Ühenduse Sordiamet / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν / Community Plant Variety Office / Office communautaire des variétés
végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali / Kopienas Augu s¶irnu birojs / Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba / Közösségi
Növényfajta-hivatal / L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti / Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy
Urz∏d Odmian Roslin / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais / Úrad Spolocenstva pre odrody rastlín / Urad Skupnosti za
rastlinske sorte / Yhteisön kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 10121, FR-49101 Angers Cedex 02, tél.: (33) 241 25 64 00, fax: (33) 241 25 64 10

2. Buzones en los Estados miembros / Císla postovních schránek v clenskych státech / Postadresser i medlemsstaterne / Briefkästen in den
Mitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in the Member States / Boîtes
aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastites dalibvalstis / Pasto dezutes valstybese narese /
Postafiókok a tagállamokban / Kaxxi postali fl-Istati Membri / Brievenbussen in de lidstaten / Skr. poczt. w panstwach cz¥onkowskich /
Caixas postais nos Estados-Membros / Postové priecinky (P.O.box) v clenskych státoch / Postni predali v drzavah clanicah /
Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna



PT: Instituto de Protecção da Produção 
Agro-Alimentar
CNPPA-CENARVE
Tapada da Ajuda, Edifício 2
PT-1300 Lisboa
Tel.: (351-1) 326 16 07; telefax: (351-1) 362 16 06

FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
S-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
United Kingdom
Cambridge CB3 0LF
Tel. (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86

CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel.: (357) 224 664 53, fax (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

CZ: Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 - Motol
Tel.: (420) 257 211 755 / (420) 257 294 209 / (420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz

EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
EE-71024 Viljandi
Tel./fax: (372) 43 34 650
E-mail: sordikontroll@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee

LV: Plant Variety Testing Department
State Plant Protection Service
Lubanas iela 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fakss: (371) 736 55 71
e-pasts: sergejs.katanenko@vaad.gov.lv
Timak§a vietne: www.vaad.gov.lv

LT: Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smelio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt

HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu

MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
National Agricultural Research & Development Centre
Ghammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41 / (356) 21 22 42 42 / (356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt

PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matúskova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: benovska.katarina@uksup.sk

SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food 
Phytosanitary Administration of
the Republic of Slovenia (Furs)
Einspielerjeva 6
SLO-1000 Ljubljana
Tel.: (386-1) 309 43 79
Fax: (386-1) 309 43 35
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si
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5.

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama
numura iznaksanas datumu:

Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo 
(Official Gazette) numeriu:

A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következö kiadását tekintetbe véve:

Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka:

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

15.06.2006



6.

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores
y de representantes legales

Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a zástupcu v rízení

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der 
Verfahrensvertreter

Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate nimekiri

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, 
δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales,
des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, 
dei costitutori e dei mandatari

Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, aizsardzibas tiesibu ipasnieku, 
selekcionaru un likumigo parstavju saraksts

Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, 
selekcininkµ ir procesiniµ atstovµ s∏rasas

A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezöinek, jogosultjainak, 
továbbá a nemesítök és eljárásbeli képviselök jegyzéke

Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti, 
kultivaturi u rapprezentanti procedurali

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van 
vertegenwoordigers voor de procedure

Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin, 
hodowców i pe¥nomocników

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e 
dos representantes para efeitos processuais

Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, 
sLachtiteLov a procesnych zástupcov

Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice, zlahtniteljev in zastopnikov v postopku

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn 
valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud

15.06.2006 3/2006/99
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Número / Císlo /
Nummer / Nummer /

Number /
Αριθµ�ς / Number /
Numéro / Numero /

Numurs /
Numeris / Szám /

Numru /
Nummer / Numer /
Número / Císlo /

Stevilka / 
Numero / Nummer

Dirección / Adresa / Adresse / Adresse / Aadress /
∆ιε�θυνση / Address / Adresse / Indirizzo /

Adrese / Adresas / Cím / Indirizz / Adres / Adres /
Endereço / Adresa / Naslov / Osoite / Adress

Nombre / Jméno / Navn / Name / Nimi / �ν�µα /
Name / Nom / Nome / Vards / Vardas ir pavarde /
Név / Isem / Naam / Nazwa / Nome / Meno / Ime /

Nimi / Namn

1 32

00003 GPL INTERNATIONAL AS LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00008 ELSOMS SEEDS LTD PINCHBECK ROAD, SPALDING
LINCOLNSHIRE PE11 1QG
UNITED KINGDOM

00010 HORTICULTURE RESEARCH WELLESBOURNE
INTERNATIONAL WARWICK CV 35 9EF

UNITED KINGDOM

00011 MEIOSIS LTD BRADBOURNE HOUSE
STABLE BLOCK
EAST MALLING KENT ME19 6DZ
UNITED KINGDOM

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRASSE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00014 ANGELIKA UTECHT HINTERER REBSTOCK 38
56410 MONTABAUR
GERMANY

00022 P.H. SMEENGE VORMTWEG 4
8309 PV TOLLEBEEK
NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00024 PETER M. VAN DER WEIJDEN HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6
2678 PS DE LIER
NETHERLANDS

00026 BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V. RIJNEVELD 12
2771 XT BOSKOOP
NETHERLANDS

00027 KEES JAN KRAAN RIJNEVELD 12
2771 XT BOSKOOP
NETHERLANDS
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1 32

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

00035 DEN HARTIGH B.V. PRODUKTIEWEG 2
8304 AV EMMELOORD
NETHERLANDS

00037 ILSE FISCHER-TÖHL AN DER FUCHSFARM 5
27308 KIRCHLINTELN
GERMANY

00038 LOCHOW PETKUS GMBH BOLLERSENER WEG 5
29296 BERGEN
GERMANY

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRAßE 31
37555 EINBECK
GERMANY

00045 DR H. BAUKLOH POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL MARIS CENTRE – 
CAMBRIDGE LTD 45 HAUXTON ROAD 

TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

00053 NUNHEMS ZADEN B.V. P.O. BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INVERGOWRIE
INSTITUTE DUNDEE TAYSIDE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00058 CPB TWYFORD LTD 56 CHURCH STREET THRIPLOW
ROYSTON HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU KWIKSTAARTLAAN 32
HOLLAND 2261 EP LEIDSCHENDAM

NETHERLANDS

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK
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1 32

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

00087 LIMAGRAIN GENETICS GRANDES DOMAINE DE MONS – B.P.115
CULTURES SA. 63203 RIOM CEDEX

FRANCE

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00096 HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15
1424CA DE KWAKEL
NETHERLANDS

00097 DE RUITER SEEDS B.V. LEEUWENHOEKWEG 52
2660 BB BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00104 REINHARD W. ROTHER 2/6 WINSTON DRIVE
CAULFIELD STH. 3162 VICTORIA
AUSTRALIA

00115 CORNELIS DANIEL OUDE GAVERWEG 2
9820 MELSEN-MERELBEKE
BELGIUM

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 205
ASSOCIATION N.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00117 SAKA-RAGIS PFLANZENZUCHT GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

00118 UNIPLANTA SAATZUCHT KG NEUBURGER STRASSE 6
86568 BRUNNEN
GERMANY

00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E.
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA

00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53 – NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

00127 C.I.V. CONSORZIO ITALIANO STRADA STATALE ROMEA KM 116
VIVAISTI LOCALITA’ BOATTONE

44020 S.GIUSEPPE DI COMACCHIO (FE)
ITALY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS
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00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. CTRA. SAN ADRIAN KM 1
31514 VALTIERRA NAVARRA
SPAIN

00133 T.P.M. OP DEN KAMP P.O. BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT-GLD
NETHERLANDS

00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67
8700 HORSENS
DENMARK

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRAßE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00149 P. KOOIJ & ZONEN B.V. HORNWEG 132
1432 GP AALSMEER
NETHERLANDS

00150 LA VILLETTA S.R.L. VIA PEIRONA 15
18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)
ITALY

00151 NOBBIO GIACOMO VIA G. CARDUCCI 89
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00156 ASGROW FRANCE S.A. EUROPARC DU CHÊNE
11 RUE PASCAL
69673 BRON CEDEX
FRANCE

00160 S.N.C. STAR FRUITS ROUTE D’ORANGE
84860 CADEROUSSE
FRANCE

00164 DANZIGER “DAN” FLOWERFARM P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT GMBH & CO KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED 7100 NW 62 ND AVE.
INTERNATIONAL INC. PO BOX 1014

JOHNSTON IA 50131
UNITED STATES OF AMERICA

00182 WEST SELECT B.V. PAPEDIJK 1-A
2691 NE ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00186 SVALÖF WEIBULL AB 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00195 KIENTZLER GMBH & CO KG POSTFACH 100
55454 GENSINGEN
GERMANY

00200 TRIOR LELIE BV PO BOX 25
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS



3/2006/104 15.06.2006

1 32

00204 GROSS EDUARD NANTEUILLET
16250 BLANZAC
FRANCE

00218 COOPERATIVE LINIERE SAINT PIERRE LE VIGER
DE FONTAINE-CANY 76740 FONTAINE LE DUN

FRANCE

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00239 AGRICO U.A. P.O. BOX 70
8300 AB EMMELOORD
NETHERLANDS

00245 NICKERSON-ZWAAN B.V. SCHANSEIND 27
4921 PM MADE
NETHERLANDS

00250 MTS VAN DER MEER POELDIJKSEWEG 44
2681LV MONSTER
NETHERLANDS

00251 DE RUITER’S NIEUWE ROZEN B.V. DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS

00255 C.C. BENOIST S.A. FERME DE MOYENCOURT
78910 ORGERUS
FRANCE

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX – BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE

00261 GOLDSTOCK BREEDING SWALLOWFIELD NURSERIES 
TITCHFIELD ROAD-FAREHAM
HAMPSHIRE PO14 3EP
UNITED KINGDOM

00266 MAK-LEEK INC. 39100 RIDGE DRIVE
SCIO OR 97374-9582
UNITED STATES OF AMERICA

00279 SELECCION PLANTAS SEVILLA S.L. FINCA LA JARILLAT – APDO 47
41300 SAN JOSE RINCONADA
SPAIN

00287 SAATZUCHT FIRLBECK JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20 – 
GMBH UND CO KG RINKAM

94348 ATTING
GERMANY

00291 ASTERKLUBBEN HYACINTVEJ 66
8543 HORNSLET
DENMARK

00301 CLEANGRO LTD VINNETROW ROAD
CHICHESTER WEST SUSSEX PO20 1QD
UNITED KINGDOM

00303 S.N.C. ELARIS 75 AVENUE JEAN JOXE
49100 ANGERS
FRANCE
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00315 NORIKA PARKWEG 4
18190 GROß LÜSEWITZ
GERMANY

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00331 EDWARD VINSON LTD 4 EWELL BARN – GRAVENEY RD.
FAVERSHAM – KENT ME13 8UP
UNITED KINGDOM

00332 DELTA-STEK BREEDING B.V. NAALDVIJKSEWEG 243
2691 PT ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00342 STEENBEK A/S STENBAEKVEJ 21
8220 BRABRAND
DENMARK

00358 WÜLFINGHOFF FREESIA B.V. SAMMERSWEG 1
2280 SB RIJSWIJK
NETHERLANDS

00369 PERLA SELECT BV STROET 115
1744GM ST. MAARTEN
NETHERLANDS

00376 MARKUS SCHMÜLLING TEMMING 83
48727 BILLERBECK
GERMANY

00377 KATHARINA ZERR SEIFERWIESE 10
56203 HÖHR-GRENZHAUSEN
GERMANY

00378 TACHIBANA RYUICHI 3-30-23, TAMAGAWAGAKUEN, 
MACHIDA-SHI
TOKYO
JAPAN

00390 HOMMES H.A. NITTERSWEG 4
9885 TC LAUWERZIJL
NETHERLANDS

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HWY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA

00402 ISTITUTO REGIONALE VIA CARDUCCI 12
PER LA FLORICOLTURA 18038 SANREMO (IM)

ITALY

00411 V.O.F. HYBRIS HAVEN 10
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO, WESTEINDE 58-D
ATTORNEYS AT LAW 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF SCHWEIGERSTRAßE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY
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00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350-POSTBUS 156
INTERNATIONAL C.V. 2690 AD ‘S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53 – NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00435 JAN HOEK NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT GRÜNAUER STR. 5
MBH BERLIN 12557 BERLIN

GERMANY

00443 SOCIETA’ ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

00456 BÖHM NORDKARTOFFEL WULF-WERUM-STRASSE 1
AGRARPRODUKTION OHG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00460 J.G. VAN VEEN VENWEG 23
2432 CA NOORDEN
NETHERLANDS

00466 RENÉ ROYON 128 SQUARE DU GOLF
LES BOIS DE FONT MERLE
06250 MOUGINS
FRANCE

00468 MANSHOLT’S WESTPOLDER 8
VEREDELINGSBEDRIJF B.V. 9975 WJ VIERHUIZEN

NETHERLANDS

00478 JÖRGEN LÖHDE 268 81 SVALÖF
SWEDEN

00485 LARSSON STIG 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00486 DR D. ALBER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00487 DR W. SCHMIDT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00489 DR R. LEIPERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00490 H.U. EBERWEIN 35043 MONSELICE (PD)
ITALY

00491 ROBERTA VENTURO STRADA ISOLA INFERIORE 71/2
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00499 PANNAR (PTY) LTD. P.O. BOX 19
GREYTOWN 3500
SOUTH AFRICA
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00505 GABRIEL DANZIGER P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00511 LUDWIG KIENTZLER POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00512 PROCULTURE PLANTS LTD KNOWLE HILL BADSEY LANE
EVESHAM WR11 7EN
UNITED KINGDOM

00541 DR KLAUS RICHTER KROPPENSTEDTER STRAßE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

00555 LUBBERTUS H. KOPPE FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

00562 SONIA MEILLAND-GUIBERT DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00563 VINSON PETER EDWARD 4 EWELL BARN GRAVENEY RD.
FAVERSHAM KENT ME13 8UP
UNITED KINGDOM

00567 LANGE WOLF POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00571 AARDAPPELKWEEK- EN PRODUKTIEWEG 2
SELECTIEBEDRIJF 8304 AV EMMELOORD
IJSSELMEERPOLDERS B.V. NETHERLANDS

00575 H.G. SEIFERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00586 DR ERHARD EBMEYER POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00622 MICHELANGELO LEIS CORSO PORTA MARE 6
44100 FERRARA (FE)
ITALY

00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD – WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG ANHOLT
GERMANY

00653 DE GROOT EN SLOT ALLIUM B.V. POSTBUS 1016
1700 BA HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

00657 DICK DEGENHARDT LANSING 11
2771 BK BOSKOOP
NETHERLANDS
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00659 DRISCOLL STRAWBERRY 345 WESTRIDGE DRIVE
ASSOCIATES INC. WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00663 SAATZUCHT LFS EDELHOF EDELHOF 1
3910 ZWETTL
AUSTRIA

00672 FORSCHUNGSANSTALT VON LADE STRASSE 1
GEISENHEIM-FACHGEBIET OBSTBAU 65366 GEISENHEIM

GERMANY

00689 INRA 147 RUE DE L’UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00709 W. KORDES’ SÖHNE ROSENSTRAßE 54
ROSENSCHULEN GMBH & CO KG 25365 KLEIN OFFENSETH-

SPARRIESHOOP
GERMANY

00713 LYRAFLOR HANDELSKWEKERIJ B.V. POSTBUS 77
2676 ZH MAASDIJK
NETHERLANDS

00731 NORDSAAT HAUPTSTRAßE 1
SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH 38895 BÖHNSHAUSEN

GERMANY

00735 OGLEVEE LTD 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 15425-3888
UNITED STATES OF AMERICA

00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00768 SEGERS SELECT C.V. GITSESTRAAT 220
8800 ROESELARE
BELGIUM

00777 TAKII & COMPANY LTD 180 UMEKOJI-INOKUMA – 
SHIMOGYO-KU
600-8686 KYOTO
JAPAN

00793 DR WINFRIED LANGE POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00797 KENT JEFFREY POMELO DRIVE 703
VISTA CA 92083
UNITED STATES OF AMERICA

00804 JEAN DONNENWIRTH CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

00819 JEAN-PAUL TROUVE ST. PIERRE LE VIGER
76740 FONTAINE LE DUN
FRANCE

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE 
B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE
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00831 KELL KRISTIANSEN KIRSTINEBJERGVEJ 10
5792 ARSLEV
DENMARK

00851 AGRICULTURE CANADA UNIT 100-101 ROUTE 100
RESEARCH STATION R6M 1Y5 MORDEN MANITOBA

CANADA

00852 C.B.A. RESEARCH B.V. POSTBUS 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 201
ASSOCIATION B.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00863 TASKER MADELINE TITCHFIELD ROAD
FAREHAM – HAMPSHIRE P014 3EP
UNITED KINGDOM

00865 DR PETER DARBY HORTICULTURE RESEARCH 
INTERNATIONAL 
IMPERIAL COLLEGE
WYE ASHFORD TN25 5AH
UNITED KINGDOM

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE- LE 
CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE – LE 
CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00904 DARTHUIZER BROEKWEG 3
BOOMKWEKERIJEN B.V. 3956 NE LEERSUM

NETHERLANDS

00913 HOLLAND-SELECT RESEARCH B.V. POSTBUS 27
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

00917 JAN Ö JÖNSSON 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00921 JOHANNA BERGER JOHANN FIRLBECK STRAßE 20 
RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

00927 JOUFFRAY DRILLAUD S.A. 4 AVENUE DE LA CEE – 
LA COUR D’HENON R.N.147
86170 CISSE
FRANCE

00928 DR EBERHARD LAUBACH ZUCHTSTATION SEGRAHN – 
HOFWEG 8
23899 GUDOW-SEGRAHN
GERMANY

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE
SHIGA
JAPAN
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00936 REINHARD NOACK IM FENNE 54
33334 GÜTERSLOH
GERMANY

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

00939 DR.J.ACKERMANN & CO. KG RINGSTRAßE 17
94342 IRLBACH
GERMANY

00941 LIEBL JOSEF ERBSENWEG 5
94342 IRLBACH
GERMANY

00942 HYBRIDA S.R.L. STRADA VILLETTA 19
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00973 GARTNERIET HJORTEBJERG I/S HJORTEBJERGVEJ 26 HAARSLEV
5471 SØNDERSØ
DENMARK

00974 DAMEN GERARD HAFKENSCHEIDTLAAN 4
2191 BP DE ZILK
NETHERLANDS

00982 FRUEHWIRTH FRANZ 137 SEEMAN DR.
ENCINITAS CA 92024
UNITED STATES OF AMERICA

00985 ROZENBERG ROSES B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

00993 VINCOURT PATRICK DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

01001 A.L. TOZER LTD PYPORTS DOWNSIDE BRIDGE RD.
COBHAM SURREY KT11 3EH
UNITED KINGDOM

01006 BERNARD DEBRAY B.P. 115
63203 RIOM CEDEX
FRANCE

01010 IZHAR SHAMAY THE VOLCANI CENTER
P.O. BOX 30
50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN

01036 ALINE FAIRWEATHER LTD HILLTOP NURSERY
BEAULIEU HAMPSHIRE SO42 7YR
UNITED KINGDOM
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01042 ROSAPLANTS SCEA 1457 CHEMIN DES COMBES
06600 ANTIBES
FRANCE

01045 RENE MONTEUX CAILLET LES COUSTIERES DE MALACERCIS
13890 MOURIES
FRANCE

01056 J.J. SCHILT BAARLOSEDWARSWEG 5
8316 RV MARKNESSE
NETHERLANDS

01067 AGRICULTURE AND 4200 HWY 97
AGRI-FOOD CANADA V0H 1Z0 SUMMERLAND BC

CANADA

01068 REVECU II B.V. RIJSHORNSTRAAT 205
1435 HH RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE – SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 09
FRANCE

01110 DEALTREY PETER LANGFORD HALL 
BARN WITHAM ROAD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01112 KEISEI ROSE NURSERIES INC. 1-12-1 OSHIAGE – 
CHOME SUMIDA-KU
TOKYO
JAPAN

01118 ARSENE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS – 
ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

01151 ELZABURU Y OTROS CALLE MIGUEL ANGEL 21-2°
28010 MADRID
SPAIN

01153 AMADO Q. AMORAO CALLE BODEGA 6398
CAMARILLO CA 93012
UNITED STATES OF AMERICA

01166 JEAN PIERRE FOISSEY B.P. 52
06271 VILLENEUVE LOUBET CEDEX
FRANCE

01176 PARSONS SEEDS LTD PO. BOX 280
LOG 1AO BEETON ONTARIO
CANADA

01185 VURENS R.A. ZUIDKADE 105
2771 DT BOSKOOP
NETHERLANDS

01208 SCOTT C. TREES 725, ZENON WAY
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

01239 KENICHI SUZUKI 18-7, INABA-CHO, IBARAKI
OSAKA
JAPAN
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01250 MICROFLOR N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

01282 DR FRANK LANGE POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

01303 UNION DES COOPERATIVES SILO DE PUYGIRON – B.P.2
AGRICOLES DE CEREALES DE 26160 LA BÂTIE ROLLAND
SEMENCES DE LA VALLEE DU FRANCE
RHONE – TOP SEMENCE

01306 AGRICULTURAL RESEARCH THE VOLCANI CENTER 
ORGANISATION (A.R.O.) P.O.BOX 6

50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205
APDO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS
SPAIN

01337 G.A.E. RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE

01339 FLEMMING ROHDE ODENSEVEJ 731 – HUNDSLEV
5300 KERTEMINDE
DENMARK

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01366 WILHELM KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 MARGARITA KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01389 KENT LARRY 703 POMELO DR.
VISTA CA 92083
UNITED STATES OF AMERICA

01390 KENT MICHAEL 703 POMELO DR.
VISTA CA 92083
UNITED STATES OF AMERICA

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5
2678 NC DE LIER
NETHERLANDS

01394 ROSE BREWSTER ROTHWELL
MARKET RASEN 
LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM
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01423 THOME HAROLD 21377 MILE N.W.
MICHIGAN MI 49321
UNITED STATES OF AMERICA

01431 VITRO WESTLAND BEHEER B.V. ‘T HAANTJE 17 C
2288 CV RIJSWIJK
NETHERLANDS

01433 K.SAHIN ZADEN B.V. GOUWESTRAAT 11
2407 BB ALPHEN AAN DEN RIJN
NETHERLANDS

01452 GEBR. KOLSTER B.V. RIJNEVELD 122A
2771 XR BOSKOOP
NETHERLANDS

01455 STEPHAN BERGER JOH-FIRLBECK STRAßE 20 RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

01460 C.I.R.E.F. LANXADE
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

01465 CORNELIS A. VAN DIEPEN ELBAWEG 35
1607 MN VENHUIZEN
NETHERLANDS

01511 A.T. YATES & SON POPLARS NURSERY
HOLMES CHAPEL ROAD
SOMERFORD CONGLETON CW12 4SP
UNITED KINGDOM

01514 HANDELSKWEKERIJ FITSELSTEEG 6
VAN DER VELDEN B.V. 5491TW SINT-OEDENRODE

NETHERLANDS

01518 K.P. HOLLAND LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

01543 KONINKLIJKE HANDELSKWEKERIJ POELWEG 40
1424 PB DE KWAKEL
NETHERLANDS

01547 HANS KRAMER VAN KWEKERIJ HESSENWEG 41
DE HESSENHOF B.V. 6718 TC EDE

NETHERLANDS

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50, BOUNDARY ROAD
PENNANT HILLS 2120 NSW
AUSTRALIA

01571 PIETERS JOSEPH EN LUC BVBA SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

01587 MIYOSHI & CO. LTD 3181 KAMISASAO, KOBUCHIZAWA
KITAKOMA-GUN
408-8533 YAMANASHI
JAPAN

01589 PLANTIPP B.V. MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS
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01607 JACQUES STAMENS 2285 RUE DE LILLE
59262 SAINGHIN-EN-MELANTOIS
FRANCE

01638 FABIO MONGUZZI 35043 MONSELICE (PD)
ITALY

01653 WENDY R. BERGMAN 520 GREENWOOD AVE. S.E.
LEHIGH ACRES FL 33972
UNITED STATES OF AMERICA

01657 ROBIN APPEL LTD CHURCH CT CLEWERS HILL 
WALTAM CHASE
SOUTHAMPTON SO32 2LN
UNITED KINGDOM

01659 DAVYDENKO PROF. 14 ZHODINSKAYA STR.
220023 MINSK
BIELORUSSIA

01701 T. VAN NIEUWKERK AMARYLLIS B.V. ZWETHKADE-ZUID 50
2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

01702 TON PETER VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 50
2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

01708 WILTON WEERT B.V. ROERMONDSEWEG 189
6005 NJ WEERT
NETHERLANDS

01711 BROUWER W.A.J. NIEUWKOOPSEWEG 47
2631PP NOOTDORP
NETHERLANDS

01717 CHRISTOPH KAPPERT DAHLWEG 2
48477 HÖRSTEL
GERMANY

01722 JO ANNE F. COSS 217 CATHERINE AVE.
SALINAS CA 93901
UNITED STATES OF AMERICA

01736 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE – SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 09
FRANCE

01748 BULK R. RIJNEVELD 115
2771 XV BOSKOOP
NETHERLANDS

01757 ARC FIJNBOS UNIT (SA) PRIVATE BAG XI
ELSENBURG 7607
SOUTH AFRICA

01758 ISTITUTO SPERIMENTALE VIA FIORANELLO 52
PER LA FRUTTICOLTURA 00040 CIAMPINO AEROPORTO (RM)

ITALY

01801 MARTINE TELLWRIGHT HIGHGROUND HOUSE – 
HIGHGROUND LANE
BOGNOR REGIS – WEST SUSSEX 
PO22 0BU
UNITED KINGDOM
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01802 TECON AGRARISCH POSTBUS 9
ADVIESBUREAU B.V. 2685 ZG POELDIJK

NETHERLANDS

01810 LUX RIVIERA S.R.L. VIA SAN ROCCO 1
18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01811 GHIONE ALESSANDRO CORSO NIZZA 20
18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01813 NEW ZEALAND INST. FOR CROP & BATCHELOR ROAD
FOOD RESEARCH LTD PALMERSTON NORTH

NEW ZEALAND

01829 V O F SMIT SLOCHTERSTRAAT 22
9611 CP SAPPERMEER
NETHERLANDS

01840 JOHN BODGER & SONS CO. 1800 NORTH TYLER AV.
SOUTH EL MONTE CA 91733
UNITED STATES OF AMERICA

01856 HAMER BLOEMZADEN B.V. LANGEWEG 79-85
3342 LD H. I. AMBACHT
NETHERLANDS

01869 C.R.P.V. SOC. COOP. A R.L. VIA VICINALE MONTICINO 1969
47020 DIEGARO DI CESENA (FC)
ITALY

01874 SAKAZAKI USHIO 614-15 HIRATA-CHO
522-0041 HIKONE SHIGA
JAPAN

01885 NOVARTIS SEEDS AG LICHSTRASSE 35
4002 BALE
SWITZERLAND

01902 SYNGENTA SEEDS GMBH POSTFACH 3264 ZUM 
KNIPKENBACH 20
32076 BAD SALZUFLEN
GERMANY

01903 HORTIS HOLLAND B.V. TREUBSTRAAT 17 H
2288 EH RIJSWIJK ZH
NETHERLANDS

01931 FRATELLI GALLO S.N.C. VIA FONDO D’ORTO 5
DI LAZZARO GALLO & C. 80053 CASTELLAMMARE 

DI STABIA (NA)
ITALY

01940 KRISTIE L. GILFORD 1525 NORTH DOVER RD.
DOVER FL 33527
UNITED STATES OF AMERICA

01941 BRUCE D. MOWREY 266 WEBB ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01944 EX-PLANT A/S KIRKEGYDEN 129
5270 ODENSE N
DENMARK
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01950 ARTUS GROUP ALTE KARLSRUHER STR. 8
MARKETINGGESELLSCHAFT MBH 76227 KARLSRUHE

GERMANY

01967 DIJKSTRA TJEERD DE HAMMERINGEN 19
9045 PT BEETGUMERMOLEN
NETHERLANDS

01993 JOSEF HEUGER MÜNSTERSTRASSE 46
49219 GLANDORF
GERMANY

02001 LEONARDUS ARKESTIJN VAN ROSSUMWEG 1
2614 WT DELFT
NETHERLANDS

02006 PAU SEMENCES S.A. 29 AVENUE GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE

02032 DR HEINRICH BÖHM FUCHSBERG 29
21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

02037 RENE BARATIN Z.I. DE MEAUX – BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE

02076 NICOLAS COUTEAU CENTRE DE SELECTION D’ALZONNE
LE TRAM
11170 ALZONNE
FRANCE

02078 HUBERTUS GERARDUS OUDSHOORN KOPPOELLAAN 16 A
2375 AB RIJPWETERING
NETHERLANDS

02100 HOGENBOOM N.M. ZWARTENDIJK 25A
2681 LN MONSTER
NETHERLANDS

02116 CAMIN GILLES 12 CHEMIN DE L’HOBIT – BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 12162 SW SCHOLLS FERRY RD.
TIGARD OR 97223
UNITED STATES OF AMERICA

02147 GENESIS CORPORATE MARKETING LANGFORD HALL 
CONSULTANCY BARN WITHAM ROAD

MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

02205 FLORICULTURA B.V. POSTBUS 100
1960 AC HEEMSKERK
NETHERLANDS

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02264 PETER STOPPEL KÜMMERTSWEILER 13
88079 KRESSBRONN
GERMANY
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02267 OCTROOIBUREAU VRIESENDORP & DR. KUYPERSTRAAT 6
GAADE B.V. 2514 BB DEN HAAG

NETHERLANDS

02268 COHEN AVNER P.O.BOX 6
BET- DAGAN
ISRAEL

02276 HANS JÜRGEN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02296 GERHARD STEINRÜCKEN BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

02299 UNILEVER N.V. WEENA 455
3013 AL ROTTERDAM
NETHERLANDS

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK

02321 TH. A. SEGERS MANEGELAAN 47
2131 XA HOOFDOORP
NETHERLANDS

02329 MARCEL BRUINS WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) GRACHTWEG 75 A
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

02337 AMMON PETER KILCHRAIN 6
3360 HERZOGENBUCHSEE
SWITZERLAND

02354 MAVERIDGE INTERNATIONAL B.V. GROENVELDSDIJK 44
1744 GE SINT MAARTEN
NETHERLANDS

02369 J. VAN DER LINDEN EN ZONEN B.V. NOORDER LEIDSEVAART 29
2181 NB HILLEGOM
NETHERLANDS

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02378 JASK HOLDING APS GRØNNEGYDEN 105
5270 ODENSE N
DENMARK

02385 YASUNORI YOMO 2-75-203, IDASUGIYAMA-CHO, 
NAKAHARA-KU KAWASAKI
KANAGAWA
JAPAN

02409 SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP
B.P.45
59933 LA CHAPELLE 
D’ARMENTIERES CEDEX
FRANCE



3/2006/118 15.06.2006

1 32

02433 RONALD HOUTMAN VOOROFSCHEWEG 390
2771 MS BOSKOOP
NETHERLANDS

02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02483 ANDREAS NIEDERLÄNDER HERMANN-LÖNS WEG 49
55559 BRETZENHEIN
NETHERLANDS

02486 GIANLUCA BARUZZI VIA PUNTA DI FERRO 2
47100 FORLI’ (FC)
ITALY

02487 WALTHER FAEDI VIA PUNTA DI FERRO 2
47100 FORLI’ (FC)
ITALY

02488 PIERLUIGI LUCCHI VIA VICINALE MONTICINO 1969
47020 DIEGARO DI CESENA (FC)
ITALY

02494 JEAN DONNENWIRTH CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

02499 JOHN ARDLEY 120 HOLBORN
LONDON EC1N 2DY
UNITED KINGDOM

02512 DAVID R. TRISTRAM YAPTON LANE WALBERTON
ARUNDEL BN18 0AS
UNITED KINGDOM

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 157
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. NAALDWIJKSEWEG 243 C
2691 PT ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02565 KWEKERIJ AMSTELZICHT B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 128
2441 GD NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS

02595 SUNNY BORDER NURSERIES INC. 1709 KENSINGTON ROAD
KENSINGTON CT 06037
UNITED STATES OF AMERICA

02600 FAW EIDGENÖSSISCHE POSTFACH 185
FORSCHUNGANSTALT 8820 WÄDENSWIL

SWITZERLAND

02601 MONDIAL FRUIT SELECTION 1 RUE ALEXANDRE FLEMING
49066 ANGERS CEDEX
FRANCE
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02606 GARTNERIET THORUPLUND A/S TVINGVEJ 43, FRAUGDE
5220 ODENSE SÖ
DENMARK

02610 PEPINIERES DU VALOIS SARL CHATEAU DE NOUE
02600 VILLERS COTTERÊTS
FRANCE

02616 IRIS CREATIONS V.O.F. GROENVELDSDIJK 44
1744 GE SINT MAARTEN
NETHERLANDS

02619 MOERSELECT B.V. BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

02642 DESPEGHEL JEAN PIERRE CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE

02644 INTER-PLANT PATENT RR 2
MARKETING INC. L0S 1JO NIAGARA ON 

THE LAKE ONTARIO
CANADA

02658 CHESTER SKOTAK JR APDO 652
4050 ALAJUELA
COSTA RICA

02660 VALLEFLOR SA LLAN DEL CONDE
35217 VALSEQUILLO – 
GRAN CANARIA
SPAIN

02671 CADAMON SARL 1 RUE A. FLEMING
49066 ANGERS CEDEX 01
FRANCE

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02717 NICKERSON S.A. RUE DES VIEILLES VIGNES
77183 CROISSY BEAUBOURG
FRANCE

02723 CIREF LANXADE
24 130 PRIGONRIEUX
FRANCE

02739 SAPHO S.A.R.L. 19 BLVD DE MAGENTA
75010 PARIS
FRANCE

02758 BURT DAVID FLAMETREE NURSERY
SILVAN (VICTORIA) 
AUSTRALIA

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES

FRANCE
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02770 TERRE DE LIN S.C.A. 76740 SAINT PIERRE LE VIGER
FRANCE

02777 WOJO’S GREENHOUSE FARM 2570 OAKWOOD RD.
ORTONVILLE MI 48462
UNITED STATES OF AMERICA

02779 COLLICUT LYNN M. PO BOX 100 LOWE FARM
R0G 1E0 MANITOBA
CANADA

02780 CAMPBELL G DAVIDSON P.O. BOX 2636
R6M 1C3 MORDEN MANITOBA
CANADA

02783 CLAIRE SHARON BALDOCK VERULAM GARDENS
70 GRAY’S INN ROAD
LONDON WC1X 8BT
UNITED KINGDOM

02784 MIKE HEFFNER 1516 N.E. STR.
LOMPOC CA 93436
UNITED STATES OF AMERICA

02787 MONTANARI DOMENICO VIA VERITA’ 4
48018 FAENZA (RA)
ITALY

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202A
2231 BP RIJNSBURG
NETHERLANDS

02824 HERMAN HENDRIK WEINANS HADMERSLEBENER STRAßE 9
39397 KROPPENSTEDT
GERMANY

02827 VOF SMIT & L. KONING SLACHTERSTRAAT 22
9611CP SAPPEMER
NETHERLANDS

02838 KLAUS ZUTT TRAMBAAN 1
1749 CZ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

02846 D&PL TECHNOLOGY HOLDING P.O.BOX 157
COMPANY LLC SCOTT MI 38772

UNITED STATES OF AMERICA

02849 GARTNERIET PKM APS SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

02851 FGB B.V. OUDECAMPSWEG 35C
2678 NN DE LIER
NETHERLANDS

02856 KNOSHER LYNNE 15865 GREEN RD.
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA

02863 AMEGLIO GILLES KM 20 ROUTE D’AZEMMOUR
DAR BOUAZZA
MOROCCO
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02864 GHISLAINE SERRE JARDIN DES ALPILLES
10 RUE RENE CASSIN
13310 SAINT MARTIN DE CRAU
FRANCE

02871 KIEFT BLOEMZADEN B.V. ELBAWEG 35
1607 MN VENHUIZEN
NETHERLANDS

02895 V.O.F. HORTI PARTNERS ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

02902 MYLNEFIELD RESEARCH INVERGOWRIE
SERVICES LTD DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02903 OPRINS PLANT N.V. SINT LENAARTSESTEENWEG 91
2310 RIJKEVORSEL
BELGIUM

02907 ADVANTA SEEDS B.V. VAN DER HAVEWEG 2
4411 RB RILLAND
NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A
1187 ZV AMSTELVEEN
NETHERLANDS

02929 DE GROOT EN SLOT BEHEER B.V. WESTELIJKE RANDWEG 1
1721 CH BROEK OP HANGEDIJK
NETHERLANDS

02939 V.O.F. L. WESTHOFF & ZN. MONSTERSEWEG 18
2691 NJ ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02948 SABAN HOCHBERG NURSERIES LTD 60946 MOSHAV BITZARON
ISRAEL

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88
8500 AB JOURE
NETHERLANDS

02961 DOMINIC LACEY NORWICH ROAD FOXLEY
NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02979 FLORANOVA LTD NORWICH ROAD
FOXLEY DEREHAM NORFOLK 
NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02986 ROSES FOREVER APS FISKERVÆNGET 9
5600 FÅBORG
DENMARK

02987 ROSA ESKELUND HANSEN FISKERVÆNGET 9
5600 FÅBORG
DENMARK

02988 MONSANTO UK LTD 45 HAUXTON ROAD TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM
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03004 BREMNER ALAN H. BENDIGO ST OLA
KIRKWALL ORKNEY KW15 1SX
UNITED KINGDOM

03026 WALTERS GARDENS INC. P.O. BOX 137
ZEELAND MI 49464-0137
UNITED STATES OF AMERICA

03045 JOHN O. ZIPPERER III 13590 BRYNWOOD LANE
FORT MYERS FL 33912
UNITED STATES OF AMERICA

03057 S.C.E.A. PEPINIERES ROUE’-CADIOU KERANGOUE’
29610 PLOUIGNEAU
FRANCE

03058 AUXINE S.A.R.L. LES ILETTES
49250 LA MENITRE’
FRANCE

03059 SILZE WOLFGANG HALTE 36
26826 WEENER
GERMANY

03066 HELGA FEHMEL-FLEISCHER KAPELLENSTRASSE 41
77855 ACHERN
GERMANY

03075 PLANT RESEARCH DROEVENDAALSESTEEG 1
INTERNATIONAL B.V. 6708 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

03090 BERT VERHOEF BURGEMEESTER SMITWEG 37
2391 NE HAZERSWOUDE-DORP
NETHERLANDS

03116 NILS KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING BV KALSLAGERWEG 20
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

03125 MARIO GUILLEN DULCE NOMBRE
7050 CARTAGO
COSTA RICA

03127 DREWLOW LYNDON C.O. 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 154-3888
UNITED STATES OF AMERICA

03139 MONSANTO SAS CROIX DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

03150 HAMPIE FLOWER B.V. KLEINE WOERDLAAN 111
2671AS NAALDWIJK
NETHERLANDS

03156 HISHTIL AFULA LTD EZOR HATA ASIAH “ALON TABOR”
18126 AFULA
ISRAEL
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03158 ORLAN ZVI P.O.BOX 1035
20496 REHASIM HA ORANIM
ISRAEL

03163 DR BEATE FLAKE THÜLER STRAßE 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

03171 MARK A. SMITH 12176 PALOMINO LANE
FORT MYERS FL 33912
UNITED STATES OF AMERICA

03189 NICKERSON SUR S.A. CARRETERA PAMPLONA-HUESCA 
KM 12
31470 ELORZ NAVARRA
SPAIN

03199 KWEKERIJ SIDACO BV NIEUWKOOPSEWEG 45
2631PP NOOTDORP
NETHERLANDS

03200 SHADY OAKS NURSERY LLC. 1601 5TH ST. S.E.
WASECA MN 56093
UNITED STATES OF AMERICA

03202 HANS A. HANSEN 15605 SNAKE TRAIL
WASECA MN 56093
UNITED STATES OF AMERICA

03219 ABED FONDEN KLØNGEVEJ 6
4983 DANNEMARE
DENMARK

03226 GRÜNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A
2691 MN ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03230 EIJKENBOOM JOHN J.F.H. NEDERLANDER RIETWEG 18
3950 KAULILLE GEM BOCHOLT
BELGIUM

03241 DELTA AND PINE LAND HELLAS K.THERIMIOTOU 25 GIANOULI
41500 LARISA
GREECE

03252 PLANT SELECT S.R.O. HRUBCICE 111
79821 BEDIHOST’
CZECH REPUBLIC

03283 COÖPERATIEVE BLEEKMEERWEG 12 A
KWEKERSVERENIGING “FOREVER” 1738 DR WAARLAND

NETHERLANDS

03299 S.N.C. STAR FRUITS ROUTE D’ORANGE
84460 CADEROUSSE
FRANCE

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA-SITE 
DE BOURRAN
B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03307 SARL ADRIEN MOMONT ET FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE
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03316 SYNGENTA SEEDS AB BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

03319 CRYSTAL PALACE PERENNIALS LTD P.O.BOX 154
ST.JOHN IN 46373
UNITED STATES OF AMERICA

03323 MONSANTO SAS 1 RUE JACQUES MONOD
69673 BRON
FRANCE

03324 YAMAMOTO DENDROBIUMS 1-2-30 HAMANO
700-845 OKAYAMA CITY
JAPAN

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62 – P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03328 MAK ‘T ZAND B.V. KORTE BOSWEG 56
1756 CA ‘T ZAND
NETHERLANDS

03331 AGROLON LTD 31 AMBASSADOR GARDENS
LONDON E6 5XH
UNITED KINGDOM

03336 RAYMOND J.EVISON LTD LES SAUVAGEES – GUERNSEY – C.I.
ST SAMPSONS GY2 4FD
UNITED KINGDOM

03345 PANAM FRANCE SARL DOMAINE DE CARLES
31340 VILLEMUR SUR TARN
FRANCE

03346 HOMMES A. NITTERSWEG 1
9885 TC LAUWERZIJL
NETHERLANDS

03347 DE VRIES-HOMMES N. BARK 12
9606 RA KROPSWOLDE
NETHERLANDS

03348 FEITSMA-HOMMES MRS SWIKSTELLEN 108
9697 MC BLIJHAM
NETHERLANDS

03349 HOMMES K. R.R. 1
NOB 2RO TAVISTOCK ONTARIO
CANADA

03354 LARRY T. KODAMA 870 SALINAS ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

03361 JOHN TURNER SEED 22 CROMWELL ROAD
DEVELOPMENTS ELY CB6 1AS

UNITED KINGDOM

03370 CEBECO SEEDS B.V. VIJFHOEVENLAAN 4
5251 HH VLIJMEN
NETHERLANDS
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03384 S.A.V. JORION ET FILS RUE DU VICINAL 19
7911 FRASNES-LES-BUISSENAL
BELGIUM

03388 WALTER WOLFGANG AN DER ÖSTSEE 18
18209 KLEIN BOLLHAGEN
GERMANY

03392 GEBR. DE JONG ALFENSVAART 11
HANDELSKWEKERIJEN BV 2771 NM BOSKOOP

NETHERLANDS

03393 OWENS A. 422 COLVILLE ROAD OAMARU BAY
COROMANDEL
NEW ZEALAND

03410 SMITHKLINE-BEECHAM PLC GSK HOUSE, 
980 GREAT WESTERN ROAD
BRENTFORD MIDDLESEX TW8 9GS
UNITED KINGDOM

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

03426 MONSANTO SAS DOMAINE DE MERCIE
82170 MONBEQUI
FRANCE

03427 NORTHERN IRELAND MANOR HOUSE
HORTICOLTURE AND LOUGHGALL ARMAGH BT61 8JB
PLANT BREEDING STATION UNITED KINGDOM

03428 COÖPERATIEVE VERENIGING DEN ADELSZWET 5
‘WERKGROEP HIBISCUS’ U.A. 1435 NL RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03439 ROELOF HENDRIK SLOOTS EENRUMERSTREEK 3
9967 TH EENRUM
NETHERLANDS

03454 GRÜNEWALD THEODORUS P.M. BERGKAMPSTRASSE 27
44534 LÜNEN
GERMANY

03460 ROUDEILLAC P. LANXADE PRIGORIEUX
24130 LA FORCE
FRANCE

03490 YASUYUKI MURAKAMI 35-428, OAZA-YAMAZURA, 
RYUO-CHO, GAMO-GUN
SHIGA
JAPAN

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD 63, WILLS ROAD
MACQUARIE FIELDS 2564 NSW
AUSTRALIA

03493 FUKUKAEN NURSERY & 9-20 MATSUBARA 2 CHOME
BULB CO.LTD NAGOYA 460 NAKA KU

JAPAN

03532 DE JONG N.J. NOORDERMEERWEG 49
8313PW RUTTEN
NETHERLANDS
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03556 MONSANTO AGRICULTURA AVENIDA DE BURGOS 17 10°
ESPAÑA S.L. 28036 MADRID

SPAIN

03564 PRAKTIJKONDERZOEK PLANT EN BORNSESTEEG 47
OMGEVING B.V. 6708 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT- BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

03572 KARTZ VON KAMEKE PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

03575 HOFMANN HANS HAUPSTRASSE 36
91094 LANGENSENDELBACH
GERMANY

03576 SANDLER-ZIV DORIT POSTBUS 6
BET- DAGAN
ISRAEL

03577 YAHEL HERUT POSTBUS 6
BET- DAGAN
ISRAEL

03591 DR. HUBERT KEMPF IN DER FELDKIRCHNER AU 12
85368 MOOSBURG
GERMANY

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHARZWALDALLEE 215
4058 BASEL
SWITZERLAND

03607 INSPIRATION PLANT C.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

03620 LIMEROCK PLANT FARM INC. 48 HARRIS AV. RR N.1
LINCOLN RHODE ISLAND 02865
UNITED STATES OF AMERICA

03623 BIRGIT HOFMANN GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03626 NIRP INTERNATIONAL S.A. QUARTIER LES PEYREGUINS
83390 CUERS
FRANCE

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE 
VAN DER WAALSHEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS

03661 PLANT 21 LLC 32149 AQUADUCT ROAD
BONSALL CA 92003
UNITED STATES OF AMERICA

03663 PROVEN WINNERS EUROPE LTD FIRST FLOOR – SILK HOUSE – 
PARK GREEN
MACCLESFIELD SK11 7QW
UNITED KINGDOM
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03665 ARJEN JACOB SMIT KLEINGOUW 156
1619 CJ ANDIJK
NETHERLANDS

03667 SHINYA MIYANO 4714-139, SASAGAWA-I, 
TOUNOSYOU-MACHI, KATORI-GUN
CHIBA
JAPAN

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03685 MOR SHMUEL MOSHAV OLESH
42855 MOSHAV OLESH
ISRAEL

03728 BROERTJES SIMON KLAAS BLOKDIJK 32
1608 HG WIJDENES
NETHERLANDS

03736 HAYAKAWA HIROSHI 65 NAKAHONGO IZUMI-CHO 
ANJO-SHI
444-1221 AICHI-KEN PREF.
JAPAN

03739 VERWER-DAHLIA’S B.V. DERDE POELLAAN 73/75
2161 DL LISSE
NETHERLANDS

03756 DR. BURKHARD SCHINKEL POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

03760 DR LISSY KUNTZE HAUPTSTRAßE 1
38895 BÖHNSHAUSEN
GERMANY

03776 FACHJAN B.V. HARTEVELDLAAN 6
2675 LE HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03777 HANDELSKWEKERIJ GEBR. HERENLAAN 44
VALSTAR C.V. 3155 DC MAASLAND

NETHERLANDS

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1/E LOOSTERWEG 1/A
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03788 PARATY BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

03790 DIDIER SAUVAIRE DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE
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03796 CLARKE, MODET & CO. CALLE GOYA 11
28001 MADRID
SPAIN

03804 CB CACTUS BREEDING I/S C/O GARTNERIET PKM APS
SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

03816 KRUYER H. RAAKSMAATSWEG 4
1735 EJ ‘T VELD
NETHERLANDS

03846 THOMAS UND WOLFGANG NIEDEREND 74
VIEHWEG GBR 47509 RHEURD

GERMANY

03851 VITROPLANT VIVAI DI VIA LORETO 170
ZUCCHERELLI GIUSEPPE & C.S.S. 47023 CESENA (FC)

ITALY

03855 UNIVERSITY OF MARYLAND 6200 BALTIMORE AVE. SUITE 300
RIVERDALE MD 20737
UNITED STATES OF AMERICA

03856 SMITH BRIAN A. 311 N. DALLAS STREET WISS.
RIVER FALLS 54022
UNITED STATES OF AMERICA

03857 SWARTZ HARRY JAN 16022 JERALD ROAD
LAUREL MD 20707
UNITED STATES OF AMERICA

03858 FIOLA JOSEPH A. 1400 PATERSON AVE.
WHITING NJ 08759
UNITED STATES OF AMERICA

03859 STILES HERBERT D. 811 BRUNSWICK AVE.
BLACKSTONE VA 23624
UNITED STATES OF AMERICA

03860 MICHAEL FERGUSON 10950 CITRUS DRIVE
MOORPARK CA 93021
UNITED STATES OF AMERICA

03867 KNAAP LICENTIES B.V. LANGE BROEK WEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

03880 TOMORROW’S TULIPS B.V. LEGMEERDIJK 313
1431 GB AALSMEER
NETHERLANDS

03882 HENDRIK DE GROOT WESTELIJKE RANDWEG 1
1721 CH BROEK OP HANGEDIJK
NETHERLANDS

03884 SCHWEIGER WEIZEN GESELLSCHAFT HAUPTSTRASSE 8
BÜRGERLICHEN RECHTS 06408 BIENDORF

GERMANY

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS
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03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST. LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03891 A.G. POST POSTBUS 77
2676 ZH MAASDIJK
NETHERLANDS

03896 LYLE MORRISON AND PARTNERS MANOR FARM 
THE GREEN NORTH WOOTTON
KINGS LYNN NORFOLK PE30 3PR
UNITED KINGDOM

03897 DR V.G. MYKHAYLOV 2-B MASHINOBUDIVNIKIV STR.
KYEVO-SVYATOSHINSKY DISTRICT
08162 KYIV REGION
UKRAINE

03924 EURODUR FERME DE LOUDES
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE

03945 ARC INFRUITEC-NIETVOORBIJ PRIVATE BAG X5026
WESTERN PROV.
STELLENBOSCH 7599
SOUTH AFRICA

03946 ORERO TRADING S.L. AVDA BRENES S/N
41318 VILLAVERDE DEL RIO SEVILLA
SPAIN

03958 PATTERSON FRANK 23331 SW BOSLY DELL W.
WEST LINN OR 97068-9130
UNITED STATES OF AMERICA

03981 ENRIQUE SANCHEZ-MONGE CTRA PAMPLONA HUESCA
31470 ELORZ NAVARRA
SPAIN

03999 P.C.M. OLSTHOORN HOLDING B.V. ZWARTENDIJK 25 A
2681 LN MONSTER
NETHERLANDS

04010 ALSTON FRANK H. DR. 10 CARING LANE
BEARSTED MAIDSTONE ME14 4NJ
UNITED KINGDOM

04024 POST A.G. POSTBUS 77
2676 ZH MAASDIJK
NETHERLANDS

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 13-12, HIRAKAWA-CHO 2-CHOME
CHIYODA-KU
102-853 TOKYO
JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 2700 CAMINO DEL SOL
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

04079 AGROBRÄNSLE AB P.O.BOX 1743
701 17 ÖREBRO
SWEDEN
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04095 AGRI-STARTS INC. 1728 KELLY PARK ROAD
APOPKA FL 32712
UNITED STATES OF AMERICA

04096 BANTA JOHN 17010 NORTH RIVER RD.
ALVA FL 33920
UNITED STATES OF AMERICA

04103 BROWN E. OLD BARN STATION RD.
FLADBURY PERSHORE WR10 2QW
UNITED KINGDOM

04105 SYNGENTA SEEDS LTD MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

04107 S.A.R.L. L. POLONI LA BARTOQUE
ROUTE DE CONDOM
47600 NERAC
FRANCE

04112 LARRY D. KNERR 3 HARRIS PL.
SALINAS CA 93901
UNITED STATES OF AMERICA

04113 MARK DIGBY 18 GARDENER’S WALK 
ST.BOTOLPH’S GREEN
BOSTONS LINCS PE21 7LB
UNITED KINGDOM

04121 EDEN’S CREATION B.V. C/O BOOMKWEKERIJ HOEKERT B.V.
ZUIDERZEESTRAATWEG 410
8096 ZG OLDEBROEK
NETHERLANDS

04125 MARTIN BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04126 JOSEF BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04131 KAZUNARI IWAKI 8-2-103, NAKAMURA-CHO, 
OMIHACHIMAN
SHIGA
JAPAN

04132 TAKURO ISHIHARA 6-17-14-409 HIGASHIKASAI 
EDOGAWA-KU
TOKYO
JAPAN

04133 ZIMA JAN BOZENY NECOVE 1262
51101 TURNOV
CZECH REPUBLIC

04143 WALTER BLOM B.V. HYACINTHENLAAN 2
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS

04160 DALINA APS GRÖNNEGYDEN 105
5270 ODENSE N
DENMARK
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04176 BARENBRUG HOLLAND B.V. P.O.BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT-GLD
NETHERLANDS

04184 LIMAGRAIN VERNEUIL HOLDING DOMAINE DE MONS – BP 115
63203 RIOM CEDEX
FRANCE

04187 COÖP EUROTULIP U.A. P/A WESTERTERPWEG 32
1774 NL SLOOTDORP
NETHERLANDS

04197 EURALIS SEMENCES AV. GASTON PHOEBUS
64231 LESCAR CEDEX
FRANCE

04221 KONING SMIT HOLDING N.V. CHUCHUBIWEG 17
CURACAO NEDERLANDSE ANTILLEN
NETHERLANDS ANTILLES

04225 KEITH KIRSTEN HORTICULTURE LINDLEY FARM – PLOT 50
INTERNATIONAL (PTY) LTD R512 LANSERIA ROAD

JOHANNESBURG 
SOUTH AFRICA

04231 ALESSIO GALLO VIA FONDO D’ORTO 5
80053 CASTELLAMMARE DI STABIA 
(NA)
ITALY

04247 ALEXANDER ELIAS COUNTRYSIDE VILLAGE AYUTI 
LUCBAN
4328 QUEZON PROVINCE
PHILIPPINES

04249 POTATO PARTNERS (NI) 4 CASTLE LODGE
BANBRIDGE CO.DOWN BT32 4RN
UNITED KINGDOM

04255 G.H. BOL KATWIJKERWEG 96
2235 AD VALKENBURG ZH
NETHERLANDS

04261 GREEN WORKS INTERNATIONAL B.V. KANAALKADE 77
1756 AD ‘T ZAND (N-H)
NETHERLANDS

04263 EDMUNDS DEREK WINDY KNOLL STYLECROFT RD
CHALFONT ST.GILES BUCKS 
HP8 4JA
UNITED KINGDOM

04286 ZWAAN MICHIEL GOUWESTRAAT 11
2400 AE ALPHEN AAN DEN RIJN
NETHERLANDS

04288 SAATZUCHT DONAU GMBH & CO KG SAATZUCHTSTRAßE 11
2301 PROBSTDORF
AUSTRIA

04293 GAEC EYRAUD PLANTS RN 82 LES AMBREUX
42210 SAINT LAURENT LA CONCHE
FRANCE
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04296 STEENKS BEHEER B.V. ZONNEVELD 1-7
5993 SG MAASBREE
NETHERLANDS

04301 ALLPLANTS B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19
5431 NN CUIJK
NETHERLANDS

04304 PAUL TALMADGE 1134 FOXENWOOD DR.
ORCUTT CA 93455
UNITED STATES OF AMERICA

04309 RALPH KREPS 19 RUE DU BOIS MUSQUET
28300 CHAMPHOL
FRANCE

04319 FERTISEEDS LTD. 13-A SCIENCE PARK P.O.BOX 4068
NESS ZIONA KIRYAT WEIZMANN
ISRAEL

04332 GABRI KOLSTER DALTONSTRAAT 7
1704 SX HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04342 AMARYL C.V. MONSTERSEWEG 68
2691 JJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04343 BEN VAN GEEST MONSTERSEWEG 76 B
2691 JJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04347 AURORA VARIETIES S.L. CALLE MIRAMAR 97
MELENARA – 
TELDE GRAN CANARIA
SPAIN

04354 KOLSTER BEHEER B.V. RIJNEVELD 122 A
2771 XR BOSKOOP
NETHERLANDS

04364 HIKAGE TAKASHI 70 KAMASUDA, ASHIRO-CHO
028-7592 IWATE-GUN IWATE-KEN
JAPAN

04373 GERT KIM JENSEN MIOVÆNGET 2
5270 ODENSE N
DENMARK

04375 SANTHO BEHEER B.V. HOOILAAN 26
1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS

04376 RESEARCH PLANNING AND 930 CARLING AVENUE
COORDINATION K1A 0C5 OTTAWA ONTARIO

CANADA

04377 MTS F.C.M. KOUWENHOVEN TUINDERSWEG 16
2678 LM DE LIER
NETHERLANDS

04378 FRANCISCUS C.M. KOUWENHOVEN TUINDERSWEG 16
2678 LM DE LIER
NETHERLANDS
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04379 KOUWENHOVEN TUINBOUW B.V. VREEBURGLAAN 7
2678 SR DE LIER
NETHERLANDS

04380 PAULUS N.M. KOUWENHOVEN VREEBURGLAAN 7
2678 SR DE LIER
NETHERLANDS

04387 AGRICULTURAL RESEARCH P.O.BOX 22016
INSTITUTE 1516 NICOSIA

CYPRUS

04393 MART VESTER BEHEER B.V. HILLEGOMMERDIJK 550
2136 KX ZWAANSHOEK
NETHERLANDS

04398 MDK PLANTS & DECORATIONS B.V. ZWETHLAAN 18
2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04399 PENDRY INNOVATIONS LTD CARROW HILL ST BRIDES 
NETHERWENT MAGOR
CALDICOT MONMOUTHSHIRE 
NP26 3AY
UNITED KINGDOM

04403 IT SAUL PLANTS LLC 1280 UNION HILL RD.
ALPHARETTA GA 30004
UNITED STATES OF AMERICA

04416 VAN RUITEN N.A. P.O.BOX 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

04426 TOMOYA MISATO 3-5-12 CHOME, TAKAKAI-CHO KITA
OMIHACHIMAN-SHI
SHIGA
JAPAN

04443 KOPPE ROYALTY B.V. FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

04445 TAU-SAN CHOU 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO IL 60185-2698
UNITED STATES OF AMERICA

04460 RANALLI PAOLO VIA ORLANDI 3
40068 SAN LAZZARO 
DI SAVENA (BO)
ITALY

04461 PARISI BRUNO PIAZZETTA C. MUSI, 3
40127 BOLOGNA (BO)
ITALY

04462 CARNI FLORA B.V. RIETWIJKEROORDWEG 35
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82
5290 MARSLEV
DENMARK
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04494 POULA REINHOUD ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04497 DR. LÁSZLÓ ORLÓCI ILLÉS U. 25.
1083 BUDAPEST
HUNGARY

04498 GESELLSCHAFT FÜR HÜLL 5 1/3
HOPFENFORSCHUNG E.V. 85283 WOLNZACH

GERMANY

04499 EHRMAIER HERBERT HERZOG LUDWIGSTR. 25
85276 PFAFFENHOFEN/ILM
GERMANY

04516 NFG KAPPERT-LÖHR-GEBAUER GBR DAHLWEG 2
48477 HÖRSTEL
GERMANY

04525 FEBE FLORE LICHTELARESTRAAT 87
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

04526 UNILEVER UK CENTRAL UNILEVER HOUSE, BLACKFRIARS
RESOURCES LTD LONDON EC4P 4BQ

UNITED KINGDOM

04544 PLANT SCIENCE SERVICES GMBH HEERSTR. 49
49492 WESTERKAPPELN
GERMANY

04560 PLANT PLANET B.V. LANGEDIJKER 9
1749 HJ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

04564 VYZKUMNY A SLECHTITELSKY HOLOVOUSY CP. 1
USTAV OVOCNARSKY 50801 HORICE V PODKRKONOSI
HOLOVOUSY S.R.O. CZECH REPUBLIC

04565 JAN BLAZEK HOLOVOUSY CP.1
50801 HORICE V PODKRKONOSI
CZECH REPUBLIC

04571 SANDRINE DELABROYE 40 RUE ROGER SALENGRO
59496 HANTAY
FRANCE

04572 BOOMKWEKERIJ DRIES LUIJTEN B.V. LANGE REEN 33

5524 AJ STEENSEL
NETHERLANDS

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 7100 NW 62ND AVE.
PO BOX 1014
JOHNSTON IA 50131
UNITED STATES OF AMERICA

04587 HBA B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04597 GARTNERIET ABILDGAARD MEJERIVEJEN 31, LEV.
5290 MARSLEV
DENMARK
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04599 PLANTS FOR EUROPE LTD 27 MAYPOLE COTTAGES 
HIGH HURSTWOOD
UCKFIELD EAST SUSSEX TN22 4AJ
UNITED KINGDOM

04606 FÜSZERPAPRIKA OBERMAYER TÉR 9
KUTATÓ-FEJLESZTÖ KHT. 6300 KALOCSA

HUNGARY

04607 PATENTANWÄLTE SPARING RETHELSTRAßE 123
RÖHL HENSELER 40237 DÜSSELDORF

GERMANY

04608 MÁRKUS FERENC FOKTOI U. 64
6300 KALOCSA
HUNGARY

04609 KAPITÁNY JÓZSEF IBOLYA U. 12
6300 KALOCSA
HUNGARY

04610 CSILLÉRY GÁBOR BARTÓK B. ÚT 41
1114 BUDAPEST
HUNGARY

04611 SZARKA JÁNOS FENYOPINTY U. 7
1222 BUDAPEST
HUNGARY

04625 AARDAM PLANTEN B.V. OOSTKANAALWEG 5B
2445 BA AARLANDERVEEN
NETHERLANDS

04628 SARL AGRO SELECTION FRUITS LA PRADE DE MOUSSEILLOUS
ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

04629 LAURENCE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS – 
ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

04633 SAKATA VEGETABLES EUROPE SARL DOMAINE DE SABLAS
RUE DU MOULIN
30620 UCHAUD
FRANCE

04640 TOKITA SEED CO. LTD 1069 NAKAGAWA MINUMA-KU 
SAITAMA-SHI
337-8532 SAITAMA-KEN
JAPAN

04641 TAKESHI KANAYA 37-10-201, NAKAMURA-CHO, 
OMIHACHIMAN
SHIGA
JAPAN

04662 EAST MALLING RESEARCH LTD NEW ROAD
EAST MALLING KENT ME19 6BJ
UNITED KINGDOM

04665 C.V. TULIKO DRIETORENSWEG 42-2
8307 PH ENS
NETHERLANDS
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04666 WORLD FLOWER SERVICE B.V. AALSMEERDERWEG 728
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

04676 UNIVERSITY OF WISCONSIN- 410 S. THIRD STREET
RIVERS FALLS RIVER FALLS WI 54022-5001

UNITED STATES OF AMERICA

04677 VIRGINIA TECH INTELLECTUAL 1872 PRATT DRIVE, SUITE 1625
PROPERTIES INC. BLACKSBURG VA 24060

UNITED STATES OF AMERICA

04679 PLANTS PRODUCTION AND DERECH HAMACABIM 46
MARKETING BOARD 75359 RISHON LE ZION

ISRAEL

04682 KWEKERIJ BERT SCHOUTEN V.O.F. KOOIKAMP 8 A
4254 LJ SLEEUWIJK
NETHERLANDS

04699 KWEKERSVERENIGING PARTNERS HEMMERBUURT 2
1607 CJ HEM
NETHERLANDS

04700 F.R. ORNAMENTALES S.A. P.O. BOX 1972
4050 ALAJUELA
COSTA RICA

04703 HENNY BOS B.V. HOEFSLAG 1
2641 ZZ PIJNACKER
NETHERLANDS

04723 LEE ROBERT E. 52063 RIDGECREST DR.
INDEPENDENCE LA 70443
UNITED STATES OF AMERICA

04724 BASTOW PATRICK W. TODDINGTON LANE
LITTLEHAMPTON 
WEST SUSSEX BN17 7PL
UNITED KINGDOM

04729 PAJBJERG A/S GRINDSNABEVEJ 25 DYNGBY
8300 ODDER
DENMARK

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

04744 SCHNITTA ANTAL MÉNESI ÚT 4/A
1118 BUDAPEST XI. KER.
HUNGARY

04750 AVO ANTHURIUMS B.V. NOORDWEG 107
2548 AB WATERINGEN
NETHERLANDS

04752 CALIFORNIA FLORIDA PLANT 929 WILLIAMS RD – P.O. BOX 5310
COMPANY LP SALINAS CA 93915

UNITED STATES OF AMERICA

04757 SW SEED GMBH TEENDORF
29582 HANSTEDT I
GERMANY
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04768 CH. HENDRIKS STRAELSEBOS 14
5916 RG VENLO
NETHERLANDS

04776 WITHERS & ROGERS LLP GOLDINGS HOUSE 2 HAYS LANE
LONDON SE1 2HW
UNITED KINGDOM

04778 NICOLAAS KOPS PRINSES MARIJKESTRAAT 47
2181 RM HILLEGOM
NETHERLANDS

04782 C.P. EVELEENS HOOILAAN 26
1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS

04791 JOHN BELL 1509, MISSION ROAD
LANCASTER PA 17601
UNITED STATES OF AMERICA

04794 MAK BREEDING B.V. KORTE BOSWEG 56
1756 CA ‘T ZAND
NETHERLANDS

04797 LEENDERT WESTHOFF MONSTERSEWEG 18
2691 NJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04798 CLARENCE H. FALSTAD III 152, BRICHWOOD
HOLLAND MI 49423
UNITED STATES OF AMERICA

04799 MARY E. ZWAGERMAN 6937, RILEY STR.
ZEELAND MI 49464
UNITED STATES OF AMERICA

04803 CLIFFORD’S PERENNIAL & VINE P.O. BOX 473
PAW PAW MI 49079
UNITED STATES OF AMERICA

04827 ALLROUND AGRI MANAGEMENT B.V. GROTE INGHWEG 19
5331 PP KERKDRIEL
NETHERLANDS

04842 CAROLYN GRACE BOURNE HOUNDSPOOL-ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

04846 KWEKERIJ TERRA NOVA V.O.F. REMBRANDTLAAN 32
2215 CL VOORHOUT
NETHERLANDS

04868 INTERMEDIAIR GROEP HOLLAND B.V. GROTEWEG 9
1756 CK T’ ZAND
NETHERLANDS

04874 THE PRIMROSE PATH 921, SCOTTSDALE DAWSON RD.
SCOTTSDALE PA 15683
UNITED STATES OF AMERICA

04878 NEW BULBS KANAALKADE 77
1756 AD ‘T ZAND (N-H)
NETHERLANDS
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04894 LOWELL GLEN BRADFORD 10237 E. MARIPOSA WAY
LE GRAND CA 95333
UNITED STATES OF AMERICA

04898 CHRIS GHYSELEN TINHOUTSTRAAT 36
8730 OEDELEM – BEERNEM
BELGIUM

04906 THIERRY RONSIN ZAC LES PORTES DE RIOMS – BP 173
63204 RIOM CEDEX
FRANCE

04917 VCI NEDERLAND B.V. DALTONSTRAAT 7
1704 SX HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04918 DARWIN PLANT WHOLESALERS 13 ALPHATONIA ROAD 
LAMBELLS LAGOON 
DARWIN NORTH.TERRITORY 
AUSTRALIA

04920 GARTENBAU UND FRESENHORST 22-24
SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR 46354 SÜDLOHN 1 – OEDING

GERMANY

04942 GEBR. VALSTAR BEHEER B.V. HERENLAAN 44
3155 DC MAASLAND
NETHERLANDS

04943 SHAMROCK SEED COMPANY INC. 3 HARRIS PLACE
SALINAS CA 93901-4593
UNITED STATES OF AMERICA

04961 KATE WARD MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

04967 JOHAN DAVID KLOKHOFSTRAAT 12
8980 BESELARE
BELGIUM

04974 BOB BROWN BROWN’S NURSERY – GIBBS LANE
OFFENHAM EVESHAM WR11 8RR
UNITED KINGDOM

05025 AMSTELZICHT BEHEER B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 128
2441 GD NIEUWVEEN
NETHERLANDS

05062 ADRIANUS W. M. VAN DER MEER HEENWEG 40 A
2691 LD ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

05075 LORENZO RIVALTA VIA PUNTA DI FERRO 2
47100 FORLI’ (FC)
ITALY

05081 ROBYN F. GANLEY CMB 61
DEERAL QLD 4871
AUSTRALIA

05091 HANDELSKWEKERIJ HET HOEFBLAD OOSTZIJDE 117 A
1426 AJ DE HOEF
NETHERLANDS
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05106 GEBR. J.& A. VAN RUYVEN KREEKRUG 16
2678 PR DE LIER
NETHERLANDS

05115 EURO GRASS BREEDING WEISSENBURGER STRAßE 5
GMBH & CO. KG 59557 LIPPSTADT

GERMANY

05127 HEICKE SUPHACHADIWONG 29/5 NOO 11 – 
THANON ROBB ANG – BANGPHRA
20210 CHONBURI
THAILAND

05130 WILLEM KUIPERS B.V. FLORAWEG 63/73
2371 AM ROELOFARENDSVEEN
NETHERLANDS

05142 DR BEATE FLAKE THÜLER STRAßE 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

05145 DR A.GERTZ POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO.KG HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

05170 NUNHEMS B.V. P.O.BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

05204 ARIE BLOM WATERBIESLAAN 110
3452 AR VLEUTEN
NETHERLANDS

05207 JOHN WHETMAN HOUNDSPOOL ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

05242 SAKAMOTO SHOJI P/A LEGMEERDIJK 313-240.51
POSTBUS 1166
143 BD AALSMEER AUCTION
NETHERLANDS

05267 KONING SMIT IPR SA RUE ST-PIERRE 18
1701 FRIBOURG
SWITZERLAND

05277 VITROPLANT ITALIA S.R.L. VIA LORETO 170
47023 CESENA (FC)
ITALY

05287 ALFIO BRUNO VIA MONFALCONE 68
95032 BELPASSO (CT)
ITALY

05288 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

05301 EMERENTIA THERESIA KLEINGOUW 156
MARIA BROERS 1619 CJ ANDIJK

NETHERLANDS
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05305 LEVACY LTD P.O.BOX 21865
1514 NICOSIA
CYPRUS

05311 LUGANO LEONARDO S.R.L. VIA BERTARINO 8
15057 TORTONA (AL)
ITALY

05319 MTS.LEO EN NEL VAN DER VLUGT FREDERIKSLAAN 7
2182 DD HILLEGOM
NETHERLANDS

05320 INNOSEEDS B.V. LISDODDEWEG 36
8219 PR LELYSTAD
NETHERLANDS

05328 BRUCE KITUTFIELD THEO’S DISCOUNT NURSERY
KALLANGUR 
AUSTRALIA

05338 JACOB HENDRIK VAN DOORN HOOIWEG 16
4158 LE DEIL
NETHERLANDS

05340 THEODORUS AANHANE DE BOENDER 11
2204 AE NOORDWIJK ZH
NETHERLANDS

05341 J.J.M. BERGMAN HEERENWEG 464
BLOEMBOLLENKWEKERIJ 2161 DH LISSE

NETHERLANDS

05342 LEOPOLD WEITGASSER SCHRATTENSTEINGASSE 47
2700 WIENER NEUSTADT
AUSTRIA

05343 MARTHA VAN DER VEEN FOCHTELOOERVEEN 4
8428 RR FOCHTELOO
NETHERLANDS

05344 BILLINGSLEY WHOLESALE 421 TAYLORS CHAPEL RD.
NURSERY INC. RUBUN GAP GA 30568

UNITED STATES OF AMERICA

05345 WILLIAM VAUGHN BILLINGSLEY 421 TAYLORS CHAPEL RD.
RUBUN GAP GA 30568
UNITED STATES OF AMERICA

05346 LILLIE BILLINGSLEY 421 TAYLORS CHAPEL RD.
RUBUN GAP GA 30568
UNITED STATES OF AMERICA

05348 MICHELE BAUDINO CORSO NIZZA 21
12100 CUNEO (CN)
ITALY

05349 ROBERTO GIORDANO VIA VICINALE MONTICINO 1969
47020 DIEGARO DI CESENA (FC)
ITALY

05352 PAUL A. GAMACHE 6371 FORT ROAD
TOPPENISH WA 98948
UNITED STATES OF AMERICA
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05353 BERNARD J. GAMACHE 6371 FORT ROAD
TOPPENISH WA 98948
UNITED STATES OF AMERICA

05354 STEVEN J. GAMACHE 6371 FORT ROAD
TOPPENISH WA 98948
UNITED STATES OF AMERICA

05362 RENE G.T. VAN DEN ENDE BURGEMEESTER 
VAN DER GOESLAAN 12
2678 LJ DE LIER
NETHERLANDS

05370 AGRICO RESEARCH P.O. BOX 40
8300 AA EMMELOORD
NETHERLANDS

05371 LUITZEN RIEMERSMA NESSERWEG 22
9145 CH TERNAARD
NETHERLANDS

05372 PIETER RIEMERSMA NESSERWEG 22
9145 CH TERNAARD
NETHERLANDS

05373 PETRUS HUBERTUS MARIA MUIJSERS PRINS BERNHARDSTRAAT 87
7064 GE SILVOLDE
NETHERLANDS

05374 MARTINUS JOSEPHIUS GERTRUDUS ZWARTEMEERWEG 22
MUIJSERS 8317 PB KRAGGENBURG

NETHERLANDS

05375 CATHARINA JOHANNA GERARDA RAALT 2
MUIJSERS 6691 XA GENDT

NETHERLANDS

05376 GERTRUDA LEONARDA MUIJSERS DRIES 25
6691 AA GENDT
NETHERLANDS

05377 MARIA LAMBERTINA JOHANNA SCHAEPMANSTRAAT 7
MUIJSERS 6662 AN ELST

NETHERLANDS

05378 JOHANNES PETRUS MARIA VOSSENHOLTSTRAAT 10
MUIJSERS 4635 RR HUIJBERGEN

NETHERLANDS

05379 PETER JOHANNES HUBERTUS GOUDEN APPEL 120 
MUIJSERS KAMER 002

6681 WP BEMMEL
NETHERLANDS

05380 G. SCHILT-WIGGERS C/O SCHILT C.S.
BAARLOSEDWARSWEG 5
8316 RV MARKNESSE
NETHERLANDS

05381 NII BIO KAKI KENKYUSHO CORP. 40-2 KAWAMATA 
ARATANO-CHO ANAN-SHI
7791510 TOKUSHIMA
JAPAN
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05382 PATENTANWÄLTE EUROPÄISCHE GARMISCHER STRAßE 4
PATENTVERTRETER ING.GÜNTHER 80339 MUNCHEN
KOCH, ING.RAINER FELDKAMP GERMANY

05383 SHINICHI KAWAHITO 2915 MINENOKUBO – 
AZA-NISHIYAMA
IKEDA-CHO – MIYOSHI-GUN
2889-3 TOKUSHIMA
JAPAN

05384 SHIGERU KAWAHITO 2915 MINENOKUBO – 
AZA-NISHIYAMA
IKEDA-CHO – MIYOSHI-GUN
2889-3 TOKUSHIMA
JAPAN

05385 KENICHI KAWAHITO 2915 MINENOKUBO – 
AZA-NISHIYAMA
IKEDA-CHO – MIYOSHI-GUN
2889-3 TOKUSHIMA
JAPAN

05397 MICHEL TOUR 38 ROUTE DE SAUVAGNON
64121 SERRES CASTET
FRANCE

05398 DR. URI LAVI P.O. B. 6
50250 BET DAGAN
ISRAEL

05399 DAVID SA’ ADA P.O.B. 6
50250 BET DAGAN
ISRAEL

05400 DR. ELIE TOMER P.O.B. 6
50250 BET DAGAN
ISRAEL

05405 FUGA FLOWER FARM YESOD HAMA’ ALA
12105 GALIL ELION
ISRAEL

05408 LILLY IRENE SÖRENSEN LANGEMARKEN 3 – ULBÖLLE
5762 VESTER SKERNINGE
DENMARK

05409 DR. CLAUS EINFELDT RINGSTRASSE 17
94342 IRLBACH
GERMANY

05410 FLORIAN STRUBE RINGSTRASSE 17
94342 IRLBACH
GERMANY

05411 SVALOF WEIBULL S.L. URBANIZACIÓN EL LORÓN NUM 12
41960 SEVILLA
SPAIN

05412 MAURIZIO LAPPONI VIA SPAGNA 23
46010 CURTATONE (MN)
ITALY

05413 LAMBO SRL VIA CREMONA 28
46100 MANTOVA
ITALY
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05414 THOMAS PEETERS MAASSTR. 53/55
47638 STRAELEN-HOLT
GERMANY

05416 HACHIMANTAI CITY 62-35 OBUKE, HACHIMANTAI
IWATE KEN
HACHIMANTAI CITY
JAPAN

05417 BEEKENKAMP PLANTS B.V. KORTEKRUIJSWEG 141
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

05418 CARLO MAZZOLA VIA CONCETTO MARCHESI 39
44100 FERRARA (FE)
ITALY

05419 ULRICH MARTIN REBSCHULE
67599 GUNDHEIM
GERMANY

05420 DR SZ.LÁSZLÓ NAGY SOMLÓI UTCA 20/B
1118 BUDAPEST
HUNGARY

05421 KG GROWERS LTD TATLINGBURY OAST
FIVE OAK GREEN
TONBRIDGE KENT TN12 6RG
UNITED KINGDOM

05423 DICK MAAS 3E LOOSTERWEG 130
2182 CX HILLEGOM
NETHERLANDS

05424 GLAXOSMITHKLINE CONSUMER BUSSMATTEN 1
HEALTHCARE GMBH & CO. KG 77815 BÜHL

GERMANY

05425 DR. HUBERT KUHLMANN BRÜHLSTR. 3/1
71083 HERRENBERG
GERMANY

05426 EDITH VON BOURSCHEIDT HAUPTSTR. 59
67294 MAUCHENHEIM
GERMANY

05429 GARTNERIET LUNDEGAARD APS ESPESTOK 54 – GL KORUP
5210 ODENSE NV
DENMARK

05430 GARTNERIET DUG-FRISK BOGENSEVEJ 450
5270 ODENSE N
DENMARK

05432 THE POTATO COMPANY (TPC) P.O. BOX 19
8300 AA EMMELOORD
NETHERLANDS

05433 CIREF MAISON JEANNETTE
24140 DOUVILLE
FRANCE

05434 FLORASALE B.V. OOSTELIJK HALFROND 56
1183 GB AMSTELVEEN
NETHERLANDS
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05439 MARK VEEDER 568 BROADWAY – SUITE 507
NEW YORK NY 10012
UNITED STATES OF AMERICA

05440 ANTHONY BROOKS HOLLY TREE COTTAGE
ELTON NR LUDLOW 
SHROPSHIRE SY8 2HQ
UNITED KINGDOM

05441 HARRY VAN TRIER ZITTAART 5
2275 POEDERLEE
BELGIUM

05442 FRESH FORWARD HOLDING B.V. BORNSESTEEG 53
6708 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

05444 G. C. STOLWIJK & CO. B.V. REIJERSKOOP 321
2771 BN BOSKOOP
NETHERLANDS

05445 RIJNBEEK AND SON B.V. REIJERSKOOP 303
2771 BL BOSKOOP
NETHERLANDS

05446 HANS STOLWIJK RANDEBURGSEWEG 19D
2811 PC REEUWIJK
NETHERLANDS

05447 S.X.E. SCHUIT POSTBUS 645
5600 AP EINDHOVEN
NETHERLANDS

05448 PAUL SCHOORL RIJSHORNSTRAAT 201
1435 HH RIJSENHOUT
NETHERLANDS

05449 ANGEL TERESA HERMANOS S.A. CAMINO DEL IRYDA S/N
APDO. CORREOS 38
03190 PILAR DE LA HORADADA 
(ALICANTE)
SPAIN

05450 ROGER HANDLEY 8 MAESFELIN
TALYBONT CEREDIGION SY24 5DZ
UNITED KINGDOM

05451 CHAIM KEMPLER 6497 #7 HIGHWAY
V0M 1A0 AGASSIZ BC
CANADA

05453 N.J.M. PRONK DE GLAZEN WAGEN 40
1716 DK OPMEER
NETHERLANDS

05454 E.T.M. PRONK DE GLAZEN WAGEN 40
1716 DK OPMEER
NETHERLANDS

05470 JENNY JOHANNA SCHILT PUNTER 48-23
8242 GJ LELYSTAD
NETHERLANDS
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05471 HERMANN WIGGER SCHILT KAVELZOOM 12
8316 NC MARKNESSE
NETHERLANDS

05472 ROELOF SCHILT OVERTOCHT 5
9951 LM WINSUM
NETHERLANDS

05473 JAN WILLEM SCHILT DERDE OOSTERPARKSTRAAT 61-D
1091 JV AMSTERDAM
NETHERLANDS

05474 DEG GREEN TEAM UDKÆRSVEJ 15
8200 ÅRHUS N
DENMARK





Suscripción anual 2006 (incluidos los gastos de franqueo para el envío por correo ordinario) 80 EUR Precio por número 15 EUR

Rocní predplatné 2006 (vcetne bezného postovného) 80 EUR Jednotlivy vytisk 15 EUR

Årsabonnement 2006 (inklusive normal porto) 80 EUR Enkeltnumre 15 EUR

Jahresabonnement 2006 (inkl. Portokosten für Normalversand) 80 EUR Einzelnummern 15 EUR

Aastane tellimus 2006 (sh postikulud) 80 EUR Üksiknumbrid 15 EUR

Ετ�σια συνδρ�µ� 2006 (συµπεριλαµ�αν�µ�νων των τα�υδρ�µικ�ν τελ�ν σε περ�πτωση καν�νικ�ς απ�στ�λ�ς) 80 EUR Τιµ� τε���υς 15 EUR

Annual subscription 2006 (including normal postage) EUR 80 Single copy EUR 15

Abonnement annuel 2006 (frais de port pour expédition normale inclus) 80 EUR Vente au numéro 15 EUR

Abbonamento annuale 2006 (spese di spedizione annuale comprese) 80 EUR Vendita a numero 15 EUR

Gada abonements 2006 (ieskaitot pasta izdevumus) 80 EUR Viens eksemplârs 15 EUR

2006 metu prenumerata (iskaitant pasto islaidas) 80 EUR Vienas leidinys 15 EUR

Éves elœfizetés 2006 (postaköltséggel) 80 EUR Egyes példányok 15 EUR

Abbonament annwali (jinkludi pustag˙g˙ normali) 80 EUR Kopji bil-wah¯diet 15 EUR

Jaarabonnement 2006 (inclusief portokosten voor normale verzendingen) 80 EUR Losse nummers 15 EUR

Prenumerata roczna 2006 (w¥∏cznie z normaln∏ op¥at∏ za przesy¥kπ) 80 EUR Pojedynczy egzemplarz 15 EUR

Assinatura anual 2006 (incluindo as despesas de porte de envio normal) 80 EUR Venda de exemplares avulsos 15 EUR

Rocné predplatné 2006 (vrátane postovného) 80 EUR Jedno císlo 15 EUR

Letna narocnina 2006 (skupaj z obicajno postnino) 80 EUR Posamezen izvod 15 EUR

Vuositilaus 2006 (sisältää normaalit postikulut) 80 EUR Irtonumerot 15 EUR

Årsprenumeration 2006 (inklusive normalporto) 80 EUR Lösnummer 15 EUR
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Ufficio comunitario delle varietà vegetali
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